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ОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

НАРОДНО СЪБРАНИЕ

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Националното бюро 
за контрол на специалните разузнавателни 

средства

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 34в, ал. 1 и чл. 34г, ал. 6 
от Закона за специалните разузнавателни 
средства

Р Е Ш И :

Избира Ангел Андреев Куртишев за член 
на Националното бюро за контрол на специ­
алните разузнавателни средства.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2646

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Националното бюро 
за контрол на специалните разузнавателни 

средства

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 34в, ал. 1 и чл. 34г, ал. 6 
от Закона за специалните разузнавателни 
средства

Р Е Ш И :

Избира Борислав Асенов Цветанов за член 
на Националното бюро за контрол на специ­
алните разузнавателни средства.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2647

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Националното бюро 
за контрол на специалните разузнавателни 

средства

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 34в, ал. 1 и чл. 34г, ал. 6 
от Закона за специалните разузнавателни 
средства

Р Е Ш И :

Избира Георги Паскалев Христов за член 
на Националното бюро за контрол на специ­
алните разузнавателни средства.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2648

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Националното бюро 
за контрол на специалните разузнавателни 

средства

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
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лика България и чл. 34в, ал. 1 и чл. 34г, ал. 6 
от Закона за специалните разузнавателни 
средства

Р Е Ш И :

Избира Пламен Колев Иванов за член на 
Националното бюро за контрол на специал­
ните разузнавателни средства.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.

Министър на правосъдието: 
Георги Георгиев

2649

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Националното бюро 
за контрол на специалните разузнавателни 

средства

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 34в, ал. 1 и чл. 34г, ал. 6 
от Закона за специалните разузнавателни 
средства

Р Е Ш И :

Избира Ясен Янчев Славов за член на На­
ционалното бюро за контрол на специалните 
разузнавателни средства.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2650

РЕШЕНИЕ
за избиране на председател на Националното 
бюро за контрол на специалните разузнава-

телни средства

Народното събрание на основание чл. 84, т. 8 
и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Република 
България и чл. 34в, ал. 1 и чл. 34г, ал. 6 от 
Закона за специалните разузнавателни средства

Р Е Ш И :

Избира Пламен Колев Иванов за предсе­
дател на Националното бюро за контрол на 
специалните разузнавателни средства.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2644

РЕШЕНИЕ
за избиране на заместник-председател на На-
ционалното бюро за контрол на специалните 

разузнавателни средства

Народното събрание на основание чл. 84, т. 8 
и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Република 
България и чл. 34в, ал. 1 и чл. 34г, ал. 6 от 
Закона за специалните разузнавателни средства

Р Е Ш И :

Избира Георги Паскалев Христов за за­
местник-председател на Националното бюро 
за контрол на специалните разузнавателни 
средства.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2645

РЕШЕНИЕ
за избиране на председател на Комисията за 

защита от дискриминация

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 41 от Закона за защита 
от дискриминация

Р Е Ш И :

Избира Елка Йорданова Божова за председа­
тел на Комисията за защита от дискриминация.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2639
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РЕШЕНИЕ
за избиране на заместник-председател на 

Комисията за защита от дискриминация

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 41 от Закона за защита 
от дискриминация

Р Е Ш И :

Избира Елена Николова Чернева-Маркова 
за заместник-председател на Комисията за 
защита от дискриминация.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2640

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Комисията за защита 

от дискриминация

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 41 от Закона за защита 
от дискриминация

Р Е Ш И :

Избира Баки Хасанов Хюсеинов за член 
на Комисията за защита от дискриминация.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2641

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Комисията за защита 

от дискриминация

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 41 от Закона за защита 
от дискриминация

Р Е Ш И :
Избира Златина Манолова Касърова-Дукова 

за член на Комисията за защита от дискри­
минация.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2642

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Комисията за защита 

от дискриминация

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 41 от Закона за защита 
от дискриминация

Р Е Ш И :
Избира Теодора Каменова Каменова за член 

на Комисията за защита от дискриминация.
Решението е прието от 51-вото Народно 

събрание на 8 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2643

РЕШЕНИЕ
за избиране на председател на Комисията за 
публичен надзор над регистрираните одитори

Народното събрание на основание чл. 84, 
т. 8 и чл. 86, ал. 1 от Конституцията на Репуб­
лика България и чл. 73, ал. 1 от Закона за 
независимия финансов одит и изразяването 
на сигурност по устойчивостта

Р Е Ш И :
Избира Тошко Иванов Тодоров за предсе­

дател на Комисията за публичен надзор над 
регистрираните одитори с мандат 4 години.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 9 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2638

РЕШЕНИЕ
за избиране на председател на Комисията за 

защита на личните данни

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 и чл. 84, т. 8 от Конституцията на Репуб­
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лика България във връзка с чл. 7, ал. 2 от 
Закона за защита на личните данни

Р Е Ш И :
Избира Борислав Пламенов Божинов за 

председател на Комисията за защита на лич­
ните данни.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 9 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2651

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Комисията за защита 

на личните данни

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 и чл. 84, т. 8 от Конституцията на Репуб­
лика България във връзка с чл. 7, ал. 2 от 
Закона за защита на личните данни

Р Е Ш И :
Избира Василка Петрова Рангелова за член 

на Комисията за защита на личните данни.
Решението е прието от 51-вото Народно 

събрание на 9 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2652

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Комисията за защита 

на личните данни

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 и чл. 84, т. 8 от Конституцията на Репуб­
лика България във връзка с чл. 7, ал. 2 от 
Закона за защита на личните данни

Р Е Ш И :

Избира Ивайло Митков Станев за член 
на Комисията за защита на личните данни.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 9 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.

Министър на правосъдието: 
Георги Георгиев

2653

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Комисията за защита 

на личните данни

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 и чл. 84, т. 8 от Конституцията на Репуб­
лика България във връзка с чл. 7, ал. 2 от 
Закона за защита на личните данни

Р Е Ш И :

Избира Цветана Пламенова Червеняко­
ва-Илиева за член на Комисията за защита 
на личните данни.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 9 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.

Министър на правосъдието: 
Георги Георгиев

2654

РЕШЕНИЕ
за избиране на член на Комисията за защита 

на личните данни

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 и чл. 84, т. 8 от Конституцията на Репуб­
лика България във връзка с чл. 7, ал. 2 от 
Закона за защита на личните данни

Р Е Ш И :

Избира Цветелин Николов Софрониев за 
член на Комисията за защита на личните данни.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 9 май 2025 г. и е подпечатано с 
официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

Подпечатано с държавния печат.
Министър на правосъдието: 

Георги Георгиев
2655

РЕШЕНИЕ
за задължаване на министъра на труда и 
социалната политика, министъра на финан-
сите, Националния осигурителен институт, 
Комисията за финансов надзор, Национал-
ната агенция за приходите и Фискалния 
съвет за разработване на Пътна карта за 
усъвършенстване на пенсионната система в 

Република България

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 от Конституцията на Република България 
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Р Е Ш И :
Задължава министъра на труда и соци­

алната политика, министъра на финансите, 
Националния осигурителен институт, Ко­
мисията за финансов надзор, Националната 
агенция за приходите и Фискалния съвет да 
разработят Пътна карта за усъвършенстване 
на пенсионната система в Република България 
в 6-месечен срок.

Решението е прието от 51-вото Народно 
събрание на 14 май 2025 г. и е подпечатано 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Наталия Киселова

2748

воконституционност на разпоредбата на § 1, 
т. 14 от допълнителните разпоредби на Избор­
ния кодекс (обн., ДВ, бр. 19 от 2014 г.; посл. 
изм., бр. 85 от 2024 г.) (ДР на ИК) в частта 
„с изключение на тези по чл. 438, ал. 1, т. 7“. 

Вносителят е обосновал, че оспорената 
законова уредба се явява приложимо право 
по разглежданото от него административно 
дeло № 402/2024 г. на Административния 
съд – Пазарджик, образувано по жалби на 
кандидати за общински съветници против 
Решение № 313-МИ от 30.10.2023 г. на Об­
щинската избирателна комисия (ОИК) – Па­
зарджик, изменено с Решение № 367-МИ от 
4.11.2023 г., с което е обявено разпределението 
на заявените предпочитания (преференции) за 
отделните кандидати по кандидатски листи за 
партии, коалиции и местни коалиции, получи­
ли мандати в Общинския съвет – Пазарджик, 
както и подреждането на кандидатите. Според 
изложеното в искането ОИК – Пазарджик, е 
определила общинската избирателна квота на 
721 гласа при изключване на гласовете „Не 
подкрепям никого“ по чл. 438, ал. 1, т. 7, бук­
ва „а“ ИК при прилагане на разпоредбата на 
§ 1, т. 14 ДР на ИК, според която „общинска 
избирателна квота“ е частното от делението 
на общия брой на действителните гласове, 
с изключение на тези по чл. 438, ал. 1, т. 7, 
подадени за общински съветници в общината, 
на броя на членовете на общинския съвет. По­
сочено е, че според заключенията на вещите 
лица по делото общинската избирателна квота, 
определена при прилагане на това правило, би 
следвало да бъде 722 гласа, като разликата от 
1 глас спрямо определената от ОИК общин­
ска избирателна квота не е в състояние да 
се отрази на разпределението на мандатите 
в общинския съвет. Ако обаче разпоредбата 
на § 1, т. 14 ДР на ИК в оспорената є част 
остане неприложена като противоречаща на 
Основния закон, общинската избирателна 
квота би била 751 гласа, което би се отразило 
на разпределението на мандатите в общинския 
съвет между партиите, коалициите и местните 
коалиции, участвали в изборите за общински 
съветници в община Пазарджик.

Вносителят твърди, че оспорената законова 
разпоредба противоречи на принципите на 
правовата държава, на равенството на граж­
даните пред закона и на всеобщото, равно 
и пряко избирателно право, прокламирани 
съответно в чл. 4, чл. 6, ал. 2 и чл. 10 от Кон­
ституцията. Посочва, че гласоподавателите, 
гласували с вот „Не подкрепям никого“, са 
упражнили своето активно избирателно право, 
а в действителност техният вот бива приравнен 
на поведението на негласувалите граждани. 
Сезиращият съд подчертава, че „включването 
на този вот в общия брой действителни гласове, 
въз основа на които се формира общинската 
избирателна квота – макар по естеството си 
да е форма на отрицателен вот – ще завиши 
броя гласове, определящи квотата“, и посоч­

ПРЕЗИДЕНТ  
НА РЕПУБЛИКАТА

УКАЗ № 72
На основание чл. 98, т. 1 от Конституцията 

на Република България във връзка с чл. 463, 
ал. 5 от Изборния кодекс

П О С Т А Н О В Я В А М :
Насрочвам частичен избор за кмет на 

кметство Беласица, община Петрич, област 
Благоевград, на 12 октомври 2025 г.

Издаден в София на 12 май 2025 г.
Президент на Републиката:  

Румен Радев
Подпечатан с държавния печат.

Министър на правосъдието: 
Георги Георгиев

2738

КОНСТИТУЦИОНЕН СЪД

РЕШЕНИЕ № 5 
от 8 май 2025 г.

по конституционно дело № 24 от 2024 г.

Конституционният съд в състав: предсе­
дател: Павлина Панова, членове: Надежда 
Джелепова, Атанас Семов, Красимир Влахов, 
Янаки Стоилов, Соня Янкулова, Борислав Бе­
лазелков, Десислава Атанасова, Галина Тонева, 
Сашо Пенов, Невин Фети, Орлин Колев, при 
участието на секретар-протоколиста Гергана 
Иванова разгледа в закрито заседание на 8 май 
2025 г. конституционно дело № 24/2024 г., 
докладвано от съдия Красимир Влахов.

Производството е по чл. 149, ал. 1, т. 2 във 
връзка с чл. 150, ал. 2 от Конституцията на 
Република България във фазата за решаване 
на делото по същество.

Делото е образувано на 4.07.2024 г. по 
искане на 8-и състав на Административния 
съд – Пазарджик, за установяване на проти­
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ва, че така ще легитимира по-висока тежест 
на всеки отделен мандат чрез завишаване на 
прага, необходим за получаването му. Зая­
вява също, че с оспорената законова уредба 
се нарушават „принципите на общо и равно 
избирателно право на отделните граждани, 
определя се различна тежест на гласовете 
на избирателите и практически се придава 
значимост единствено на гласовете, дадени за 
конкретна партия, коалиция или независим 
кандидат“, като „на практика се обезсмисля 
предвидената възможност да се гласува с 
„Не подкрепям никого“. Посочва, че като 
признава за действителни бюлетините „Не 
подкрепям никого“ (чл. 437, ал. 2, т. 9 ИК), 
а същевременно обезсмисля възможността 
за гласуване с тази опция, законовата уредба 
се явява вътрешнопротиворечива, с което се 
накърнява правната сигурност като компонент 
на правовата държава.

С определение от 26.09.2024 г. Конститу­
ционният съд е допуснал искането за разглеж­
дане по същество.

Писмени становища и правни мнения по 
делото са представени от: Централната изби­
рателна комисия, Висшия адвокатски съвет, 
Съюза на юристите в България, Асоциация 
„Прозрачност без граници“, проф. д-р Емилия 
Друмева и проф. д-р Михаил Константинов.

Висшият адвокатски съвет, Съюзът на 
юристите в България, Асоциация „Прозрачност 
без граници“, проф. д-р Емилия Друмева и 
проф. д-р Михаил Константинов се обединя­
ват в подкрепа на извод за основателност на 
искането поради противоречие на оспорената 
законова уредба с принципите на правовата 
държава (чл. 4 от Конституцията), на равен­
ството на гражданите пред закона (чл. 6, ал. 2 
от Конституцията) и на всеобщото, равно и 
пряко избирателно право (чл. 10 от Консти­
туцията). В представените от тях становища и 
правни мнения се обосновава, че уредбата на 
възможността да се гласува с „Не подкрепям 
никого“ е вътрешнопротиворечива. Поддържа 
се, че предвиждането на тази правна възмож­
ност, което по същество е упражняване на 
отрицателен вот срещу всички политически 
партии, без тези бюлетини да се отчитат при 
определяне на изборния резултат, нарушава 
принципа на оправданите правни очаквания. 
Макар и признати за действителни, гласовете 
„Не подкрепям никого“ се приравняват на 
липса на глас, което лишава всички гласу­
вали по този начин от реализиране на тях­
ното избирателно право. Така на практика 
подаденият вот „Не подкрепям никого“ се 
третира от законодателя като действителен, 
но от него не възникват правни последици, 
а единственото му значение е за целите на 
статистическите данни от проведените избори 
и за отчитането на избирателната активност. 
В резултат законодателят придава различна 
тежест на гласовете на избирателите и от­
чита само гласовете, упражнени в полза на 

конкретна партия, коалиция или независим 
кандидат. По този начин гражданите, посо­
чили „Не подкрепям никого“, са поставени в 
същото правно положение, в което се намират 
тези, които изобщо не са упражнили своето 
активно избирателно право, а това обезсмисля 
направения от тях избор, макар и същият да е 
изрично предвиден като възможност в закона.

Проф. Друмева обръща внимание, че сми­
сълът и предназначението на изборите е „да 
имат резултат“, а въведената опция за гласу­
ване с „Не подкрепям никого“ според нея „не 
работи в тази посока“, а напротив – действа 
„деструктивно и застрашава демократичните 
основи на държавата“. Прави извод, че този 
начин на гласуване „по същество е отказ от 
основно право, чието упражняване е жизне­
новажно за демокрацията“.

Проф. Константинов, без да се ангажира 
с правна преценка относно конституционосъ­
образността на оспорената законова уредба, 
заявява, че възможността да се гласува с 
„Не подкрепям никого“ е била въведена „по 
конкретен повод, който вече не е актуален“, 
поради което „редно е тези гласове да бъдат 
махнати от ИК или поне да не се отчитат по 
какъвто и да е начин“. 

Централната избирателна комисия (ЦИК) 
не споделя доводите на вносителя на искането. 
Излага аргументи, че с въвеждането на оп­
цията за упражняване на вот „Не подкрепям 
никого“ се постига справедлив баланс между 
въведеното от законодателя изискване за за­
дължително гласуване и възможността изби­
рателите, задължени да гласуват, съзнателно и 
изрично да заявят, че не подкрепят нито един 
от кандидатите, като подадат действителен глас 
в този смисъл. В допълнение ЦИК обръща 
внимание, че при уважаване на искането би 
настъпил „дисбаланс в нормативната уредба“, 
тъй като при останалите пропорционални 
избори – за Велико Народно събрание, за 
Народно събрание и за членове на Европей­
ския парламент от Република България – ще 
продължи да действа правилото, според което 
гласовете „Не подкрепям никого“ не се отчи­
тат при определяне на изборния резултат, а 
същевременно по отношение на изборите за 
общински съвет „ще възникне хипотетична 
възможност избраните общински съветници 
да са определени с гласовете на по-малко 
избиратели, гласували за кандидатска листа, 
отколкото гласували с „Не подкрепям никого“.

Конституционният съд, като обсъди до­
водите в искането, постъпилите по делото 
писмени становища и правни мнения, както и 
относимата правна уредба, за да се произнесе, 
взе предвид следното:

Разпоредбата на § 1, т. 14 ДР на ИК де­
финира понятието „общинска избирателна 
квота“ по смисъла на ИК, като определя, че 
„общинска избирателна квота“ е частното от 
делението на общия брой на действителните 
гласове, с изключение на тези по чл. 438, 
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Предложението за въвеждане на въз­
можността да се гласува с бюлетина „Не 
подкрепям никого“ е направено от народен 
представител след приемане на първо гласу­
ване на обединения проект на ЗИД на ИК на 
заседанието на Комисията по правни въпро­
си. Към предложението не са формулирани 
мотиви. Поставената от законодателя цел с 
въвеждане на тази уредба обаче може да се 
определи от съдържанието на направените 
изказвания в Комисията по правни въпроси 
и в пленарно заседание при второто гласуване 
на законопроекта и в този смисъл е прак­
тиката на Конституционния съд (Решение 
№ 8 от 2021 г. по к.д. № 9/2020 г.; Решение 
№ 3 от 2024 г. по к.д. № 13/2023 г.). Видно от 
стенограмата от заседание на Комисията по 
правни въпроси от 19.04.2016 г., председателят 
на Комисията по правни въпроси (и вноси­
тел на предложението) изрично е обърнал 
внимание на функционалната връзка между 
задължителното гласуване и възможността 
да се гласува с „Не подкрепям никого“, като 
е посочил, че целта на тази възможност е 
законодателят да е коректен „спрямо дефини­
цията […], че гласуването е граждански дълг 
на избирателя“, като същевременно бъдат 
мотивирани да упражнят правото си на глас 
избирателите, които са се въздържали от това 
поради негативното им отношение към учас­
тниците в политическия живот. Съобразена 
е необходимостта гласовете „Не подкрепям 
никого“ да бъдат отчитани „във всичката ста­
тистика и броене“ с аргумента, че „това също 
е воля“. При приемането на законопроекта на 
второ гласуване от Народното събрание на 
27.04.2016 г. отново е акцентирано, че гласът 
„Не подкрепям никого“ е действителен и „ще 
се зачита и затова е обособен в отделна графа, 
с отделна кутийка в бюлетината, за да може 
наистина да се разграничи, когато хората изра­
зяват протестен вот, той да бъде отчетен като 
такъв – не да бъде прибавен към общия обем 
недействителни бюлетини, а напротив, да е 
ясно точно колко е този протестен вот, който 
очевидно с годините се увеличава“. Заедно с 
това е обърнато внимание на необходимост­
та този вот „да не се превръща в оръжие за 
статуквото, а напротив – когато се изчислява 
изборната бариера от 4%, единствено тогава 
да не бъде отчитан, за да може протестният 
вот да не бетонира партиите на статуквото 
във властта, големите партии“.

Така направените изказвания при обсъж­
дане на законопроекта в парламентарната 
Комисия по правни въпроси и в пленарно 
заседание позволяват да се определят целите, 
които законодателят се е стремял да постигне 
с въвеждане на възможността за гласуване с 
бюлетина „Не подкрепям никого“ – баланси­
ране на предвиденото задължение за гласуване 
в изпълнение на граждански дълг, както и 
отчитане на протестния вот на избирателите, 

ал. 1, т. 7, подадени за общински съветници 
в общината, на броя на членовете на общин­
ския съвет. Когато частното не е цяло число, 
общинската избирателна квота е най-близкото 
по-голямо цяло число. Разпоредбата на чл. 438, 
ал. 1, т. 7 ИК, към която препраща оспорената 
разпоредба, предвижда, че след отваряне на 
избирателната кутия и на специалната кутия 
за машинно гласуване и изваждането на бю­
летините и бюлетините от машинно гласуване 
за всеки вид избор в отделна купчинка се под­
реждат бюлетините с отбелязан вот със знак 
Х или V и с химикал, пишещ със син цвят, в 
квадратчето „Не подкрепям никого“ (буква 
„а“) и бюлетините, които съдържат два броя 
печати на съответната секционна избирателна 
комисия (буква „б“). По същество искането 
на вносителя се основава на твърдения за 
противоконституционност на изключването 
от общия брой на действителните гласове на 
гласовете „Не подкрепям никого“ при фор­
миране на общинската избирателна квота, 
с оглед на което произнасянето на Съда се 
ограничава до изследване на този въпрос.

Съдът намира, че преценката за консти­
туционосъобразност на оспорената законова 
уредба относно значението на гласовете „Не 
подкрепям никого“ в изборите за общински 
съвет налага изясняване на замисъла и целта, 
от които е бил ръководен законодателят при 
въвеждане на тази възможност за упраж­
няване на активното избирателно право на 
гражданите.

Възможността да се гласува с опцията „Не 
подкрепям никого“ е предвидена със Закона 
за изменение и допълнение (ЗИД) на ИК (ДВ, 
бр. 39 от 2016 г.) и се отнася за всички видове 
избори: за народни представители (чл. 261 
ИК), за президент и вицепрезидент (чл. 325 
ИК), за членове на Европейския парламент 
(чл. 317 ИК) и за общински съветници и кме­
тове (чл. 421 ИК). В този смисъл уредбата е 
подчинена на единен замисъл и концепция, 
чието изясняване е от съществено значение 
при формиране на преценката за съответствие 
на оспорения закон с принципите и разпо­
редбите на Конституцията.

Същевременно следва да се отчете функ­
ционалната връзка на тази уредба с други 
разпоредби, инкорпорирани в същия ЗИД 
на ИК, и конкретно с разпоредбата на чл. 3, 
с която е въведено задължението за гласу­
ване в изпълнение на гражданския дълг на 
избирателите, като неизпълнението на това 
задължение е било скрепено с предвидените 
в чл. 242а ИК последици – заличаване от 
избирателните списъци на лицата, които не 
са упражнили избирателното си право без 
уважителни причини в два поредни избора 
от един и същ вид. Разпоредбата на чл. 242а 
ИК е обявена за противоконституционна с 
Решение № 3 от 2017 г. по к.д. № 11/2016 г.



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   9   

т.е. отрицателното им отношение към участ­
ващите в изборите политически субекти и 
техните представители. 

Конституционният съд вече е имал въз­
можност да отчете, че преценката за кон­
ституционосъобразност на оспорен закон 
изисква да се изследва както неговата цел, 
така и правните му последици (Решение № 8 
от 2021 г. по к.д. № 9/2020 г.). Във връзка с 
последиците на закона, предмет на контрол 
за конституционност в настоящото произ­
водство, е необходимо да се има предвид, че 
в ИК законодателят е уредил по идентичен 
начин значението на гласовете „Не подкрепям 
никого“ при различните видове избори. 

При изборите за парламент гласовете „Не 
подкрепям никого“ не се включват в базата, 
върху която се изчислява бариерата от 4% за 
участие в разпределението на мандатите в 
Народното събрание. Тази база се формира 
само от действителните гласове, подадени за 
определени партии или коалиции, като законо­
дателят изрично е предвидил, че се изключват 
бюлетините „Не подкрепям никого“ (чл. 297, 
ал. 2 във връзка с чл. 279, ал. 1, т. 6 ИК). В 
този смисъл значението на тези гласове е 
чисто статистическо – измерва недоверието 
към регистрираните за участие в изборите 
партии и коалиции.

При изборите за президент и вицепрези­
дент гласовете „Не подкрепям никого“ са от 
значение единствено при определяне на ба­
зата, върху която се определя мнозинството 
от 50% плюс един глас, необходими за избор 
на първи тур, но резултатът се определя от 
броя на гласовете, подадени „за“ определени 
кандидати за президент и вицепрезидент. В 
този смисъл разпоредбата на чл. 342, ал. 2 ИК 
предвижда, че когато никой от кандидатите 
не е избран, новият избор се провежда между 
първите двама кандидати по листи, „получили 
най-много действителни гласове“. С опреде­
лянето на гласовете „Не подкрепям никого“ 
като действителни на практика се затруднява 
възможността дадена кандидатпрезидентска 
двойка да спечели на първи тур (което изисква 
мнозинство от всички действителни гласове) 
и по този начин се увеличава вероятността 
изборът да бъде решен на балотаж. Изисква­
нето, за да бъде избран президент на първи 
тур, да е получил повече от половината от 
действителните гласове всъщност е закрепено 
в разпоредбата на чл. 93, ал. 3 от Конститу­
цията, според която „избран е кандидатът, 
получил повече от половината действителни 
гласове, ако в гласуването са участвали по­
вече от половината избиратели“. Следва да 
се има предвид посоченото в мотивите на 
Тълкувателно решение № 18 от 1996 г. по к.д. 
№ 22/1996 г.: „Поставените високи изисквания, 
каквито са изискванията за участие на повече 
от половината от избирателите и за получени 
повече от половината действителни гласове, 
са продиктувани от идеята за избор на един 

тур. Както едното, така и другото изискване 
не са условия за валидност на изборите. Те са 
условия, за да приключат изборите успешно 
на един тур, да има избран държавен глава 
още на първия тур и да няма втори тур“. Из­
ричното предвиждане на възможността да се 
гласува с действителна бюлетина „Не подкре­
пям никого“ на практика прави постигането 
на тази цел (която е от конституционен ранг) 
по-трудно постижимо.

Аналогично е значението на опцията „Не 
подкрепям никого“ при изборите за кмето­
ве – тези гласове участват при формиране на 
базата, върху която се определя мнозинството, 
необходимо за избор на първи тур, и в този 
смисъл затрудняват успешното реализиране 
на избор на този етап от изборната процедура. 
Същевременно избран е кандидатът, получил 
повече от половината от действителните гла­
сове, т.е. гласове „за“, в които гласовете „Не 
подкрепям никого“, макар и действителни, не 
се включват по самото си естество (чл. 452, 
ал. 3 и 6 ИК).

По отношение на изборите за общински 
съвет значението на опцията „Не подкрепям 
никого“ е обективирано в оспорената разпо­
редба на § 1, т. 14 ДР на ИК, според която 
тези гласове не участват във формирането 
на общинската избирателна квота. Анало­
гична е уредбата при изборите за членовете 
на Европейския парламент от Република 
България – според чл. 385, ал. 3 ИК право 
на участие при разпределяне на мандатите 
имат партиите и независимите кандидати, 
получили действителни гласове не по-малко 
от националната избирателна квота. Според 
§ 1, т. 12 ДР на ИК националната избирателна 
квота е частното от делението на общия брой 
на действителните гласове на национално 
ниво, с изключение на тези по чл. 279, ал. 1, 
т. 6 (включващи гласовете „Не подкрепям ни­
кого“), на броя на членовете на Европейския 
парламент от Република България.

В обобщение, както от гледна точка на 
вложения в уредбата замисъл на законодате­
ля, така и като правна последица при всички 
видове избори гласовете „Не подкрепям ни­
кого“ имат значение единствено на измерител 
на негативния вот на гражданите, като при 
мажоритарните избори имат и този съпът­
стващ ефект, че затрудняват успешния избор 
за президент/вицепрезидент, респ. кмет, на 
първи тур. Същевременно по този начин се 
удостоверява изпълнението на предвиденото 
в чл. 3 ИК задължение за гласуване, при 
което обаче следва да се има предвид, че 
конституционно гарантираната тайна на вота 
(чл. 10 от Основния закон) не позволява да се 
определи по какъв начин е гласувал един или 
друг избирател и на практика задължението за 
гласуване ще е изпълнено и чрез подаване на 
недействителна бюлетина. Следва да се има 
предвид, че след влизане в сила на Решение 
№ 3 от 2017 г. по к.д. № 11/2016 г., с което 



СТР.  10 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  40

разпоредбата на чл. 242а ИК (предвиждаща, че 
лицата, които не са упражнили избирателното 
си право без уважителни причини в два поред­
ни избора от един и същ вид, се заличават от 
избирателния списък за следващите избори) е 
обявена за противоконституционна, повелята 
на чл. 3 ИК остава без санкционна защита.

Необходимо е също така да се съобрази, че 
законодателят изрично е уредил бюлетините 
„Не подкрепям никого“ като действителни, кое­
то е намерило отражение в цялостната уредба 
на ИК относно определянето на действител­
ните и недействителните гласове при всички 
видове избори (чл. 280, ал. 2 и 3, чл. 334, ал. 2 
и 3, чл. 378 и чл. 439, ал. 2 – 5 ИК).

При извършване на преценка относно кон­
ституционосъобразността на оспорената раз­
поредба на § 1, т. 14 ДР на ИК Съдът отчита, 
че от конституционна гледна точка изборите 
представляват организационно средство за 
осъществяване на политическото представи­
телство. В основата на демократичното упра­
вление стои народният суверенитет. Според 
чл. 1, ал. 2 от Конституцията цялата власт 
принадлежи на народа. Тя се осъществява 
от него непосредствено и чрез органите, 
предвидени в Конституцията. Именно чрез 
изборите народът като носител на народния 
суверенитет волеобразува пряко, като прехвър­
ля властта на държавните органи и органите 
на местно самоуправление и ги снабдява с 
демократична легитимност. В този смисъл 
изборът е акт на трансформация на волята 
на избирателя във власт на избрания. Това 
разбиране за конституционното значение на 
изборите е подчертавано в практиката на 
Конституционния съд, според която целта на 
изборите е превръщане на избора на гражда­
ните в легитимна политическа власт (Решение 
№ 1 от 2025 г. по к.д. № 33/2024 г.). Още в 
Решение № 1 от 1994 г. по к.д. № 22/1993 г. 
Съдът е посочил, че „актът на гласуване е 
пряко изявление на волята на избирателите 
за конституиране на политическо представи­
телство, за предоставяне на мандат на опре­
делени лица“. Така и според Решение № 4 от 
2011 г. по к.д. № 4/2011 г. предназначението 
на упражняването на избирателното право 
е „чрез избори да бъдат излъчени „управля­
ващите“, поради което и упражняването на 
активното избирателно право е „фундамент 
в изграждането на демократична държава“. 

Като се има предвид изложеното относно 
изборите като демократичен инструмент за 
трансформиране на волята на избирателите 
в политическа власт, необходимо е да се 
прецени доколко е съответна на принципите 
и разпоредбите на Основния закон законова 
уредба, предвиждаща възможност гражданите 
да упражнят активното си избирателно право 
по начин, който е признат за действителен, 
но същевременно както по естеството си, 

така и от гледна точка на изрично уредените 
правни последици не намира отражение при 
определяне на изборния резултат. 

Както вече беше посочено при изясняване 
на мотивите на законодателя, поставени в 
основата на идеята за такова гласуване, по 
този начин законът отчита отрицателното 
отношение на избирателите към политиче­
ските партии и техните представители, което 
е форма на конституционно допустимо (без 
да е задължително) проявление на принципа 
на политическия плурализъм (чл. 11, ал. 1 от 
Конституцията). Възможността да се гласува по 
начин, демонстриращ несъгласие и отрицание 
на поддържаните от политическите партии и 
техните представители ценности и виждания, 
се вписва в конституционната рамка, гаран­
тираща свободата на формиране и изразяване 
на политическата воля на гражданите. Както 
е акцентирано в Решение № 3 от 2017 г. по 
к.д. № 11/2016 г., чрез упражняването на из­
бирателното право не само се „конституират 
най-важните структури на държавната власт“, 
но и се „осъществява политически контрол над 
тяхната дейност“. Изразяването на негативен 
вот е средство именно за такъв политически 
контрол, чрез който избирателите изразяват 
своето недоверие към политическите субекти. 
Същевременно мотивирането на по-голям брой 
граждани да участват в изборите, обективи­
райки своя негативен вот във форма, изрично 
предвидена и призната от законодателя като 
действителна, допълнително допринася за 
легитимиране на изборите като основен ин­
струмент на представителната демокрация и 
акт на пряко демократично волеобразуване 
на народа като носител на върховната власт.

Основният закон не урежда вида на из­
борната система, а предоставя преценката 
за подходящата система на гласоподаване на 
дискрецията на законодателя, чиято правна 
уредба следва да е съобразена с принципите 
на всеобщо, равно и пряко избирателно право 
с тайно гласуване (чл. 10 от Конституцията). 
Начинът, по който гражданите упражняват 
активното си избирателно право и в частност 
предвиждането в закона на възможност това 
право да се упражнява чрез изразяване на 
негативен вот, е въпрос на законодателна 
целесъобразност, която следва да бъде уп­
ражнявана при спазване на тези принципи 
(Решение № 9 от 2021 г. по к.д. № 9/2021 г.). 
Във връзка с това Съдът не споделя поддър­
жаното от вносителя виждане, според което 
изключването на гласовете „Не подкрепям 
никого“ при определяне на изборния резултат 
(в частност при формиране на общинската 
избирателна квота) нарушава принципите на 
общо и равно избирателно право, определя 
различна тежест на гласовете на избирателите 
и нарушава тяхната равнопоставеност при 
упражняване на правото им на глас.
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Според установената практика на Конститу­
ционния съд принципът на равнопоставеност 
на гражданите пред закона като аспект на 
принципа на правовата държава обосновава 
задължението на публичната власт „да третира 
„еднаквите еднакво“, за което е определяща 
обективната преценка дали правните субекти 
се намират в една и съща или сходна ситуа­
ция, или не (Решение № 11 от 2010 г. по к.д. 
№ 13/2010 г.; Решение № 4 от 2021 г. по к.д. 
№ 1/2021 г.; Решение № 10 от 2022 г. по к.д. 
№ 21/2021 г.; Решение № 15 от 2022 г. по к.д. 
№ 10/2022 г.). Предвидената възможност да се 
гласува с бюлетина „Не подкрепям никого“ 
не поставя гражданите, избрали тази опция, 
в неравнопоставено положение спрямо тези, 
които са гласували за определена листа или 
кандидат, доколкото както едните, така и 
другите разполагат с еднаква възможност да 
изберат по какъв начин да упражнят изби­
рателното си право (а предвид формалната 
задължителност на гласуването – и дали из­
общо да го упражнят). Невъзможно е обаче 
гласовете „Не подкрепям никого“ да бъдат 
отчетени по начина, по който се отчитат 
останалите действителни гласове, защото 
те по самото си съдържание изключват тази 
възможност, явявайки се не гласове „за“, а 
гласове „против“. Преброяването им в полза 
на определена листа или кандидат би било 
напълно несъответно на свободно заявената 
и подлежаща на зачитане воля на тези изби­
ратели. Тези гласове се явяват измерител на 
негативния вот на гражданите и като такива 
представляват форма на обществен контрол 
върху политическите субекти, но не могат да 
бъдат трансформирани в политическа власт 
на определен кандидат, защото волята на 
съответните избиратели изключва именно 
този резултат. Възприемането на разбира­
нето, поставено в основата на искането на 
сезиращия съд, според което гласовете „Не 
подкрепям никого“, явявайки се действител­
ни, следва да бъдат зачетени при определяне 
на изборния резултат за общински съвет, би 
придало на оспорената законова уредба после­
дици, напълно противоположни на целения 
от законодателя резултат (да не се променя 
начинът на изчисляване на общинската изби­
рателна квота), и така би подменило нейните 
съдържание и смисъл.

Съдът също така обръща внимание, че 
уважаването на искането чрез установяване 
на противоконституционност на разпоредбата 
на § 1, т. 14 ДР на ИК в частта „с изключе­
ние на тези по чл. 438, ал. 1, т. 7“ би имало 
резултат, компрометиращ представителността 
на общинския съвет като проявление на на­
родния суверенитет. Включването на гласо­
вете „Не подкрепям никого“ при формиране 
на частното от делението на общия брой на 
действителните гласове на броя на членовете 
на общинския съвет в съответната община 
би довело до повишаване на общинската 

избирателна квота, т.е. до вдигане на прага 
за участие в разпределението на мандатите 
в общинския съвет по отношение на парти­
ите и кандидатите, получили положителен 
вот (в този смисъл са и данните по делото 
пред Административния съд – Пазарджик, с 
които е обосновано искането по настоящото 
конституционно производство, както и обсъ­
дените по-горе съображения при приемане на 
оспорената законова уредба тя да не доведе 
до повишаване на прага за влизане в парла­
мента). Както обаче изрично е посочено в 
Решение № 4 от 2011 г. по к.д. № 4/2011 г., 
„представителността е същностен признак 
на общинския съвет като орган на местното 
самоуправление. Общинският съвет принад­
лежи към системата от представителни орга­
ни на съвременната демократична държава, 
състояща се от националния представителен 
орган – Народното събрание, и от местните 
представителни органи – общинските съвети. 
[…] Представителният характер на общинския 
съвет като орган на местното самоуправление 
принадлежи към сърцевината на демократич­
ното управление, като постулира равно участие 
на гражданите в него чрез съразмерно отразя­
ване на тяхната воля.“ Съобразно изяснената 
по-горе идея на законодателя, поставена в 
основата на оспорената законова уредба, въ­
веждането на възможност за гласуване с „Не 
подкрепям никого“ не следва да увеличава 
бариерата за влизане в представителния орган 
и в този смисъл зачитането на тези гласове 
при изборите за общински съвет би било 
несъвместимо не само с целта и смисъла на 
закона, но и с необходимостта да се гаранти­
ра в максимална степен представителността 
на общинския съвет, отразяваща волята на 
избирателите.

С оглед на изложеното Конституционният 
съд намира, че разпоредбата на § 1, т. 14 ДР 
на ИК в частта „с изключение на тези по 
чл. 438, ал. 1, т. 7“ не противоречи на Ос­
новния закон и искането за установяване на 
нейната противоконституционност следва да 
бъде отхвърлено.

По изложените съображения и на осно­
вание чл. 149, ал. 1, т. 2 от Конституцията 
Конституционният съд

Р Е Ш И :
Отхвърля искането на 8-и състав на Ад­

министративния съд – Пазарджик, за уста­
новяване на противоконституционност на 
разпоредбата на § 1, т. 14 от допълнителните 
разпоредби на Изборния кодекс (обн., ДВ, 
бр. 19 от 2014 г.; посл. изм., бр. 85 от 2024 г.) 
в частта „с изключение на тези по чл. 438, 
ал. 1, т. 7“. 

Решението е подписано с особено мнение от 
съдиите Янаки Стоилов и Надежда Джелепова.

Председател:  
Павлина Панова
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ОСОБЕНО МНЕНИЕ 
на съдиите Янаки Стоилов 

и Надежда Джелепова 
по конституционно дело № 24 от 2024 г.

Сезиращият съд оспорва разпоредбата на 
§ 1, т. 14 от допълнителните разпоредби на 
Изборния кодекс (ИК) в частта, която из­
ключва гласовете по чл. 438, ал. 1, т. 7 ИК, 
т.е. гласовете „Не подкрепям никого“, при 
определяне на общинската избирателна квота. 
Бюлетините в купчинката по т. 7 трябва да 
отговарят на две условия: отбелязване в квад­
ратчето „Не подкрепям никого“ със знак „Х“ 
или „V“ (буква „а“) и наличие на два печата на 
съответната секционна избирателна комисия 
(буква „б“). Второто е необходимо, за да бъде 
отчетена всяка една хартиена бюлетина като 
действителна. Това условие трябва да бъде 
изведено пред скоби, от което става ясно, че 
вносителят на искането оспорва само буква 
„а“ – действителните гласове с отбелязан вот 
„Не подкрепям никого“. 

Законодателят определя подадените в съ­
ответствие със закона гласове „Не подкрепям 
никого“ като действителни във всички видове 
избори. Тези гласове заедно с действителните 
гласове за кандидати на партии, коалиции и за 
независими кандидати формират общия брой 
на действителните гласове. Разликата между 
гласовете „Не подкрепям никого“ и другите 
действителни гласове е, че първите не могат 
да „произведат“ представителство, защото 
са своеобразен негативен, а не положителен 
вот. Поради това Конституционният съд е 
приел, че законодателят може да изключи 
тези гласове при определяне на общинската 
избирателна квота. Не споделяме този извод 
и решението, до което той води.

Възможността за гласуване с „Не подкре­
пям никого“ е въведена с изменение на ИК 
през 2016 г., когато в чл. 3 от ИК е създадено 
задължение за гласуване, като заедно с това 
в отделна разпоредба е предвидена санкция 
при неговото неизпълнение. Предложението 
за включване на опцията за гласуване „Не 
подкрепям никого“ е направено след първото 
гласуване на законопроекта за изменение и 
допълнение на ИК. Аргумент в негова под­
крепа е, че при наличие на такова задължение 
избирателят трябва да разполага с възможност 
за избор, който не се свежда до предпочита­
ние измежду някой от регистрираните учас­
тници в изборите. Нормата на чл. 242а ИК, 
уреждаща последиците от неупражняване на 
избирателното право, е обявена за противо­
конституционна (Решение № 3 от 2017 г. на 
Конституционния съд по к. д. № 11/2016 г.). 
Така изискването за упражняване на активното 
избирателно право се превръща в „естест­
вено“ задължение, защото не е защитено от 
юридическа санкция. Опцията за гласуване 
„Не подкрепям никого“ обаче остава част 
от действащата правна уредба. Оказва се, че 
разпоредбата, веднъж приета, има собствен 

живот отвъд мотивите за нейното създаване. 
Нещо повече, през изминалите години тази 
възможност се използва от хиляди избиратели, 
които при парламентарни избори достигат 
процент, който приблизително е колкото 
необходимите за достигане на „бариерата“ за 
влизане в парламента гласове, но те не оказват 
влияние при изчисляването на съответната 
изборна квота.

Въпросът дали законово предвидената 
възможност за гласуване с „Не подкрепям 
никого“ е съвместима с Конституцията не е 
поставен от вносителя на искането по нас­
тоящото производство, но е преюдициален 
за Конституционния съд. Конституцията не 
съдържа такава възможност, но и не я из­
ключва. Законодателят е преценил, че сама 
по себе си опцията „Не подкрепям никого“ не 
е несъвместима с Конституцията. След като 
обаче тя е въведена в закон (в случая в ИК), 
Народното събрание дължи съобразяването 
є с конституционния стандарт на избира­
телното право. Според чл. 10 от Основния 
закон изборите се произвеждат въз основа 
на общо, равно и пряко избирателно право 
с тайно гласуване. Този принцип се намира 
в глава първа на Конституцията – „Основни 
начала“, и предшества уредбата на избирател­
ното право в чл. 42, ал. 1 от Конституцията и 
законодателната уредба на видовете избори. 

При разглеждане на направеното от вно­
сителя искане Конституционният съд трябва 
да прецени дали начинът, по който законо­
дателят третира действителните гласове „Не 
подкрепям никого“, отговаря на изискването 
за равно избирателно право. Отговорът на 
този въпрос зависи от разбирането за функ­
циите на избирателното право. Безспорно 
упражняването на активното избирателно 
право формира политическо представителство 
в съответните институции на национално и 
на местно ниво. Заедно с това участието на 
гражданите в избори легитимира държавната 
власт и местното самоуправление независимо 
от това дали е в подкрепа на една или друга 
партия/коалиция, респективно независим 
кандидат, или е глас „Не подкрепям никого“. 
Легитимиращата функция на изборите и прин­
ципът на общо и равно избирателно право са 
тези, които задават стандарт за решаване на 
правния спор относно начина на отчитане на 
гласовете „Не подкрепям никого“. 

Споделяме констатираното в мотивите на 
конституционното решение, че не е възможно 
гласовете „Не подкрепям никого“ да бъдат 
отчетени по начина, по който се отчитат оста­
налите действителни гласове, защото те не са 
гласове „за“, а гласове „против“. Следващото 
твърдение обаче, че „преброяването им в полза 
на определена листа или кандидат би било 
напълно несъответно на свободно заявената 
и подлежаща на зачитане воля на тези изби­
ратели“ не кореспондира нито с направеното 
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искане, нито с предмета на конституционния 
спор, защото не става дума за промяна на 
естеството на тези гласове. 

В настоящото производство е необходимо 
също да се вземат предвид етапите, през които 
преминава определянето на изборните резул­
тати, като на всеки от тези етапи се прецени 
влиянието на гласовете „Не подкрепям ни­
кого“ върху изборния резултат. Първият етап 
е установяване на броя на недействителните 
гласове. Вторият етап е преброяване на пода­
дените действителни гласове както за партии/
коалиции и за независими кандидати, така 
и гласовете „Не подкрепям никого“. Третият 
етап при избори за общински съвети е оп­
ределяне на общинската избирателна квота. 
Последният етап е определяне съобразно с 
тази квота на разпределението на мандатите 
между партиите/коалициите и техните кан­
дидати и независимите кандидати.

Законодателят отчита гласовете „Не под­
крепям никого“ при преброяване на подаде­
ните действителни гласове. Тяхното отчитане 
обаче е сведено до статистическа величина за 
избирателната активност и до социологически 
измерител на негативния вот. Така законо­
дателят подвежда политически активните 
граждани, избрали тази опция, че те влияят 
върху изборните резултати. С оглед на пред­
мета на настоящото дело същественото е, 
че правната уредба на гласа „Не подкрепям 
никого“ – дотолкова, доколкото е възмож­
но – не е съобразена с принципа на равното 
избирателно право. Гласовете „Не подкрепям 
никого“ поради тяхното естество не могат 
да участват единствено при разпределяне на 
местата в представителните органи между 
партиите/коалициите и отделните кандидати, 
защото те не дават представителен мандат. 
Напротив, в предшестващия етап при опре­
деляне на общинската избирателна квота тези 
гласове като действителни гласове следва да 
бъдат равно третирани с останалите дейст­
вителни гласове. Това изисква позоваването 
на практиката на Конституционния съд едно­
типните случаи да бъдат третирани по един 
и същи начин, а различните – по различен.

С възприетия от законодателя подход, из­
ключващ гласовете „Не подкрепям никого“ 
при определяне на изборната „бариера“, рес­
пективно на общинската избирателна квота, 
те се третират различно при избираните по 
пропорционалната система колективни органи 
и по мажоритарната система еднолични ор­
гани. При втората гласовете „Не подкрепям 
никого“ се вземат предвид, когато се определя 
дали кандидатът е събрал повече от половина­
та от действителните гласове на първия тур. 

Друг аргумент в решението на Конститу­
ционния съд е, че „включването на гласовете 
„Не подкрепям никого“ при формиране на 
частното, от което се дели броят на членовете 
на общинския съвет в съответната община, 
би довело до повишаване на общинската из­
бирателна квота, т.е. до вдигане на прага за 

участие в разпределението на мандатите в 
общинския съвет по отношение на партиите 
и кандидатите, получили положителен вот…“. 
Изводът е верен, но той се отнася към друг 
въпрос – за „прага“, който трябва да се по­
стигне за получаване на представителство в 
общинския съвет, респективно за височината 
на изборната „бариера“. Практическото от­
ражение върху определянето на общинската 
избирателна квота е толкова по-голямо, кол­
кото по-голямо е количеството на гласовете 
„Не подкрепям никого“. Затова съобразява­
нето с представителността като принцип на 
формиране на изборните органи изисква от 
конституционна гледна точка да се отчитат 
всички действителни гласове. В случая не 
става дума за друга формула за определяне 
на общинската избирателна квота, а за реша­
ване на спора дали в един от количествено 
изразимите елементи на тази формула да се 
включат гласовете „Не подкрепям никого“. 
Според нас Конституционният съд е трябвало 
да даде положителен отговор на този въпрос. 

Изключването от законодателя на гласовете 
„Не подкрепям никого“ при определяне на 
общинската избирателна квота противоречи 
на принципа на равното избирателно право, 
прогласен в чл. 10 от Конституцията.

По изложените съображения смятаме, че 
Конституционният съд е трябвало да обяви 
разпоредбата на § 1, т. 14 от допълнителните 
разпоредби на Изборния кодекс в частта „с 
изключение на тези по чл. 438, ал. 1, т. 7, 
буква „а“ за противоконституционна.

Конституционен съдия:  
Янаки Стоилов

Конституционен съдия:  
Надежда Джелепова

2663

ОПРЕДЕЛЕНИЕ № 2 
от 8 май 2025 г.

по конституционно дело № 3 от 2025 г.

Конституционният съд в състав: председател: 
Павлина Панова, членове: Надежда Джелепова, 
Атанас Семов, Красимир Влахов, Янаки Стои­
лов, Соня Янкулова, Борислав Белазелков, 
Десислава Атанасова, Галина Тонева, Сашо 
Пенов, Невин Фети, Орлин Колев, при участие­
то на секретар-протоколиста Наталия Такева 
разгледа в закрито заседание на 8.05.2025 г. 
конституционно дело № 3/2025 г., докладвано 
от съдия Невин Фети.

Производството е по чл. 149, ал. 1, т. 2 от 
Конституцията на Република България във 
фазата на произнасяне по допустимостта на 
искането по реда на чл. 19, ал. 1 от Закона за 
Конституционен съд (ЗКС).

Делото е образувано на 11.03.2025 г. по 
искане на 16-и състав на Софийския градски 
съд във връзка с разглежданото от него н.о.х.д. 
№ 369/2021 г. за установяване на противокон­
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ституционност на чл. 105, ал. 2 от Наказател­
но-процесуалния кодекс (обн., ДВ, бр. 86 от 
2005 г.; посл. изм. и доп., бр. 39 от 2024 г.) (НПК).

В искането се твърди, че разпоредбата на 
чл. 105, ал. 2 НПК противоречи на чл. 122, 
ал. 1 от Конституцията на Република България.

Вносителят посочва последиците от Опреде­
ление № 7 от 2024 г. на Конституционния съд по 
к.д. № 20/2024 г., с което е отклонено искането 
му за оспорване на чл. 105, ал. 2 НПК, като  
„[в]ъз основа на доводите, изложени от защит­
ниците, приема, че вече би могъл да формулира 
искане към Конституционния съд, което да не 
страда от констатираните недостатъци“ (т. 4 
от искането). Развива съображения относно 
фактите по делото, като посочва естеството на 
обвиненията, източниците на „доказателствени 
сведения“ (т. 9), доводите на защитата по даде­
ната от сезиращия съд възможност за изразя­
ване на становище „относно конституционното 
съответствие на чл. 105, ал. 2 от НПК“ (т. 20).

Въз основа на преценка на тези доводи, при­
ложимото право и последиците от прилагането 
на цитираната разпоредба съдебният състав 
излага мотиви за твърдяното противоречие с 
чл. 122, ал. 1 от Конституцията. Приема, че 
„последиците от прилагането на чл. 105, ал. 2 
НПК е изключването на писмени доказател­
ствени средства (протоколите за претърсване 
и изземване) и на веществени доказателствени 
средства (видеозаписи, аудиозаписи, натривки). 
Същевременно те в конкретния случай съдър­
жат доказателства, които са благоприятни за 
подсъдимите, доколкото опровергават достовер­
ността на показанията на основния свидетел на 
обвинението – гражданина, от когото според 
прокурора полицейските служители са искали 
подкуп. В действителност именно тези доказа­
телства са поставени в основата на защитната 
теза на подсъдимите“ (т. 30).

Сезиращият съд посочва още, че „защитата 
изразява информирано желание да се ползва от 
доказателства, обективирани в доказателстве­
ни средства, попадащи в приложното поле на 
чл. 105, ал. 2 НПК; но те попадат в това прилож­
но поле само поради това, че са били допуснати 
нарушения от съда, довели до неефективен 
съдебен контрол върху следствени действия, 
нарушаващи личната сфера на подсъдимите. 
Т.е. подсъдимите знаят, че е било допуснато 
нарушение на правата им – и информирано, 
след консултация със защитниците си – искат 
да се ползват от доказателствата, събрани при 
това нарушение“ (т. 35).

Според съдебния състав в Определение № 7 
от 2024 г. по к.д. № 20/2024 г. „Конституцион­
ният съд разглежда нормата на чл. 105, ал. 2 
НПК само в един аспект – а именно, че изключ­
ването на доказателства винаги и неизменно е 
благоприятно за подсъдимия“ (т. 40) и „че би 
се допуснало нарушение на основните права 
на гражданите, ако се ползват доказателства, 
събрани при вече допуснато нарушение на тяхно 
основно право“ (т. 41). Вносителят счита, че 
„Конституционният съд не разглежда конститу­

ционното съответствие на чл. 105, ал. 2 в хипо­
теза, при която в нарушение на процесуалните 
правила и при накърняване на личната сфера 
на подсъдимите са били събрани доказател­
ства, които са в полза на подсъдимите“ (т. 43). 
Според сезиращия съд прилагането на чл. 105, 
ал. 2 НПК ще доведе не само до неразкриване 
на обективната истина, но и до нарушаване на 
правото на защита на подсъдимите.

По изложените в искането съображения 
вносителят прави извод, че чл. 105, ал. 2 НПК 
по явен и несъмнен начин противоречи на 
чл. 122, ал. 1 от Конституцията, когато се при­
лага при определените по конкретното дело 
обстоятелства. Счита също, че „би следвало 
Конституционният съд да разгледа това искане 
именно в аспекта на това дело и това конкретно 
приложение на оспорения закон“ (т. 60).

Конституционният съд, за да се произнесе по 
допустимостта на искането, съобрази следното: 

Искането е направено от субект на инициати­
ва съгласно чл. 150, ал. 2 от Конституцията – съд 
(съдебен състав), във връзка с разглеждано 
конкретно дело.

Искането е съобразено с изискуемите от 
чл. 17, ал. 1 и 2 ЗКС и чл. 18, ал. 1, 2 и 5 от 
Правилника за организацията на дейността 
на Конституционния съд (ПОДКС) форма и 
реквизити.

Предмет на искането е установяване на 
противоконституционност на разпоредба от 
действащ закон – чл. 105, ал. 2 НПК, което е 
правомощие на Конституционния съд по чл. 149, 
ал. 1, т. 2 от Конституцията.

Конституционният съд се е произнесъл с 
Определение № 7 от 2024 г. по к.д. № 20/2024 г. 
за недопустимост на искане с предмет устано­
вяване на противоконституционност на чл. 105, 
ал. 2 НПК, образувано по инициатива на същия 
съдебен състав по същото наказателно дело.  
В своята практика Съдът е обосновал разбира­
нето, че „[м]акар и в хипотезата на ново искане 
от съдебен състав по конкретно дело, и по това 
искане Конституционният съд на общо осно­
вание преценява допустимостта независимо от 
предходно отклоняване на искане със същия 
предмет по друго дело“ (Определение № 14 от 
2024 г. по к.д. № 30/2024 г.).

С Определение № 7 от 2024 г. по к.д. 
№ 20/2024 г. Конституционният съд е отклонил 
искането на Софийския градски съд, 16-и състав, 
за установяване на противоконституционност 
на чл. 105, ал. 2 НПК и е прекратил производ­
ството по конституционното дело. Приел е, 
че „[п]ротивоконституционността следва да се 
обоснове с убедителни доводи, извлечени от 
конституционни разпоредби, на които се позо­
вава всеки вносител на искане пред Конститу­
ционния съд. В случая, предвид съдържанието 
на искането пред Съда, вносителят е въвел 
твърдение за противоконституционност, която 
произтича от незаконосъобразни действия на 
правоприлагащите органи в рамките на досъ­
дебното производство, водещи до опорочаване 
на процеса на събиране на доказателства и 
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изправяне на решаващия съд пред необходи­
мостта да приложи чл. 105, ал. 2 НПК в тази 
му редакция, и от това следват затруднения за 
съда за разкриване на обективната истина и за 
реализирането на наказателната отговорност.“

Настоящото искане се отнася до същия 
правен проблем, предмет на искането по к.д. 
№ 20/2024 г., а именно твърдяна противокон­
ституционност на чл. 105, ал. 2 НПК в същата 
редакция. Несъответствието на разпоредбата 
с Конституцията се поддържа не въобще, а 
само „когато се прилага при обстоятелства 
като по главното дело – процесуалното нару­
шение е допуснато от прокурора и от съда; то 
няма за резултат недостоверност на събраните 
доказателства; тези доказателства са само и 
единствено в полза на подсъдимите; последните 
са информирани за естеството на допуснатото 
нарушение и изрично правят искане да се полз­
ват от тези доказателства“ (т. 59). И в това ново 
искане противоконституционността на чл. 105, 
ал. 2 НПК се основава на доводи за незако­
носъобразни действия на правоприлагащите 
органи в рамките на досъдебното производство, 
водещи до опорочаване на процеса на събиране 
на доказателства. Този предмет не се променя 
от обстоятелството, че сезиращият съд е дал 
възможност на страните да изразят становище 
относно последиците от прилагането на чл. 105, 
ал. 2 НПК и да приеме, „че вече би могъл да 
формулира искане към Конституционния съд, 
което да не страда от констатираните недостатъ­
ци“. Различните стадии/етапи на производството 
по едно съдебно дело не обуславят последваща 
възможност за сезиране на Конституционния 
съд по същия предмет, ако не се поставя нов 
правен проблем.

Доводите на вносителя, че ако чл. 105, ал. 2 
НПК е проява на правото на защита по чл. 122, 
ал. 1 от Конституцията, „то би следвало под­
съдимите да имат възможност по информиран 
начин да се откажат от тази защита“ (т. 50), 
не са изведени от конституционни разпоредби.  
В Определение № 7 от 2024 г. по к.д. № 20/2024 г. 
Конституционният съд приема, че „правило, 
подобно на чл. 105 НПК, се съдържа в повечето 
демократични наказателноправни системи и в 
този смисъл не е инцидентно нововъведение в 
българското наказателно-процесуално право. 
Неговият интензитет – абсолютно или частично 
изключване на доказателствените средства според 
вида и степента на нарушението при събирането 
им – е въпрос на законодателна дискреция при 
формирането на наказателната политика.“

Не може да се приеме изводът на вносите­
ля, че „след като на основание чл. 150, ал. 2 
от Конституцията един съд може да сезира 
Конституционния съд с искане по конститу­
ционното съответствие на закон – като отчита 
неговото конкретно приложение по конкретно­
то дело – то и би следвало Конституционният 
съд да разгледа това искане именно в аспекта 
на това дело и това конкретно приложение на 
оспорения закон“ (т. 60). Необходимо е да се 
отчете, че упражняваният от Конституционния 

съд контрол за конституционност, дори когато 
се инициира от съд по висящ съдебен процес, 
по който се оспорва съответствието с Консти­
туцията на приложим закон по конкретното 
дело, не може да има за последица обявяване 
на противоконституционност на разпоредба от 
този закон само за конкретното дело. Правомо­
щието на Конституционния съд да установява 
противоконституционност на законите е за 
абстрактен контрол, дори когато се упражнява 
по повод сезиране от съд по конкретно дело, 
като аргумент за това е общозадължителната 
сила на решенията на Конституционния съд. С 
изменението в чл. 150, ал. 2 от Конституцията 
се разшири достъпът до конституционната 
юрисдикция, но не се променя характерът на 
упражнявания нормен контрол, който остава 
абстрактен.

Предвид горното, както е посочено и в Оп­
ределение № 7 от 2024 г. по к.д. № 20/2024 г., 
„[п]ри конкретното сезиране Конституционни­
ят съд намира, че то не може и да постигне 
заложеното в разпоредбата на чл. 150, ал. 2 от 
Конституцията, а именно – осъществяване на 
ефективно сътрудничество между сезиращия съд 
и Конституционния съд с оглед решаването на 
висящото пред първоинстанционния съд дело в 
съответствие с постановено от конституционната 
юрисдикция решение“. Този извод не се променя 
и от обстоятелството, че в производството по 
настоящото дело вносителят обосновава проти­
воречие на чл. 105, ал. 2 НПК само с чл. 122, 
ал. 1, а не и с чл. 121, ал. 2 от Конституция­
та, както в искането му по к.д. № 20/2024 г. 
Съгласно разпоредбата на чл. 22, ал. 1, изр. 2 
ЗКС Конституционният съд не е ограничен 
с посоченото основание за несъответствие с 
Конституцията. Различията в основанията, на 
които се твърди противоконституционността, 
сами по себе си не водят до нов предмет на 
конституционното производство.

Предвид изложените съображения Консти­
туционният съд намира, че производството 
по настоящото дело не следва да премине 
към преценка по същество, а искането следва 
да бъде отклонено като недопустимо поради 
идентичността на поставения по него правен 
проблем с този по к.д. № 20/2024 г. Предвид 
това и на основание чл. 13 ЗКС и чл. 25, ал. 1 
и чл. 26, ал. 1 ПОДКС Конституционният съд

ОП РЕ Д Е Л И :
Отклонява искането на 16-и състав на Со­

фийския градски съд за установяване на проти­
воконституционност на чл. 105, ал. 2 от Нака­
зателно-процесуалния кодекс (обн., ДВ, бр. 86 
от 2005 г.; посл. изм. и доп., бр. 39 от 2024 г.).

Прекратява производството по конститу­
ционно дело № 3/2025 г. 

Връща искането на вносителя заедно с пре­
пис от определението.

Председател:  
Павлина Панова

2607
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МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 52 
ОТ 12 МАЙ 2025 Г.

за одобряване на допълнителни разходи/
трансфери по бюджетите на Министерството 
на образованието и науката и на общините 

за 2025 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Одобрява допълнителни разходи/
трансфери по бюджета на Министерството на 
образованието и науката за 2025 г. и по бю­
джетите на общините за 2025 г. за капиталови 
разходи/трансфери в общ размер 37 075 794 лв., 
разпределени съгласно приложението. 

(2) Средствата по ал. 1 се разпределят, 
както следва:

1. допълнителни трансфери за 2025 г. по 
бюджетите на общините в размер 23 457 588 лв., 
разпределени съгласно приложението по 
ал. 1; средства по Програмата за изграждане, 
пристрояване, надстрояване и реконструкция 
на детски ясли, детски градини и училища 
в размер 4 663 550 лв. и по Програмата за 
изграждане и основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни салони в държавни­
те и общинските училища средства в размер 
18 794 038 лв.;

2. допълнителни разходи/трансфери за 
2025 г. по бюджета на Министерството на обра­
зованието и науката – 13 618 206 лв., разпреде­
лени съгласно приложението по ал. 1; средства 
по Програмата за изграждане, пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на детски ясли, 
детски градини и училища в размер 2 557 377 лв. 
и по Програмата „Саниране, ремонт и обзавеж­
дане на студентските общежития, предоставени 
за управление на държавните висши училища 
и „Студентски столове и общежития“ ЕАД“ в 
размер 11 060 829 лв., трансфери за държавните 
висши училища.

(3) Допълнителните разходи/трансфери по 
ал. 1 да се осигурят за сметка на предвидени­
те разходи по централния бюджет за 2025 г.

Чл. 2. (1) Със сумата 2 557 377 лв. да се 
увеличат разходите по бюджета на Министер­
ството на образованието и науката за 2025 г. 
по „Политика в областта на всеобхватното, 
достъпно и качествено предучилищно и учи­
лищно образование. Учене през целия живот“, 
бюджетна програма „Училищно образование“.

(2) Със сумата по ал. 1 да се увеличат 
показателите по чл. 16, ал. 3 от Закона за 
държавния бюджет на Република България 
за 2025 г.

Чл. 3. Трансферите по чл. 1, ал. 2, т. 1 
се предоставят по бюджетите на общините 
за 2025 г. като трансфери за други целеви 
разходи.

Чл. 4. Министърът на образованието и 
науката да извърши съответните промени по 
бюджета на Министерството на образованието 
и науката за 2025 г. и да уведоми министъра 
на финансите.

Чл. 5. Министърът на финансите да извър­
ши налагащите се промени по централния 
бюджет, включително по бюджетните вза­
имоотношения на общините с централния 
бюджет за 2025 г.

Заключителни разпоредби
§ 1. В Постановление № 419 на Минис­

терския съвет от 2024 г. за одобряване на 
допълнителни разходи/трансфери по бюдже­
тите на Министерството на образованието и 
науката, на Министерството на културата и на 
общините за 2024 г. (ДВ, бр. 103 от 2024 г.), в 
приложението към чл. 1, ал. 1 пореден номер 
2.3 се изменя така:
„

2.3.  128

За сани­
ране, ре­
мон т  и 
обзавеж­
дане на 
ст удент­
ск и об ­
щежития

За дос та вка и 
монтаж на щори 
з а  с т у д ен т с ко 
общежитие „Ма­
рица“ № 3 към 
Ун и в е р с и т е т а 
п о  х р а н и т е л ­
ни технологии, 
г р .  П л о в д и в   –  
36 140 лв.; За ос­
новен р емон т, 
реконструкция, 
вътрешно пре ­
у с т р о й с т в о  и 
обзавеждане на 
с т удентско об ­
щежитие № 4 на 
Университет по 
хранителни тех­
нологии – Плов­
див, и пристрой­
ка – 66 185 лв.

102 325

“
§ 2. Постановлението се приема на осно­

вание чл. 55а и чл. 109, ал. 3 от Закона за 
публичните финанси.

§ 3. Изпълнението на постановлението 
се възлага на министъра на образованието 
и науката и на кметовете на съответните 
общини.

§ 4. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Росен Желязков

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева
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Приложение  
към чл. 1, ал. 1

№  
по 
ред

Наимено­
вание на 

ПРБ
Област Програма Дейност/Предназначение

Размер на 
разхода, 

предложен 
за плащане 

(в лв.)

1 2 3 4 5 6

1. Министерство на образованието и науката   2 557 377 

1.1.   

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Пристройка на три етажа 
към Варненска търговска 
гимназия „Георги Стойков 
Раковски“, гр. Варна  35 500 

1.2.   

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Изграждане на нов учебен 
корпус на 4 етажа, необхо­
дим за преминаване на ед­
носменен режим на обучение 
в НПМГ „Акад. Любомир 
Чакалов“, гр. София 

 45 546 

1.3.   

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Изграждане на нова сграда 
с топла връзка – пристрой­
ка към сградата на 134 СУ 
„Димчо Дебелянов“, гр. Со­
фия

 17 800 

1.4.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон към Варненска 
морска гимназия „Св. Н. 
Чудотворец“, гр. Варна  226 950 

1.5.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на голям физ­
културен салон към ПГ 
„Проф. д-р Асен Златаров“, 
гр. Видин  277 588 

1.6.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ­
културен салон към Профе­
сионална техническа гимна­
зия „Д-р Никола Василиа­
ди“, гр. Габрово

 519 989 

1.7.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физ­
културен салон към Про­
фесионална гимназия по 
облекло и стопанско управ­
ление – гр. Дупница

 49 329 

1.8.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане – проектиране 
на физкултурен салон като 
пристройка на сграда към 
ПГСУАУ „Атанас Буров“, 
гр. Силистра

 238 245 

1.9.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нов физкул­
турен салон към Професио­
нална гимназия по туризъм, 
гр. Самоков  38 452 
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№  
по 
ред

Наимено­
вание на 

ПРБ
Област Програма Дейност/Предназначение

Размер на 
разхода, 

предложен 
за плащане 

(в лв.)

1 2 3 4 5 6

1.10.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуващ физкултурен салон на 
Професионална гимназия по 
икономическа информатика 
„Джон Атанасов“, гр. Тър­
говище

 317 768 

1.11.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон към Професио­
нална гимназия „Проф. д-р 
Асен Златаров“, гр. Димит­
ровград

 78 235 

1.12.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в НПГ „Димитър 
Талев“, гр. Гоце Делчев  2 640 

1.13.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на спортна пло­
щадка, намираща се в двора 
на Професионална гимна­
зия „Петко Р. Славейков“, 
гр. Якоруда

 94 913 

1.14.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
в Професионалната техни­
ческа гимназия, гр. Варна  71 855 

1.15.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в Професионална 
гимназия по електроника 
„Александър Степанович 
Попов“, гр. Велико Търново

 1 250 

1.16.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на спортна 
площадка в СПГ „Алеко 
Константинов“, гр. Свищов  1 908 

1.17.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на открита 
спортна площадка в ПГТ 
„Васил Друмев“, гр. Стра­
жица  99 997 

1.18.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка на ПГТ „Христо 
Смирненски“, гр. Крумов­
град  2 880 



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   19   

№  
по 
ред

Наимено­
вание на 

ПРБ
Област Програма Дейност/Предназначение

Размер на 
разхода, 

предложен 
за плащане 

(в лв.)
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1.19.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в ПГПТ, гр. Лом

 52 022 

1.20.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
ПГЕХТ „Проф. Асен Злата­
ров“, гр. Плевен  89 550 

1.21.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
на ПГ „Цар Иван Асен ІІ“, 
гр. Асеновград  56 759 

1.22.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нови спорт­
ни площадки към ПГМТ 
„Проф. Цветан Лазаров“, 
гр. Пловдив  78 448 

1.23.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в Професионал­
на гимназия по туризъм 
„Проф. д-р Асен Златаров“, 
гр. Пловдив

 76 797 

1.24.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в Професионална 
гимназия, гр. Бяла  31 140 

1.25.   

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на спортна пло­
щадка при Професионал­
на гимназия по транспорт, 
гр. Русе  51 816 

2. Държавни висши училища   11 060 829 

2.1.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт, въвежда­
не и мерки за енергийна 
ефективност и осигуряване 
на достъпна среда за хора в 
неравностойно положение 
в студентско общежитие 1 
към ЮЗУ „Неофит Рилски“, 
гр. Благоевград

 2 047 736 

2.2.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Изпълнение на строител­
но-монтажни работи към 
Поделение „Социално-бито­
во обслужване“ към СУ „Св. 
Климент Охридски“

 539 514 
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2.3.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Прилагане на мерки за са­
ниране, ремонт и обзавеж­
дане на студентско общежи­
тие – бл. 60, вх. А, Лесотех­
нически университет

 149 988 

2.4.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Ремонт на студентско обще­
житие, бл. 70 – Национална 
спортна академия „Васил 
Левски“, гр. София

 145 427 

2.5.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Инженеринг – проектира­
не, строителство и автор­
ски надзор на студентско 
общежитие на филиала в 
Пловдив на Техническия 
университет – София

 126 386 

2.6.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Ст у ден т ски общежития 
(блок „А“, „Б“ и „В“) – ос­
новен ремонт и въвеждане 
на мерки за енергийна ефек­
тивност, Тракийски универ­
ситет, гр. Стара Загора

 3 371 146 

2.7.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Инженеринг – проектиране 
и изпълнение на СМР на 
студентско общежитие № 2 
при Университет „Проф. д-р 
Асен Златаров“ – гр. Бургас

 500 504 

2.8.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Ремонт в студентско об­
щежитие, блок № 40А към 
УНСС, гр. София  16 800 

2.9.   

Програма за саниране, ре­
монт и обзавеждане на сту­
дентски общежития 2024 –  
2027, РМС № 686 от 2023 г.

Основно обновяване, включ­
ващо въвеждане на енерго­
спестяващи мерки в сгра­
дата на студентско обще­
житие, блок 60, вх. Б на 
ХТМУ – гр. София

 4 163 328 

3. Общини, в т.ч.:   23 457 588 

3.1. Пловдив Пловдив

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2020 – 2025, РМС № 543 
от 2020 г.

Изграждане на нова дет­
ска градина за 6 групи в 
кв. „Южен“, гр. Пловдив –  
18 578 лв.; Преустройство и 
пристрояване на ОДЗ „Бу­
ратино“ за нови 3 групи, 
гр. Пловдив – 86 126 лв.; 
Пристройка, надстройка 
и реконструкция на физ­
културен салон и обосо­
бяване на 12 нови класни 
стаи към Основно училище 
„Яне Сандански“, гр. Плов­
див – 1 661 955 лв.

 1 766 659 
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3.2. Русе Русе

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2020 – 2025, РМС № 543 
от 2020 г.

Изграждане на нов учебен 
корпус към СУ „Васил Лев­
ски“, гр. Русе – етап 1  1 347 134 

3.3. Сливен Сливен

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2020 – 2025, РМС № 543 
от 2020 г.

Изграждане на нова сграда 
за детска градина в с. Соти­
ря с капацитет 6 целодневни 
групи  5 648 

3.4. Банско Благоев­
град

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Изграждане на пристройка 
за разширение на ДГ „Мечо 
Пух“, гр. Добринище  38 282 

3.5. Велинград Пазарджик

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Изграждане на нова дет­
ска градина по плана на 
с. Грашево – 139 478 лв.; 
Изграждане на нова детска 
градина по плана на с. Кръс­
тава – 256 995 лв.

 396 473 

3.6. Раковски Пловдив

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Преустройство на съществу­
ваща сграда за образование 
№ 62075.502.1367.3 в сграда 
за нуждите на училищни ка­
бинети и ограда в ОУ „Хрис­
то Ботев“, кв. „Секирово“, 
гр. Раковски (в т.ч. оборуд­
ване – 95 805 лв.)

 354 357 

3.7. Сливен Сливен

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Реконструкция на сграда на 
ППМГ „Добри Чинтулов“, 
гр. Сливен  32 220 

3.8. Търговище Търговище

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Ремонт и реконструкция на 
училищна сграда (Начално 
училище „Ангел Каралий­
чев“), НУ „А. Каралийчев“, 
кв. „Запад 1“, гр. Търговище

 711 977 

3.9. Шумен Шумен

Програма за изграждане, 
пристрояване, надстрояване 
и реконструкция на детски 
ясли, детски градини и учи­
лища 2024 – 2027, РМС № 686 
от 2023 г.

Пристройка към съществу­
ваща сграда за нови учебни 
кабинети – разширяване на 
СУ „Сава Доброплодни“, 
гр. Шумен

 10 800 

3.10. Благоев­
град

Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в Благоевградска 
професионална гимназия 
„Ичко Бойчев“, гр. Благоев­
град

 46 457 
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3.11. Гоце 
Делчев

Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен вътрешен ремонт 
на физкултурен салон на 
Трето ОУ „Братя Милади­
нови“, гр. Гоце Делчев –  
273 564 лв.; Изграждане на 
многофункционална спорт­
на площадка в двора на ОУ 
„Иван Вазов“, с. Буково –  
80 000 лв.; Изграждане на 
многофункционална спорт­
на площадка в двора на ОУ 
„Христо Ботев“, с. Мосоми­
ще – 21 633 лв.

 375 197 

3.12. Гърмен Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на спортна пло­
щадка с изкуствена трева и 
осветление в СУ „Св. св. Ки­
рил и Методий“, с. Гърмен  83 617 

3.13. Петрич Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка на ОУ „Братя 
Миладинови“, с. Кърналово  100 000 

3.14. Сандански Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турния салон към Второ 
ОУ „Христо Смирненски“, 
гр. Сандански – 178 737 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка към Спортно 
училище „Пейо Яворов“, 
гр. Сандански – 71 249 лв.

 249 986 

3.15. Сатовча Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка на СУ „Христо 
Ботев“, с. Вълкосел  48 765 

3.16. Хаджиди­
мово

Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на спортна пло­
щадка със специализирана 
спортна настилка в ОУ „Ни­
кола Й. Вапцаров“, с. Коп­
ривлен – 49 253 лв.; Изграж­
дане на спортна площадка 
със специализирана спортна 
настилка в СУ „Никола Й. 
Вапцаров“, гр. Хаджидимо­
во – 4 800 лв.

 54 053 

3.17. Якоруда Благоев­
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на футболно иг­
рище в ОбУ „Васил Левски“, 
с. Юруково – 22 079 лв.; Из­
граждане на спортни пло­
щадки в СУ „Св. св. Кирил 
и Методий“, гр. Якоруда –  
119 421 лв.

 141 500 



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   23   

№  
по 
ред

Наимено­
вание на 

ПРБ
Област Програма Дейност/Предназначение

Размер на 
разхода, 

предложен 
за плащане 

(в лв.)

1 2 3 4 5 6

3.18. Айтос Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
на СУ „Н. Й. Вапцаров“, 
гр. Айтос – 1 200 лв.; Ос­
новен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
на ОУ „Атанас Манчев“, 
гр. Айтос – 2 784 лв.; Ос­
новен ремонт на съществу­
ваща спортна площадка на 
СУ „Христо Ботев“, гр. Ай­
тос – 3 684 лв.

 7 668 

3.19. Бургас Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на спортна 
площадка в СУ „Христо 
Ботев“, кв. „Черно море“, 
гр. Бургас – 1 320 лв.; Из­
граждане на нова спортна 
площадка на ОУ „Христо Бо­
тев“, кв. „Победа“, гр. Бур­
гас – 6 450 лв.; Изграждане 
на нова спортна площадка 
на ПГМКР „Свети Никола“, 
гр. Бургас – 2 880 лв.; Осно­
вен ремонт на спортна пло­
щадка в ОУ „Васил Левски“, 
гр. Българово – 1 320 лв.

 11 970 

3.20. Камено Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на комбини­
рана спортна площадка в 
СУ „Христо Ботев“, гр. Ка­
мено – 94 334 лв.; Основен 
ремонт на спортна площадка 
в ОУ „Иван Вазов“, с. Русо­
кастро – 1 320 лв.

 95 654 

3.21. Карнобат Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на комбинирано 
спортно игрище за волейбол 
и баскетбол в ОУ „Петко 
Рачев Славейков“, гр. Кар­
нобат – 3 120 лв.; Рекон­
струкция на открита спортна 
площадка в ОУ „Христо Бо­
тев“, с. Кликач – 28 978 лв.

 32 098 

3.22. Несебър Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Преустройство и ремонт 
на физкултурен салон към 
СУ „Любен Каравелов“, 
гр. Несебър – 416 240 лв.; 
Изграждане на физкултурен 
салон в ОУ „Георги Стой­
ков Раковски“, с. Оризаре –  
368 585 лв.; Изграждане на 
малък физкултурен салон в 
ОУ „Св. св. Кирил и Методий“, 
с. Гюльовца – 328 504 лв.; 
Изграждане на спортна пло­
щадка в ОбУ „Св. св. Ки­
рил и Методий“, гр. Обзор –  
1 320 лв.

 1 114 649 
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3.23. Поморие Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на физкултурен 
салон на територията на 
ОУ „Христо Ботев“, гр. По­
морие 

 481 406 

3.24. Руен Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка на ОУ „Д-р 
Петър Берон“, с. Вресо­
во – 28 799 лв.; Изграждане 
на нова спортна площадка 
на ОУ „Св. св. Кирил и 
Методий“, с. Добра поля­
на – 29 793 лв.; Изгражда­
не на нова спортна пло­
щадка на ОУ „Климент 
Ох ри дск и “,  с .  Дъ ско т ­
на – 28 799 лв.; Изграждане 
на нова спортна площад­
ка на СУ „Отец Паисий“, 
с. Люляково – 48 595 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка на ОбУ на 
„Св. св. Кирил и Методий“, 
с. Просеник – 32 777 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка на ОУ „Антон 
Симеонович Макаренко“, 
с. Речица – 23 993 лв.; Из­
граждане на нова спортна 
площадка на ОУ „Дим­
чо Дебелянов“, с. Сняго­
во – 24 000 лв.; Изграждане 
на нова спортна площадка 
на ОУ „Реджеб Кюпчю“, 
с. Топчийско – 36 801 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка на СУ „Ди­
митър Полянов“, с. Тръ­
нак – 50 973 лв.

 304 530 

3.25. Средец Бургас

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
на ОУ „Антон Страшими­
ров“, с. Дебелт – 780 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка в ПГМССЕ 
„Н. Й. Вапцаров“, гр. Сре­
дец – 2 802 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка на ОУ 
„Никола Йонков Вапцаров“, 
с. Факия – 55 919 лв.

 59 501 
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3.26. Варна Варна

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуващ физкултурен салон в 
ОУ „Черноризец Храбър“, 
гр. Варна – 152 819 лв.; Из­
граждане на открита спортна 
площадка в Средно учили­
ще „Гео Милев“, гр. Вар­
на – 136 800 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка в ІV ЕГ 
„Фредерик Жолио-Кюри“, 
гр. Варна – 94 144 лв.; Ос­
новен ремонт на съществу­
ваща спортна площадка в 
НУ „Васил Левски“, гр. Вар­
на – 17 324 лв.

 401 087 

3.27.
Долни 
чифлик

Варна

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка на ОУ „Св. св. Ки­
рил и Методий“, с. Венелин

 2 660 

3.28. Дългопол Варна

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка на НУ „Иван 
Вазов“, гр. Дългопол

 7 900 

3.29. Суворово Варна

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нов физкул­
турен салон към Професио­
налната гимназия по селско 
стопанство „Св. Георги По­
бедоносец“, гр. Суворово

 449 637 

3.30.
Велико 
Търново

Велико 
Търново

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
на ПХГ „Св. св. Кирил и 
Методий“, гр. Велико Тър­
ново – 54 278 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка на СУ 
„Вела Благоева“, гр. Велико 
Търново – 98 613 лв.

 152 891 

3.31.
Горна 
Оряховица

Велико 
Търново

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
в ОУ „Климент Охридски“, 
с. Драганово – 2 200 лв.; Ос­
новен ремонт на съществу­
ваща спортна площадка в 
ОУ „Елин Пелин“, с Пър­
вомайци – 15 812 лв.

 18 012 
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3.32. Лясковец Велико 
Търново

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуващ физкултурен салон на 
НУ „Цани Гинчев“, гр. Ляс­
ковец  199 900 

3.33. Павликени Велико 
Търново

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка на ПГАТ „Цанко 
Церковски“, гр. Павлике­
ни – 64 424 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка в СУ 
„Бачо Киро“, гр. Павлике­
ни – 80 749 лв.

 145 173 

3.34. Стражица Велико 
Търново

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на спортна пло­
щадка в ОУ „Св. св. Кирил 
и Методий“, с. Асеново  23 758 

3.35. Видин Видин

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на спортна пло­
щадка в ОУ „Епископ Соф­
роний Врачански“, гр. Ви­
дин  4 800 

3.36. Ружинци Видин

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на спортна пло­
щадка в СУ „Никола Йонков 
Вапцаров“, с. Дреновец  184 699 

3.37. Бяла 
Слатина Враца

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ­
културен салон към Основно 
училище „Христо Ботев“, 
с. Търнава  165 749 

3.38. Враца Враца

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на пристройка 
към сградата на ОУ „В. Лев- 
ски“, гр. Враца  400 074 

3.39. Оряхово Враца

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка на СУ „Хрис­
то Ботев“, гр. Оряхово –  
180 387 лв.; Изграждане 
на спортна площадка със 
специализирана спортна 
настилка в НУ „Св. св. Ки­
рил и Методий“, гр. Оряхо­
во – 79 429 лв.

 259 816 
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3.40. Роман Враца

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на физкултурен 
салон към НУ „П. Р. Сла­
вейков“, гр. Роман  435 048 

3.41. Габрово Габрово

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
СУ „Райчо Каролев“, гр. Габ- 
рово  28 774 

3.42. Дряново Габрово

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон към СУ „Мак­
сим Райкович“, гр. Дряново  98 596 

3.43. Крумов­
град Кърджали

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на физкултурен 
салон в двора на ОУ „Христо 
Ботев“, с. Гулийка  412 727 

3.44. Кърджали Кърджали

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
Професионална гимназия по 
селско и горско стопанство, 
гр. Кърджали – 37 144 лв.; 
Изграждане на нова спортна 
площадка на ОУ „Паисий Хи­
лендарски“, с. Перперик –  
21 828 лв.

 58 972 

3.45. Момчил­
град Кърджали

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
в СУ „Н. Й. Вапцаров“, 
гр. Момчилград  163 519 

3.46. Чернооче­
не Кърджали

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт и въвежда­
не на мерки за енергийна 
ефективност във физкулту­
рен салон към СУ „Христо 
Смирненски“, с. Пряпорец

 171 779 

3.47. Бобов дол Кюстендил

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на съ­
ществуваща спортна пло­
щадка в ОУ „Никола Йон­
ков Вапцаров“, гр. Бобов 
дол – 8 146 лв.; Изграждане 
на нова спортна площадка в 
СУ „Христо Ботев“, гр. Бо­
бов дол – 197 702 лв.

 205 848 
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3.48. Дупница Кюстендил

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ­
културен салон към Основно 
училище „Св. св. Кирил и 
Методий“, с. Яхиново  679 938 

3.49. Кюстендил Кюстендил

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
в Професионална гимна­
зия по селско стопанство 
„Св. Климент Охридски“, 
гр. Кюстендил

 99 600 

3.50. Летница Ловеч

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в Средно училище 
„Бачо Киро“, гр. Летница  176 000 

3.51. Троян Ловеч

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка в ОУ „Иван 
Хаджийски“, гр. Троян –  
29 985 лв.; Изграждане на 
нова спортна площадка в 
СУ „Васил Левски“, с. Черни 
Осъм – 22 337 лв.

 52 322 

3.52. Ябланица Ловеч

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на голям физ­
културен салон към същест­
вуваща училищна сграда СУ 
,,Васил Левски“, гр. Ябла­
ница

 287 332 

3.53. Вълчедръм Монтана

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
в Професионална гимна­
зия „Димитър Маринов“, 
гр. Вълчедръм

 15 300 

3.54. Медковец Монтана

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
Основно училище „Христо 
Ботев“, с. Расово  23 879 

3.55. Велинград Пазарджик

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нов физкул­
турен салон с топла връзка 
на второ ниво към СУ „Хрис­
то Смирненски“, с. Света 
Петка

 512 696 

3.56. Лесичово Пазарджик

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон на обединено 
училище ,,Христо Ботев“, 
с. Калугерово  258 140 
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3.57. Пазарджик Пазарджик

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка в СУ „Геор­
ги Бенковски“, гр. Пазар­
джик – 72 290 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка в Пър­
во ОУ „Св. Климент Ох­
ридски“, гр. Пазарджик –  
55 980 лв.; Основен ремонт 
на съществуваща спортна 
площадка в двора ОУ „Лю­
бен Каравелов“, гр. Пазар­
джик – 141 180 лв.

 269 450 

3.58. Септември Пазарджик

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ­
културен салон към ОУ „Св. 
св. Кирил и Методий“, с. Ко­
вачево  309 205 

3.59. Перник Перник

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ­
културен салон към Спорт­
но училище „Олимпиец“, 
гр. Перник – 466 414 лв.; 
Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площад­
ка в ОУ „Св. св. Кирил и 
Методий“, с. Драгичево –  
19 542 лв.

 485 956 

3.60. Гулянци Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в Средно училище 
„Асен Златаров“, с. Гиген  56 640 

3.61. Долна Мит­
рополия Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Малък физкултурен салон 
в СУ „Васил Априлов“, 
гр. Долна Митрополия  554 201 

3.62. Долни 
Дъбник Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон в СУ „Хрис­
то Ботев“, гр. Долни Дъб­
ник – 104 944 лв.; Изграж­
дане на нова спортна пло­
щадка в ОУ „Христо Ботев“, 
с. Садовец – 68 573 лв.

 173 517 

3.63. Искър Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка в ОУ „Васил 
Левски“, с. Долни Луковит  70 671 
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3.64. Левски Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в ОУ „Максим Гор­
ки“, гр. Левски – 56 629 лв.; 
Изграждане на нова спортна 
площадка в Професионална 
гимназия по селско стопан­
ство и транспорт „Никола 
Йонков Вапцаров“, гр. Лев­
ски – 29 286 лв.

 85 915 

3.65. Плевен Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в Държавна фи­
нансово-стопанска гимна­
зия „Интелект“, гр. Плевен  50 317 

3.66. Червен 
бряг Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
ПГЗС „Александър Стамбо­
лийски“, с. Чомаковци  23 000 

3.67. Кнежа Плевен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон на ПГЗ „Стефан 
Цанов“, гр. Кнежа  75 143 

3.68. Калояново Пловдив

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на открита ком­
бинирана спортна площадка 
в ОУ „Иван Вазов“, с. Ка­
лояново  139 453 

3.69. Пловдив Пловдив

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на физкулту­
рен салон по типов про­
ект към Средно училище 
„Св. Седмочисленици“, 
гр. Пловдив – 190 572 лв.; 
Изграждане на физкултурен 
салон по типов проект към 
Средно училище ,,Св. Сед­
мочисленици“, гр. Плов­
див – 167 250 лв.; Изгражда­
не на нова спортна площад­
ка в СУ „Пейо К. Яворов“, 
гр. Пловдив – 111 938 лв.; 
Основен ремонт на същест­
вуващи спортни площадки 
към Основно училище „Д-р 
Петър Берон“, гр. Плов­
див – 48 519 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка в ОУ 
„Димитър Тодоров Димов“, 
гр. Пловдив – 47 808 лв.

 566 087 
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3.70. Първомай Пловдив

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка в ОУ „Георги 
Караславов“, гр. Първомай  41 286 

3.71. „Родопи“ Пловдив

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площад­
ка в ОУ „Неофит Рилски“, 
с. Ягодово  1 800 

3.72. Стамбо­
лийски Пловдив

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в ОбУ „Христо 
Ботев“, гр. Стамболийски  5 742 

3.73. Куклен Пловдив

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в СУ „Отец Паи­
сий“, гр. Куклен  55 246 

3.74. Сопот Пловдив

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
СУ „Иван Вазов“, гр. Сопот  8 763 

3.75. Разград Разград

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физ­
културен салон към Про­
фесионална гимназия по 
селско стопанство и храни­
телно-вкусови технологии 
„Ангел Кънчев“, гр. Раз­
град – 2 160 лв.; Изграж­
дане на нова спортна пло­
щадка в ОУ „Отец Паисий“, 
гр. Разград – 46 617 лв.

 48 777 

3.76. Бяла Русе

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в ОУ „Неофит 
Рилски“, с. Копривец  33 575 

3.77. Две 
могили Русе

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
СУ „Св. св. Кирил и Мето­
дий“, гр. Две могили  66 924 
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3.78. Иваново Русе

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон към ОУ „Христо 
Ботев“, с. Щръклево  242 334 

3.79. Русе Русе

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на съществу­
ваща спортна площадка в ОУ 
„Св. св. Кирил и Методий“, 
с. Николово – 3 040 лв.; Ос­
новен ремонт на съществу­
ваща спортна площадка в 
ОУ „Христо Смирненски“, 
гр. Русе – 3 040 лв.; Осно­
вен ремонт на съществуваща 
спортна площадка на ПГ по 
дървообработване и вътреш­
на архитектура „Йосиф Вон­
драк“, гр. Русе – 64 441 лв.; 
Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площад­
ка в ОУ „Тома Кърджиев“, 
гр. Русе – 34 920 лв.

 105 441 

3.80. Сливо поле Русе

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физкул­
турен салон в СУ „Св. Паи- 
сий Хилендарски“, гр. Сли­
во поле  261 177 

3.81. Силистра Силистра

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт, внедрява­
не на мерки за енергийна 
ефективност и осигуряване 
на достъпна среда във физ­
културен салон към Спортно 
училище „Дръстър“, гр. Си­
листра

 132 609 

3.82. Нова 
Загора Сливен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка в ОУ „Злати 
Терзиев“, с. Баня – 1 920 лв.; 
Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
ОУ „Петко Рачев Славей­
ков“, с. Кортен – 13 000 лв.; 
Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
ОУ „Христо Ботев“, с. Съ­
диево – 10 499 лв.

 25 419 

3.83. Сливен Сливен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в ОУ „Св. св. Ки­
рил и Методий“, гр. Сливен  38 946 

3.84. Баните Смолян

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в 
СУ „Христо Ботев“, с. Ба­
ните  48 575 
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3.85. Мадан Смолян

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на голям физ­
културен салон към ОУ 
„Отец Паисий“, гр. Мадан  60 685 

3.86. Смолян Смолян

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон и съблекални 
в сградата на 4 ОУ „Стою 
Шишков“, гр. Смолян  124 464 

3.87. Столична София- 
град

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физ­
културен салон към 117 
Средно училище „Св. св. 
Кирил и Методий“, гр. Бухо­
во – 225 976 лв.; Изгражда­
не на нова спортна площадка 
в 192 СУ „Христо Ботев“, 
гр. София – 3 600 лв.; Из­
граждане на нова спортна 
площадка в 71 СУ „Пейо Яво­
ров“, гр. София – 79 982 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка в 25 ОУ „Д-р 
Пе т ър Берон“,  г р.  Со ­
фия – 90 000 лв.; Основен ре­
монт на спортна площадка в  
6 ОУ „Граф Игнатиев“, 
гр. София – 4 900 лв.;
Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка в  
79 СУ „Индира Ганди“, 
гр. София – 1 908 лв.; Из­
граждане на спортна площад­
ка в 150 ОУ „Цар Симеон Пър­
ви“, гр. София – 35 919 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка към 126 ОУ 
„П. Ю. Тодоров“, гр. Со­
фия – 58 149 лв.; Изгражда­
не на нова спортна площад­
ка в 17 СУ „Дамян Груев“, 
гр. София – 71 327 лв.

 571 761 

3.88. Ботевград София
област

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт – модер­
низаци я , обновяване и 
въвеждане на енергоспес­
тяващи мерки в сградата 
на физкултурния салон на 
ОУ ,,Отец Паисий“, с. Вра­
чеш – 82 303 лв.; Изграж­
дане на нова спортна пло­
щадка в ОУ „Никола Йон­
ков Вапцаров“, гр. Ботев­
град – 42 509 лв.

 124 812 

3.89. Елин 
Пелин

София
област

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка в Основно 
училище „Христо Ботев“, 
с. Лесново  47 358 
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3.90. Костенец София
област

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон към Основно 
училище „Константин Кос­
тенечки“, с. Костенец  155 367 

3.91. Костин­
брод

София
област

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък салон 
по физическо възпитание и 
спорт към Второ ОУ „Ва­
сил Левски“, гр. Костин­
брод – 590 486 лв.; Изграж­
дане на салон по физическо 
възпитание и спорт към 
Първо ОУ „Васил Левски“, 
гр. Костинброд – 590 532 лв.; 
Изграждане на физкултурен 
салон на ОУ „Отец Паисий“, 
с. Петърч – 424 575 лв.

 1 605 593 

3.92. Гълъбово Стара 
Загора

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на физкул­
турен салон към Професио­
нална гимназия по енергети­
ка и електротехника, гр. Гъ­
лъбово – 3 758 лв.; Основен 
ремонт на физкултурен са­
лон към Професионална 
гимназия по енергетика и 
електротехника, гр. Гълъ­
бово – 385 417 лв.

 389 175 

3.93. Казанлък Стара 
Загора

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
на ОУ „Георги Кирков“, 
гр. Казанлък  760 

3.94. Чирпан Стара 
Загора

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спортна 
площадка в ОУ „Отец Паи­
сий“, с. Зетьово – 9 513 лв.; 
Основен ремонт на същест­
вуваща площадка за народ­
на топка в двора на ОУ 
„Васил Левски“, гр. Чир­
пан – 37 654 лв.; Изграждане 
на нова футболна площадка 
в двора на Професионална 
гимназия по селско стопан­
ство, гр. Чирпан – 28 488 лв.

 75 655 

3.95. Търговище Търговище

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на съ­
ществуващ физкулт урен 
салон на Първо СУ „Св. 
Седмочисленици“, гр. Тър­
говище – 281 272 лв.; Из­
граждане на нова спорт­
на площадка на Второ СУ  
„Професор Никола Ма­
ринов“, гр. Търговище –  
27 644 лв.; Основен ремонт 
на съществуваща спортна 
площадка в Трето ОУ „Петко 
Р. Славейков“, гр. Търго­
вище – 50 589 лв.

 359 505 
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3.96.
Минерал­
ни бани

Хасково

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ­
културен салон в двора на 
СУ „Проф. д-р Асен Злата­
ров“, с. Минерални бани

 164 726 

3.97. Хасково Хасково

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Основен ремонт на същест­
вуваща спортна площадка 
в ОУ „Любен Каравелов“, 
с. Узунджово – 57 137 лв.; 
Изграждане на нова спорт­
на площадка в двора на 
Езикова гимназия „Проф. 
д-р Асен Златаров“, гр. Хас­
ково – 126 884 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка в ОУ 
„Св. Климент Охридски“, 
гр. Хасково – 62 304 лв.; Ос­
новен ремонт на същест­
вуваща спортна площад­
ка в ОУ „Св. св. Кирил 
и Методий“, гр. Хасково –  
6 380 лв.

 252 705 

3.98. Каспичан Шумен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на нова спорт­
на площадка в СУ „Па­
найот Волов“, гр. Каспи­
чан – 38 996 лв.; Изграж­
да не на нова спор т на 
площадка в ОбУ „Пенчо 
Петков Славейков“, с. Мар­
ково – 31 452 лв.; Основен 
ремонт на съществуваща 
спортна площадка в ОбУ 
„Св. Паисий Хилендарски“, 
гр. Плиска – 20 400 лв.

 90 848 

3.99. Шумен Шумен

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ­
културен салон към Обе­
динено училище „Христо 
Ботев“, с. Друмево

 480 691 

3.100. Ямбол Ямбол

Програма за изграждане и 
основен ремонт на спортни 
площадки и физкултурни са­
лони в държавните и общин­
ските училища 2024 – 2027, 
РМС № 686 от 2023 г.

Изграждане на малък физ- 
културен салон в НУ „Про­
фе сор Пе т ър Нойков“, 
гр. Ямбол

 1 010 087 

 ОБЩО     37 075 794 
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 53 
ОТ 12 МАЙ 2025 Г.

за изменение и допълнение на Наредбата 
за финансирането на институциите в сис-
темата на предучилищното и училищното 
образование, приета с Постановление № 219 
на Министерския съвет от 2017 г. (обн., ДВ, 
бр. 81 от 2017 г.; изм. и доп., бр. 31 и 105 от 
2018 г., бр. 36 и 101 от 2019 г., бр. 33, 37, 77 и 
92 от 2020 г., бр. 13, 56 и 87 от 2021 г., бр. 7 от 
2022 г., бр. 60 от 2023 г. и бр. 10 и 70 от 2024 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 16в, ал. 1 думите „приобщаващото 
образование“ се заменят с „приобщаващото 
образование, както и от преустановено фи­
нансиране по чл. 16б, ал. 5“, а запетаята след 
тях се заличава.

§ 2. В чл. 17 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Създава се нова ал. 1:
„(1) Заниманията по интереси, организи­

рани от центровете за подкрепа за личностно 
развитие по чл. 49, ал. 1, т. 1 от ЗПУО, се 
финансират частично със средства от дър­
жавния бюджет.“

2. Досегашната ал. 1 става ал. 2 и в нея 
думите „Средствата от държавния бюджет 
за занимания по интереси, организирани от 
центровете за подкрепа за личностно разви­
тие, с изключение на центровете по чл. 49, 
ал. 3 и 4 ЗПУО“ се заменят със „Средствата 
по ал. 1“, а запетаята след тях се заличава.

3. Досегашната ал. 2 става ал. 3.
4. Досегашната ал. 3 става ал. 4 и в нея 

думите „по ал. 1“ се заменят с „по ал. 2“.
§ 3. В чл. 18, ал. 1 числото „2020“ се за­

меня с „2024“.
§ 4. В чл. 20, ал. 1 думите „по чл. 17, ал. 1“ 

се заменят с „по чл. 17, ал. 2“.
§ 5. В чл. 52а се правят следните изменения 

и допълнения:
1. В ал. 4:
а) в т. 1 думите „съответния годишен 

размер за финансиране за едно дете и уче­
ник съгласно приложение № 6б“ се заменят 
с „годишен размер за финансиране за едно 
дете и ученик“;

б) създава се нова т. 2:
„2. средства за институция с концентрация 

на деца и ученици от уязвими групи;“
в) досегашната т. 2 става т. 3 и в нея думите 

„и размера на средствата за един служител; 
размерът на средствата за един служител при 
нормална продължителност на работния ден 
се определя ежегодно със заповед на минис­
търа на образованието и науката, която се 
публикува в срок до 28 февруари на офици­
алната интернет страница на Министерството 

на образованието и науката“ се заменят с „и 
размера на средствата за един служител при 
нормална продължителност на работния ден“.

2. В ал. 5 думите „по ал. 4, т. 1“ се заменят 
с „по ал. 4, т. 1 и 2“.

3. В ал. 6 думите „по ал. 4, т. 2“ се заменят 
с „по ал. 4, т. 3“.

4. В ал. 7 думите „по ал. 4, т. 1“ се заменят 
с „по ал. 4, т. 1 и 2“, а думите „по ал. 4, т. 2“ 
се заменят с „по ал. 4, т. 3“.

§ 6. В чл. 52б се създава нова ал. 1:
„(1) Годишният размер за финансирането 

за едно дете и ученик по чл. 52а, ал. 4, т. 1, 
на средствата за институция по чл. 52а, ал. 4, 
т. 2, както и на средствата за един служител 
по чл. 52а, ал. 4, т. 3 се определя ежегодно 
със заповед на министъра на образованието и 
науката, която се публикува в срок до 28 февру­
ари на интернет страница на Министерството 
на образованието и науката.“

§ 7. В чл. 61 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 след думите „се определя“ се 
добавя „от директора“.

2. В ал. 5 думите „училищен, държавен 
или допълнителен държавен“ се заменят с 
„училищен“.

3. Създава се ал. 6:
„(6) При преместване на ученици при ус­

ловията и по реда, определени с държавния 
образователен стандарт за организацията на 
дейностите в училищното образование, броят 
на учениците в паралелка може да се завиши 
и над утвърдения държавен или допълните­
лен държавен план-прием след разрешение 
на министъра на образованието и науката 
по мотивирано предложение на директора 
на училището съгласувано с началника на 
регионалното управление на образованието.“

§ 8. В § 1а от допълнителните разпоредби 
се правят следните изменения и допълнения:

1. Създава се нова ал. 2:
„(2) Дейностите по ал. 1 се извършват на 

територията на цялата област, в която се 
включва съответната община.“

2. Досегашната ал. 2 става ал. 3.
3. Досегашната ал. 3 става ал. 4 и в нея 

думите „в размер 80 на сто от определения им 
по ал. 2 размер, при условие че дейностите се 
извършват на територията на цялата област, 
в която се включва съответната община“ се 
заменят с „и със средства от бюджетите на 
общините в съотношение 80 към 20 от опре­
деления им по ал. 3 размер“.

§ 9. Досегашното приложение № 2 към 
чл. 17, ал. 2 става приложение № 2 към чл. 17, 
ал. 3.

§ 10. В приложение № 3 към чл. 20, ал. 2, 
в таблицата към т. II колона „Персонал, наз­
начен по трудови правоотношения (щ. бр.)“ 
се заличава.



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   37   

§ 11. Приложение № 6б към чл. 52а, ал. 4, 
т. 1 се отменя.

Заключителни разпоредби
§ 12. В двумесечен срок от влизането 

в сила на постановлението министърът на 
образованието и науката да определи разме­
рите за 2025 г. за финансиране за едно дете 
и ученик по чл. 52а, ал. 4, т. 1, на средствата 
за институция с концентрация на деца и уче­
ници от уязвими групи по чл. 52а, ал. 4, т. 2, 
както и на средствата за един служител при 
нормална продължителност на работния ден 
по чл. 52а, ал. 4, т. 3.

§ 13. Постановлението влиза в сила от датата 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Росен Желязков

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 54 
ОТ 12 МАЙ 2025 Г.

за приемане на Списък на продуктите, свър-
зани с отбраната, и на Списък на изделията 
и технологиите с двойна употреба, които 

подлежат на контрол при внос

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Член единствен. Приема Списък на про­
дуктите, свързани с отбраната, и Списък на 

изделията и технологиите с двойна употреба, 
които подлежат на контрол при внос, съгласно 
приложения № 1 и 2.

Заключителни разпоредби
§ 1. Отменя се Постановление № 208 на 

Министерския съвет от 2024 г. за приемане 
на Списък на продуктите, свързани с отбра­
ната, и Списък на изделията и технологиите с 
двойна употреба, които подлежат на контрол 
при внос (ДВ, бр. 50 от 2024 г.).

§ 2. Постановлението се приема на осно­
вание чл. 2, ал. 1 от Закона за експортния 
контрол на продукти, свързани с отбраната, 
и на изделия и технологии с двойна употреба.

§ 3. Постановлението въвежда изисквания­
та на Делегирана директива (ЕС) 2025/290 
на Комисията от 4 октомври 2024 година за 
изменение на Директива 2009/43/ЕО на Евро­
пейския парламент и на Съвета по отношение 
на актуализирането на списъка на свързаните 
с отбраната продукти в съответствие с ак­
туализирания Общ списък на оръжията на 
Европейския съюз от 19 февруари 2024 г. (ОВ, 
L 2025/290 от 21 февруари 2025).

§ 4. Изпълнението на постановлението 
се възлага на министъра на икономиката и 
индустрията.

§ 5. Постановлението влиза в сила от  
5 юни 2025 г.

Министър-председател:  
Росен Желязков

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

Приложение № 1 
към член единствен

 
 
 
Приложение № 1 
към член единствен 

 

 

 

 

 

 

 

СПИСЪК НА ПРОДУКТИТЕ, СВЪРЗАНИ С ОТБРАНАТА 

 

 

Забележка 1 Термините в кавички („“) са термини с дефиниции. Справка може да се направи в 
„Дефиниции на термините, използвани в настоящия списък“, приложени към настоящия 
списък. 

 

 

 

 

Забележка 2 В някои случаи химикалите са изброени по име и CAS номер. Списъкът се прилага за 
химикали с еднаква структурна формула (включително хидратите), независимо от името 
или CAS номера. CAS номерата са дадени за улеснение при определяне на химикал или смес 
независимо от тяхната номенклатура. CAS номерата не могат да се използват като 
единствени идентификатори, тъй като някои форми на даден химикал имат различни 
CAS номера и смесите, съдържащи посочения химикал, може също да имат различни 
CAS номера. 
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ML1 Гладкоцевни оръжия с калибър, по-малък от 20 mm, други въоръжения и автоматични оръжия 
с калибър 12,7 mm (0,50 инча) или по-малък, както и принадлежности и специално 
проектирани за тях компоненти, както следва: 

Забележка ML1 не се прилага за: 

a. Огнестрелни оръжия, които са специално проектирани за стрелба с учебни 
бойни припаси и които не могат да произведат изстрел; 

b. Огнестрелни оръжия, които са специално проектирани за изстрелване на 
привързани предмети, които нямат висок експлозивен заряд или система за 
управление, на разстояние по-малко или равно на 500 m; 

c. Оръжия, използващи бойни припаси с нецентрално възпламеняване и които не са 
конструирани за автоматична стрелба; 

d. „Дезактивирани огнестрелни оръжия“. 
  Техническа забележка: 

„Дезактивирано огнестрелно оръжие“ е огнестрелно оръжие, което е направено негодно за 
произвеждане на изстрел посредством методи, определени от националния орган на държавата, 
участваща във Васенаарската договореност. Тези методи модифицират необратимо основните 
елементи на огнестрелното оръжие. В съответствие с националните законови и подзаконови 
актове дезактивирането на огнестрелното оръжие може да се удостовери със сертификат, 
издаден от компетентен орган, и да се отбележи с щемпел, поставен върху основна част на 
огнестрелното оръжие.  

a. Пушки и комбинирани оръжия, пистолети, картечници, картечни пистолети и многоцевни оръжия; 

Забележка ML1.а. не се прилага за следните оръжия: 

a. Пушки и комбинирани оръжия, изработени преди 1938 г.; 

b. Копия на пушки и комбинирани оръжия, оригиналите на които са изработени 
преди 1890 г.; 

c. Пистолети, многоцевни оръжия и картечници, изработени преди 1890 г., и 
техните копия; 

d. Пушки и пистолети, специално проектирани да изстрелват инертни заряди със 
сгъстен въздух или въглероден диоксид. 

e. Пистолети, специално проектирани за някоя от следните цели: 

1. Убиване на домашни животни; или 

2. Зашеметяване на животни. 

b. Гладкоцевни оръжия, както следва: 

1. Гладкоцевни оръжия, специално проектирани за военна употреба; 

2. Други гладкоцевни оръжия, както следва: 

a. Напълно автоматични видове оръжия; 

b. Полуавтоматични или с презареждане тип „помпа“; 

Забележка ML1. b.2. не се прилага за оръжията, специално проектирани да изстрелват 
инертни заряди със сгъстен въздух или въглероден диоксид. 

Забележка ML1.b. не се прилага за следните оръжия: 

a. Гладкоцевни оръжия, изработени преди 1938 г.; 

b. Копия на гладкоцевни оръжия, оригиналите на които са изработени преди 
1890 г.; 

c. Гладкоцевни оръжия, използвани за ловни и спортни цели. Тези оръжия не трябва 
да бъдат специално проектирани за военна употреба или за напълно 
автоматична стрелба; 

d. Гладкоцевни оръжия, специално проектирани за някоя от следните цели: 
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1. Убиване на домашни животни;  

2. Зашеметяване на животни; 

3. Сеизмично тестване;  

4. Изстрелване на промишлени заряди, или 

5. Разрушителни самоделни взривни устройства (СВУ/IED). 

Важно: За разрушителните устройства вж. ML4 и точка 1A006 от 
Списъка на ЕС на изделията и технологиите с двойна употреба. 

c. Оръжия, използващи безгилзови бойни припаси; 

d. Принадлежности, проектирани за оръжията, изброени в ML1.a, ML1.b или ML1.c, както следва: 

 1. Отделяеми пълнители; 

 2. Заглушители и приглушители; 
      3. „Присъединителни възли“; 

      Техническа забележка:  
 За целите на ML1.d.3. присъединителен възел е закрепящо устройство, предназначено за монтиране 

на оръдие върху сухопътно транспортно средство, „летателен апарат“, плавателен съд или 
структура. 

 4. Пламегасители; 

 5. Оръжейни оптически прицели с електронно преобразуване на образа; 

 6. Оръжейни оптически прицели, специално проектирани за военна употреба. 

   

ML2 Гладкоцевни оръжия с калибър 20 mm или по-голям, други оръжия или въоръжения с калибър 
по-голям от 12,7 mm (0,50 инча), пускови установки, специално проектирани или 
модифицирани за военна употреба, и принадлежности, както следва, и специално проектирани 
за тях компоненти: 

a. Оръдия, гаубици, малокалибрени оръдия, минохвъргачки, противотанкови оръжия, изстрелващи 
устройства, огнехвъргачки, пушки, безоткатни оръжия и гладкоцевни оръжия; 

Забележка 1 ML2.а. включва инжектори, измервателни прибори, резервоари и други елементи, 
специално проектирани за използване на течни метателни заряди за всяко 
оборудване, изброено в ML2.а. 

Забележка 2 ML2.а. не се прилага за следните оръжия: 

a. Пушки, гладкоцевни оръжия и комбинирани оръжия, изработени преди 1938 г.; 

b. Копия на пушки, гладкоцевни оръжия и комбинирани оръжия, оригиналите на 
които са изработени преди 1890 г.; 

c. Оръдия, гаубици, малокалибрени оръдия и минохвъргачки, изработени преди 
1890 г.; 

d. Гладкоцевни оръжия, използвани за ловни и спортни цели. Тези оръжия не трябва 
да бъдат специално проектирани за военна употреба или за напълно 
автоматична стрелба; 

e. Гладкоцевни оръжия, специално проектирани за някоя от следните цели: 

1. Убиване на домашни животни;  

2. Зашеметяване на животни;  

3. Сеизмично тестване; 

4. Изстрелване на промишлени заряди, или  

5. Разрушителни самоделни взривни устройства (СВУ/IED); 

Важно: За разрушителните устройства вж. ML4 и точка 1A006 от 
Списъка на ЕС на изделията и технологиите с двойна употреба. 



СТР.  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  40

 4

f. Ръчни изстрелващи устройства, специално проектирани за изстрелване на 
привързани предмети, които нямат висок експлозивен заряд или система за 
управление, на разстояние по-малко или равно на 500 m. 

b. Пускови установки, специално проектирани или модифицирани за военна употреба, както следва: 

 1. Димни пускови установки; 

 2. Газови пускови установки; 

 3. Пиротехнически пускови установки; 

Забележка ML2.b. не се прилага за сигналните пистолети. 

c. Принадлежности, специално проектирани за оръжията, посочени в ML2.а., както следва: 

 1. Оръжейни мерници и стойки за оръжейни мерници, специално проектирани за военна уптреба; 

 2. Устройства за намаляване на демаскиращия ефект; 

 3. Стойки; 

 4. Отделяеми пълнители; 

d. Отпада от 2019 г. 

ML3 Бойни припаси и взривателни устройства, както следва, и специално проектирани за тях 
елементи: 

a. Бойни припаси за оръжията, изброени в ML1, ML2 или ML12; 

b. Взривателни устройства, специално проектирани за боеприпасите, изброени в ML3.а. 

Забележка 1 Специално проектираните елементи, изброени в ML3, включват: 

a. Метални или пластмасови елементи като капсулни втулки, ризници за куршуми, 
патронни ленти, водещи пояси и метални части за бойни припаси; 

b. Предпазно-взвеждащи механизми, взриватели, датчици и възпламенителни 
механизми; 

c. Импулсни енергоизточници с висок еднократен енергоимпулс; 

d. Изгарящи гилзи за барутни заряди; 

e. Касетъчни бойни припаси, включително касетъчни елементи, касетъчни мини и 
управляеми снаряди. 

Забележка 2 ML3.а. не се прилага за следните бойни припаси: 

a. Халосни бойни припаси (тип звезда); 

b. Учебни бойни припаси с пробита гилза; 

c. Други халосни или учебни бойни припаси, които не съдържат компоненти, 
предназначени за бойни патрони, или 

d. Компоненти, специално предназначени за халосните или учебните бойни припаси, 
посочени в настоящата забележка 2, букви a., b. или c. 

Забележка 3 ML3.а. не се прилага за заряди, специално предназначени за някоя от следните цели: 

a. Сигнализиране; 

b. Плашене на птици, или 

c. Запалване на струи газ от петролни кладенци. 
 

ML4 Бомби, торпеда, реактивни снаряди, ракети, други взривни устройства и заряди, и оборудване и 
принадлежности за тях, както следва, и специално проектирани за тях елементи: 

Важно 1: За насочващо и навигационно оборудване вж. ML11. 

Важно 2: За противоракетни защитни системи за летателни апарати (ПЗСЛА/AMPS) 
вж. ML4.с. 
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a. Бомби, торпеда, гранати, димни шашки, реактивни снаряди, мини, ракети, дълбочинни бомби, 
подривни заряди, подривни устройства, подривни комплекти, „пиротехнически“ устройства, патрони, 
касетъчни бойни припаси за тях и имитатори (т.е. оборудване, което имитира характеристиките на 
всяко от тези изделия), специално проектирани за военна употреба; 

Забележка ML4.а. включва: 

a. Димни гранати, запалителни бомби, възпламенителни бомби и взривни 
устройства; 

b. Сопла на ракети или реактивни снаряди и чела на бойни глави за навлизане в 
плътните слоеве на атмосферата. 

                Важно: За бойни припаси под формата на гранати или картечи за оръжия или пускови установки, посочени  

в ML1 или ML2, и касетъчни бойни припаси, специално проектирани за бойни припаси, виж ML3. 

b. Оборудване, имащо всичко изброено: 

1. Специално предназначено за военна употреба, и 

2. Специално проектирано за ‘дейности’, свързани с едно от следното:  

a. Изделията, изброени в ML4.a.; или  

b. Самоделни взривни устройства (СВУ/IED).  

Техническа забележка: 

За целите на ML4.b.2. ‘дейности’ включва управление, изстрелване, насочване, контролиране, 
разреждане, детониране, активиране, захранване с еднократен енергоимпулс, отклоняване 
от целта, радиоелектронно заглушаване, тралене, засичане, разрушаване или обезвреждане. 

Забележка 1 ML4.b. включва: 

a. Мобилно техническо оборудване за втечняване на газ; 

b. Непотъващ електропроводен шнур, подходящ за тралене на магнитни мини. 

Забележка 2 ML4.b. не се прилага за ръчните устройства, които са ограничени по проект само за 
откриване на метални обекти и са неспособни да различават мини от други 
метални обекти. 

c. Противоракетни защитни системи за летателни апарати (ПЗСЛА/AMPS). 

Забележка ML4.c. не се прилага за ПЗСЛА/AMPS, имащи всичко изброено: 

a. Някой от следните сензори, предупреждаващи за ракети: 

1. Пасивни сензори, имащи максимална чувствителност в обхвата 100—400 nm; 
или 

2. Активни пулсиращи Доплерови сензори за предупреждение за ракети; 

b. Разпръскващи системи за противодействие; 

c. Изстрелвани средства, които осигуряват едновременно визуална и инфрачервена 
заблуждаваща маскировка с цел отклоняване на ракети „земя-въздух“; и 

d. Монтирани са на „граждански летателен апарат“ и имат всичко изброено: 

1. ПЗСЛА/AMPS функционира само на конкретен „граждански летателен 
апарат“, на който дадената ПЗСЛА/AMPS е монтирана и за който е издаден 
един от следните документи: 

a. Типов сертификат за граждански цели, издаден от органите за 
гражданска авиация на една или няколко държави — членки на ЕС, или 
държави, участващи във Васенаарската договореност; или 

b. Равностоен документ, признат от Международната организация за 
гражданска авиация ((ICAO); 

2. ПЗСЛА/AMPS използва защита за предотвратяване на неразрешен достъп до 
„софтуер“; и 
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3. ПЗСЛА/AMPS съдържа активен механизъм, който не позволява системата да 
функционира след демонтиране от „гражданския летателен апарат“, на 
който е била монтирана. 

 

ML5 Оборудване за управление на огъня, наблюдение и оповестяване, и свързаните с него системи, 
оборудване за тестване, настройка и противодействие, както следва, специално проектирано за 
военна употреба, както и специално проектирани за него компоненти и принадлежности: 

a. Оръжейни мерници, бордни изчислители за бомбомятане, оборудване за насочване на артилерийски 
системи и системи за управление на огъня; 

b.  Друго оборудване за управление на огъня, наблюдение и оповестяване, и свързаните с него 

системи, както следва: 

 1. Системи  за  прихващане,  разпознаване,  определяне  на  разстояние,  целеуказване или 
съпровождане на цели; 

 2. Оборудване за откриване, разграничаване или разпознаване на цели; 

 3. Оборудване за обобщаване на данни или за интегриране на датчици; 

c. Оборудване за противодействие на изделията, изброени в ML5.а. или ML5.b.; 

Забележка За целите на ML5.с. оборудването за противодействие включва и оборудване за 
откриване. 

d. Оборудване за полигонни изпитвания или настройка, специално проектирано за изделия, изброени в 
ML5.а., ML5.b. или ML5.с. 

 

ML6 Сухопътни транспортни средства и компоненти за тях, както следва: 

Важно: За насочващо и навигационно оборудване вж. ML11. 

a. Сухопътни транспортни средства и компоненти за тях, специално проектирани или модифицирани за 
военна употреба; 

 Забележка 1 ML6.a. включва: 

  a. Танкове  и  други  военни  бронирани  сухопътни  транспортни  средства  и  военни  
сухопътни  транспортни  средства,  снабдени  с  оръжейни  установки  или  с  оборудване,  
предназначено  за  миниране  или  за  изстрелване  на  бойни припаси, изброени в ML4; 

  b. Бронирани сухопътни транспортни средства; 

 c. Транспортни  средства  тип  „Амфибия“  и  такива  за  преодоляване  на дълбоки водни 
прегради; 

 d. Ремонтно-евакуационни  и  сухопътни  транспортни  средства за транспортиране  на  
бойни  припаси  или  оръжейни  системи  и  на принадлежащото  им  подемно-транспортно  
оборудване  за  пълнене  и зареждане; 

  e. Влекачи. 

 Забележка 2 Модифицирането  на  сухопътни  транспортни  средства  за  военна  употреба, 
посочени  в  ML6.а.,  се  състои  във  внасяне  на  конструктивни  електрически  или механични  изменения,  
включващи  един  или  повече  компоненти,  специално проектирани за военна употреба. Такива компоненти 
включват: 

  a. Пневматични  външни  гуми,  специално  проектирани  да  са  непробиваеми от куршуми; 

  b. Бронезащита  за  основните  части  (например  резервоари  за  гориво  или кабини на 
механик-водачи); 

  c. Специални укрепвания или монтажни приспособления за оръжия; 

  d. Маскировъчно осветление. 

b. Други сухопътни транспортни средства и компоненти за тях, както следва:  

1. Транспортни средства, имащи всичко изброено: 
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a. Изработени или снабдени с материали или компоненти за осигуряване на балистична защита, 
равна на или по-високо от ниво III (NIJ 0108.01, септември 1985 г. или „равностойни 
стандарти“); 

b. Предаване, което осигурява едновременно задвижване както на предните, така и на задните 
колела, включително транспортните средства, които имат допълнителни колела за 
товароносимост, независимо дали са задвижвани; 

c. Брутно тегло на транспортното средство, което надвишава 4500 kg; и 

d. Проектирано или модифицирано за използване в условия без пътища;  

2. Компоненти, имащи всичко изброено:  

a. Специално проектирани за транспортните средства, посочени в ML6.b.1.; и  

b. Осигуряващи балистична защита, равна на или по-високо от ниво III (NIJ 0108.01, септември 
1985 г. или „равностойни стандарти“). 

Важно: Вж. също ML13.а. 

Забележка 1 ML6  не  се  прилага  за  невоенни  превозни  средства,  проектирани  или модифицирани 
за превоз на пари и ценности. 

Забележка 2 ML6  не  се  прилага  за  превозни  средства,  отговарящи  на  всички  изброени условия: 

 a. Изработени са преди 1946 г.; 

 b. Нямат изделията, изброени в настоящото приложение и изработени след 1945 г.,  
с  изключение  на  копия  на  оригинални  компоненти  или принадлежности за 
превозното средство; и 

 c. Не  съдържат  оръжията,  посочени  в  ML1,  ML2  или  ML4,  освен  ако  са 
неизползваеми и не могат да произведат изстрел. 

ML7 Химични вещества, „биологични агенти“, „вещества за борба с масови безредици“, 
радиоактивни материали и свързаните с тях оборудване, компоненти и материали, както 
следва: 

a. „Биологични агенти“ или радиоактивни материали,  подбрани или модифицирани с цел по-висока 
ефективност при поразяване на хора или животни, повреждане на оборудване или нанасяне щети на 
посеви или на околната среда; 

b. Бойни токсични химични вещества (БТХВ), включително: 

1. Нервнопаралитични БТХВ: 

a. O-алкил (10 C-атома или по-малко, в т.ч. циклоалкил) алкил (метил, етил, n-пропил или i-
пропил)-фосфонфлуориди, като: 
Зарин (GB): O-изопропил метилфосфонфлуорид (CAS 107-44-8); и 
Зоман (GD): O-пинаконил метилфосфонфлуорид (CAS 96-64-0); 

b. O-алкил (10 C-атома или по-малко, в т.ч. и циклоалкил) N,N-диалкил (метил, етил, n-пропил 
или i-пропил) фосфорамидоцианиди, като: 
Табун (GA):O-етил N,N-диметилфосфорамидоцианид (CAS 77-81-6); 

c. O-алкил (H или 10 C-атома или по-малко, в т.ч. и циклоалкил) S-2-диалкил (метил, етил, n-
пропил или i-пропил)-аминоетил алкил (метил, етил, n-пропил или i-пропил) фосфонотиолати 
и съответните им алкилирани и протонирани соли, като: 
VX: O-етил S-2-диизопропиламиноетил метилфосфонит (CAS 50782-69-9); 

2. Кожнообривни БТХВ: 

a. Серни иприти, като: 

1. 2-хлоретилхлорметилсулфид (CAS 2625-76-5); 

2. бис (2-хлоретил) сулфид (CAS 505-60-2); 

3. бис (2-хлоретилтио) метан (CAS 63869-13-6); 

4. 1,2-бис (2-хлоретилтио) етан (CAS 3563-36-8); 

5. 1,3-бис (2-хлоретилтио)-n-пропан (CAS 63905-10-2); 
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6. 1,4-бис (2-хлоретилтио)-n-бутан (CAS 142868-93-7); 

7. 1,5-бис (2-хлоретилтио)-n-пентан (CAS 142868-94-8); 

8. бис (2-хлоретилтиометил) етер (CAS 63918-90-1); 

9. бис (2-хлоретилтиоетил) етер (CAS 63918-89-8); 

b. Люизити, като: 

1. 2-хлорвинилдихлорарсин (CAS 541-25-3); 

2. трис (2-хлорвинил) арсин (CAS 40334-70-1); 

3. бис (2-хлорвинил) хлорарсин (CAS 40334-69-8); 

c. Азотни иприти, като: 

1. HN1: бис (2-хлоретил) етиламин (CAS 538-07-8); 

2. HN2: бис (2-хлоретил) метиламин (CAS 51-75-2); 

3. HN3: трис (2-хлоретил) амин (CAS 555-77-1); 

3. БТХВ инкапацитанти, като: 
a. 3-хинуклидинилбензилат (BZ) (CAS 6581-06-2); 

4. Дефолианти (обезлистяващи БТХВ), като: 
a. Бутил 2-хлор-4-флуорфеноксиацетат (LNF); 
b. 2,4,5-трихлорфеноксиоцетна киселина (CAS 93-76-5), смесена с 2,4-дихлорфеноксиоцетна 

киселина (CAS 94-75-7) (БТХВ „Оранжев агент“ (CAS 39277-47-9); 
c.             Основни и вторични прекурсори на бинарни БТХВ, както следва: 

1. Алкил (метил, етил, n-пропил или i-пропил) фосфонилдифлуориди, като: 
DF: Метилов фосфонилдифлуорид (CAS 676-99-3); 

2. O-алкил (H или 10 C-атома или по-малко, в т.ч. и циклоалкил) O-2-диалкил (метил, етил, n-
пропил или i-пропил)-аминоетил алкил (метил, етил, n-пропил или i-пропил) фосфонити и 
съответните им алкилирани и протонирани соли, като: 
QL: O-етил O-2-диизопропиламиноетил метилфосфонит (CAS 57856-11-8); 

3. Хлорзарин: O-изопропил метилфосфонохлорид (CAS 1445-76-7); 

4. Хлорзоман: O-пинаколин метилфосфонохлорид (CAS 7040-57-5); 

d. „Вещества за борба с масови безредици“, активни химични съставки и комбинации от тях, 
включително: 

1. α-бромбензенацетонитрил, (бромбензил цианид) (CA)(CAS 5798-79-8); 

2. [(2-хлорофенил) метилен] пропандинитрил, (o-хлорбензилиденмалононитрил) (CS) (CAS 2698-41-
1); 

3. 2-хлоро-1-фенилетанон, фенилалкил хлорид (ω-хлорацетофенон) (CN) (CAS 532-27-4); 

4. Дибенз-(b,f)-1,4-оксазепин (CR) (CAS 257-07-8); 

5. 10-хлоро-5,10-дихидрофенарсазин, (фенарсазинхлорид), (адамсит), (DM) (CAS 578-94-9); 

6. N-нонаноилморфолин, (MPA), (CAS 5299-64-9); 

Забележка 1 ML7.d. не се прилага за „вещества за борба с масови безредици“, отделно опаковани 
за целите на личната самозащита. 

Забележка 2 ML7.d. не се прилага за химични съединения и комбинации от тях, означени и 
пакетирани за хранително-вкусовата промишленост или за медицински цели 

e. Оборудване, специално проектирано или модифицирано за военна употреба, проектирано или 
модифицирано за разпръскване на които и да е от изброените, и специално проектирани за него 
компоненти: 

1. Материали или химични вещества, изброени в ML7.а., ML7.b. или ML7.d.; или 

2. БТХВ, съставени от прекурсори, изброени в ML7.с.; 

f. Оборудване за защита и обеззаразяване, специално проектирано или модифицирано за военна 
употреба, компоненти и химични смеси, както следва: 
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1. Оборудване, проектирано или модифицирано за защита от материали, изброени в ML7.а., ML7.b. 
или ML7.d., и специално проектирани за него компоненти; 

2. Оборудване, проектирано или модифицирано за обеззаразяване на обекти, заразени с материали, 
изброени в ML7.а. или ML7.b., и специално проектирани за него компоненти; 

3. Химични смеси, специално създадени или приготвени за обеззаразяване на обекти, заразени с 
материали, изброени в ML7.а. или ML7.b.; 

Забележка ML7.f.1. включва: 

а. Филтро-вентилационни системи, специално предназначени или модифицирани за 
ядрена, биологична или химична защита; 

b. Защитно облекло. 

Важно: За граждански противогази и оборудване за защита и обеззаразяване вж. също 
точка 1А004 от Списъка на ЕС на изделията и технологиите с двойна употреба. 

g. Оборудване, специално проектирано или модифицирано за военна употреба, проектирано или 
модифицирано за откриване или идентифициране на материали, изброени в ML7.а., ML7.b. или 
ML7.d., и специално проектирани за него компоненти; 

Забележка  ML7.g. не се прилага за личните радиационни дозиметри. 

Важно: Вж. също точка 1A004 от Списъка на ЕС на изделията и   
технологиите с двойна употреба. 

h. „Биополимери“, специално създадени или обработени за откриване или идентифициране на БТХВ, 
изброени в ML7.b., и определени клетъчни култури, използвани за тяхното производство; 

i. „Биокатализатори“ за обеззаразяване или разграждане на химични БТХВ и биологични системи за 
тази цел, както следва: 

1. „Биокатализатори“, специално създадени за обеззаразяване или разграждане на БТХВ, изброени в 
ML7.b., получавани чрез пряк лабораторен подбор или чрез генетично модифициране на 
биологични системи; 

2. Биологични системи, съдържащи генетична информация, характерна за производството на 
„биокатализаторите“, изброени в ML7.i.1., както следва: 

a. „Специални преносители“; 

b. Вируси; 

c. Клетъчни култури. 

Забележка 1 ML7.b. и ML7.d. не се прилагат за: 

a. Хлорциан (CAS 506-77-4). Вж. точка 1С450.а.5. от Списъка на ЕС на изделията и 
технологиите с двойна употреба; 

b. Циановодородна киселина (CAS 74-90-8); 

c. Хлор (CAS 7782-50-5); 

d. Карбонил хлорид (фосген) (CAS 75-44-5). Вж. точка 1С450.а.4. от Списъка на ЕС 
на изделията и технологиите с двойна употреба; 

e. Дифосген (трихлорметил-хлорформиат) (CAS 503-38-8); 

f. Отпада от 2004 г.; 

g. Ксилилбромид орто: (CAS 89-92-9), мета: (CAS 620-13-3), пара: (CAS 104-81-4); 

h. Бензилбромид (CAS 100-39-0); 

i. Бензилйодид (CAS 620-05-3); 

j. Бромацетон (CAS 598-31-2); 

k. Бромциан (CAS 506-68-3); 

l. Бромметилетилкетон (CAS 816-40-0); 

m. Хлорацетон (CAS 78-95-5); 
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n. Етилйодацетат (CAS 623-48-3); 

o. Йодацетон (CAS 3019-04-3); 

p. Хлорпикрин (CAS 76-06-2). Вж. точка 1С450.а.7. от Списъка на ЕС на изделията 
и технологиите с двойна употреба. 

Забележка 2 Клетъчните култури и биологичните системи, описани в ML7.h. и ML7.i.2., са 
изключение и тези подточки не се прилагат за клетъчните култури или 
биологичните системи за граждански цели — селско стопанство, фармакология, 
медицина, ветеринарна медицина, екология, преработка на отпадъци и хранителна 
промишленост. 

ML8 „Енергетични материали“ и свързаните с тях вещества, както следва: 

Важно 1:  Вж. също точка 1С011 от Списъка на ЕС на изделията и технологиите с двойна 
употреба. 

Важно 2: За заряди и устройства вж. ML4 и точка 1A008 от Списъка на ЕС на изделията и 
технологиите с двойна употреба. 

Забележка:      Всяка от субстанциите, изброени в подточките на ML8, е включена в този списък, 
дори когато се използва за употреба, различна от посочената. (Например, TAGN се 
използва преимуществено като експлозив, но може да бъде използван и като гориво 
или като окислител.) 

Технически забележки: 

1. За целите на ML8, с изключение на ML8.c.11. и ML8.c.12., ‘смес’ означава смесване на две или 
повече субстанции, от които най-малко една е изброена в подточките на ML8. 

 

2. За целите на ML8 размер на частиците означава средния размер на частиците на база тегло или 
обем. При вземане на проби и определяне размера на частиците ще се използват международни 
или равностойни национални стандарти. 

a. „Взривни вещества“, както следва, и ‘смеси’ от тях: 

1. ADNBF (аминодинитробензофуроксан или 7-амино-4,6-динитробензофуразан-1-оксид) (CAS 
97096-78-1); 

2. BNCP (цис-бис(5-нитротетразолат) тетра амин-кобалт(III) перхлорат) (CAS 117412-28-9); 

3. CL-14 (диамино динитробензофуроксан или 5,7-диамино-4,6-динитробензофуразан-1-оксид 
(CAS 117907-74-1); 

4. CL-20 (HNIW или хексанитрохексаазоизовюрцитан) (CAS 135285-90-4); клатрати на CL-20 (вж. 
също така ML8.g.3. и g.4. за „прекурсорите“ му); 

5. CP (2-(5-цианотетразолат) пента аминокобалт (III) перхлорат) (CAS 70247-32-4); 

6. DADE (1,1-диамино-2,2-динитроетилен, FOX-7) (CAS 145250-81-3); 

7. DATB (диаминотринитробензен) (CAS 1630-08-6); 

8. DDFP (1,4-динитродифуразанопиперазин); 

9. DDPO (2,6-диамино-3,5-динитропиразин-1-оксид, PZO) (CAS 194486-77-6); 

10. DIPAM (3,3'-диамино-2,2',4,4',6,6'-хексанитробифенил или дипикрамид) (CAS 17215-44-0); 

11. DNGU (DINGU или динитрогликолурил) (CAS 55510-04-8); 

12. Фуразани, както следва: 

a. DAAOF (DAAF, DAAFox или диаминоазоксифуразан); 

b. DAAzF (диаминоазофуразан) (CAS 78644-90-3); 

13. HMX и производни (вж. също така ML8.g.5. за „прекурсорите“ му), както следва: 

a. HMX (циклотетраметилентетранитрамин, октахидро-1,3,5,7-тетранитро-1,3,5,7-тетразин, 
1,3,5,7-тетранитро-1,3,5,7-тетразо-циклооктан, октоген или octogene) (CAS 2691-41-0); 
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b. дифлуорамино-аналози на HMX; 

c. K-55(2,4,6,8-тетранитро-2,4,6,8-тетраазобицикло[3,3,0]-октанон-3 (тетранитросемигликурил, 
или кето-дицикло HMX) (CAS 130256-72-3); 

14. HNAD (хексанитроадамантан) (CAS 143850-71-9); 

15. HNS (хексанитростилбен) (CAS 20062-22-0); 

16. Имидазоли, както следва: 

a. BNNII (октахидро-2,5-бис(нитроимино)имидазо [4,5-d]имидазол); 

b. DNI (2,4-динитроимидазол) (CAS 5213-49-0); 

c. FDIA (1-флуоро-2,4-динитроимидазол); 

d. NTDNIA (N-(2-нитротриазоло)-2,4-динитроимидазол); 

e. PTIA (1-пикрил-2,4,5-тринитроимидазол); 

17. NTNMH (1-(2-нитротриазол)-2-динитрометиленхидразин); 

18. NTO (ONTA или 3-нитро-1,2,4-триазол-5-он) (CAS 932-64-9); 

19. Полинитрокубани с повече от четири нитро групи; 

20. PYX (2,6-бис(пикриламино)-3,5-динитропиридин) (CAS 38082-89-2); 

21. RDX и производни, както следва: 

a. RDX (циклотриметилентринитрамин; циклонит, Т4, хексахидро-1,3,5 тринитро-1,3,5-триазин; 
1,3,5-тринитро-1,3,5-триазоциклохексан, хексоген или hexogene) (CAS 121-82-4); 

b. кето-RDX (K-6 или 2,4,6-тринитро-2,4,6-триазоциклохексанон) (CAS 115029-35-1); 

22. TAGN (триаминогуанидиннитрат) (CAS 4000-16-2); 

23. TATB (триаминотринитробензен) (CAS 3058-38-6) (вж. също ML8.g.7 за „прекурсорите“ му); 

24. TEDDZ (3,3,7,7-тетрабис(дифлуороамин) октахидро-1,5-динитро-1,5-диазоцин); 

25. Тетразоли, както следва: 

a. NTAT (нитротриазол аминотетразол); 

b. NTNT (1-N-(2-нитротриазоло)-4-нитротетразол); 

26. Тетрил (тринитрофенилметилнитрамин) (CAS 479-45-8); 

27. TNAD (1,4,5,8-тетранитро-1,4,5,8-тетраазадекалин) (CAS 135877-16-6) (вж. също ML8.g.6. за 
„прекурсорите“ му); 

28. TNAZ (1,3,3-тринитроазетидин) (CAS 97645-24-4) (вж. също така ML8.g.2. за „прекурсорите“ му); 

29. TNGU (SORGUYL или тетранитрогликолурил) (CAS 55510-03-7); 

30. TNP (1,4,5,8-тетранитро-пиридазино [4,5-d] пиридазин) (CAS 229176-04-9); 

31. Триазини, както следва: 

a. DNAM (2-окси-4,6-динитроамино-s-триазин) (CAS 19899-80-0); 

b. NNHT (2-нитроимино-5-нитро-хексахидро-1,3,5-триазин) (CAS 130400-13-4); 

32. Триазоли, както следва: 

a. 5-азидо-2-нитротриазол; 

b. ADHTDN (4-амино-3,5-дихидразино-1,2,4-триазол динитрамид) (CAS 1614-08-0); 

c. ADNT (1-амино-3,5-динитро-1,2,4-триазол); 

d. BDNTA ([ди-динитротриазол] амин); 

e. DBT (3,3′-динитро-5,5-би-1,2,4-триазол) (CAS 30003-46-4); 

f. DNBT (динитродитриазол) (CAS 70890-46-9); 

g. Отпада от 2010 г.; 



СТР.  48 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  40

 12

h. NTDNT (1-N-(2-нитротриазоло) 3,5-динитротриазол); 

i. PDNT (1-пикрил-3,5-динитротриазол); 

j. TACOT (тетранитробензотриазолобензотриазол) (CAS 25243-36-1); 

33. „Взривни вещества“, които не са изброени на друго място в ML8.а. и които имат някоя от 
следните характеристики: 

a. Скорост на детонация, превишаваща 8 700 m/s при максимална плътност, или  

b. Налягане при взрив, превишаващо 34 GPa (340 kbar); 

34. Отпада от 2013 г.; 

35. DNAN (2,4-динитроанизол) (CAS 119-27-7); 

36. TEX (4,10-динитро-2,6,8,12-тетраокса-4,10-диазаизовюрцитан) 

37. GUDN (гуанилкарбамид динитрамид) FOX-12 (CAS 217464-38-5). 

38. Тетразини, както следва: 

a. BTAT (бис (2,2,2-тринитроетил)-3,6-диаминотетразин); 

b. LAX-112 (3,6-диамино-1,2,4,5-тетразин-1,4-диоксид); 

39. Енергетични йонни материали с точка на топене между 343 K (70 °C) и 373 K (100 °C) и със 
скорост на детонация, превишаваща 6 800 m/s, или налягане при взрив, превишаващо 18 GPa (180 
kbar); 

40. BTNEN (бис(2,2,2-тринитроетил)-нитрамин) (CAS 19836-28-3); 

41. FTDO (5,6-(3',4'-фуразано)- 1,2,3,4-тетразин-1,3-диоксид); 

42. 

43. 

EDNA (етилен динитрамин) (CAS 505-71-5); 

TKX-50 (дихидроксиламоний 5,5'-бистетразол-1,1'-диолат);  

Забележка ML8.a. включва ‘избухливи съкристали’. 

Техническа забележка 

‘Избухлив съкристал’ означава твърдо вещество, състоящо се от подредени в триизмерна структура 
молекули от две или повече взривни вещества, най-малко едно от които е посочено в ML8.a. 

b. „Ракетно гориво“, както следва: 

1. Всяко „ракетно гориво“ с теоретичен специфичен импулс (при стандартни условия) над:  

a. 240 секунди за неметализирано, нехалогенизирано „ракетно гориво“; 

b. 250 секунди за неметализирано, халогенизирано „ракетно гориво“; или 

c. 260 секунди за метализирано „ракетно гориво“; 

2. Отпада от 2013 г.; 

3. „Ракетни горива“ със силова константа над 1200 kJ/kg; 

4. „Ракетни горива“, които могат да поддържат постоянна скорост на горене, по-голяма от 38 mm/s 
при стандартни условия (измерена на капсуловани пробни тела, осигуряващи плосък фронт на 
горене) — налягане 6,89 MPa (68,9 bar) и температура 294 K (21 °C); 

5. Еластомерно модифицирани ляти, двуосновни „ракетни горива“ (ЕМЛДРГ/EMCDB) с удължение 
при максимално натоварване, по-голямо от 5 %, при 233 K (–40 °C); 

6. Всяко „ракетно гориво“, съдържащо веществата, описани в ML8.a.; 

7. „Ракетни горива“, неизброени на друго място в Общия списък на оръжията на ЕС, специално 
създадени за военна употреба; 

c. „Пиротехнически състави“, горива и свързаните с тях субстанции, както следва, и ‘смесите’ от тях: 

1. Самолетни горива, специално създадени за военни цели; 
Забележка 1  ML8.c.1. не се прилага за следните самолетни горива: JP-4, JP-5 и JP-8. 



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   49   

 13

Забележка 2 Самолетните горива, изброени в ML8.c.1., са крайни продукти, не техни съставни 
части. 

2. Алан (алуминиев хидрид) (CAS 7784-21-6); 

3. Борани, както следва, и техните производни: 

 а. Карборани; 

 б. Хомоложен ред на бораните, както следва: 

  1. Декаборан (14) (CAS 17702-41-9); 

  2. Пентаборан (9) (CAS 19624-22-7); 

  3. Пентаборан (11) (18433-84-6); 

4. Хидразин и производни, както следва (вж. също и ML8.d.8 и d.9 за окисляващи хидразинови 
производни): 

a. Хидразин (CAS 302-01-2) в концентрации от 70 % или повече; 

b. Монометил хидразин (CAS 60-34-4); 

c. Симетричен диметил хидразин (CAS 540-73-8); 

d. Несиметричен диметил хидразин (CAS 57-14-7); 

Забележка ML8.c.4.а. не се прилага за хидразин смеси, специално създадени за контрол на 
корозията. 

5. Метални горива, горивни смеси или „пиротехнически“ смеси със сферични, прахообразни, 
сфероидни, люспести или смлени частици, изработени от материал, съдържащ 99 % или повече от 
някои от следните компоненти: 

a. Метали и техни сплави, както следва: 

1. Берилий (CAS 7440-41-7) с едрина на зърната, по-малка от 60 μm; 

2. Желязо на прах (CAS 7439-89-6) с едрина на зърната, по-малка или равна на 3 μm, получено 
при редукция на железен оксид с водород; 

b. ‘Смеси’, съдържащи един от следните елементи: 

1. Цирконий (CAS 7440-67-7), магнезий (CAS 7439-95-4) и техни сплави с едрина на зърната, 
по-малка от 60 μm; или 

2. Бор (CAS 7440-42-8) или боркарбидни (CAS 12069-32-8) горива с чистота 85 % или повече, 
с едрина на зърната, по-малка от 60 μm; 

Забележка 1 ML8.с.5. се прилага за „взривни вещества“ и горива, независимо дали изброените 
метали или смеси са или не са капсулирани в алуминий, магнезий, цирконий или 
берилий. 

Забележка 2 ML8.c.5.b. се прилага само за метални горива във вид на частици, когато са смесени 
с други вещества, за да образуват смеси за военни цели като ракетни горива във вид 
на суспензия, твърди ракетни горива или пиротехнически смеси. 

Забележка 3 ML8.c.5.b.2. не се прилага за бор и борен карбид, обогатени с бор-10 (съдържание на 
бор-10 — 20 % или повече от общата маса). 

6. Военни материали, съдържащи сгъстители за въглеводородни горива, специално създадени за 
използване от бойни огнехвъргачки или запалителни бойни припаси като метални стеарати (напр. 
октал (CAS 637-12-7) или палмитати; 

7. Перхлорати, хлорати и хромати, смесени с метали на прах или други високо енергийни горивни 
компоненти; 

8. Сферичен или сфероиден алуминиев прах (CAS 7429-90-5) с големина на частиците 60 μm или по-
малка, изработен от материал със съдържание на алуминий 99 % или повече; 

9. Титанов субхидрид (TiHn) със стехиометричен коефициент n = 0,65—1,68; 

10. Течни горива с висока енергийна плътност, които не са посочени в ML8.с.1., както следва: 
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a. Смесено гориво, включващо твърди и течни горива (напр. борен разтвор), с базирана на масата 
енергийна плътност от 40 МJ/kg или повече; 

b. Други горива или добавки към горива с висока енергийна плътност (напр., кубан, йонни 
разтвори, JP-7, JP-10), с базирана на обема енергийна плътност от 37,5 GJ/m3 или повече, 
измерена при 293 K (20 °C) и налягане от една атмосфера (101,325 kPa); 

Забележка ML8.c.10.b. не се прилага за рафинираните изкопаеми горива или биогоривата, или
горивата за двигатели, които имат издаден сертификат за приложение в
гражданската авиация.  

11. „Пиротехнически“ и пирофорни материали, както следва:  

a. „Пиротехнически“ или пирофорни материали, специално създадени да повишават или 
контролират производството на лъчиста енергия във всички части от инфрачервения спектър; 

b. Смеси от магнезий, политетрафлуороетилен (PTFE) и кополимер на винилиден дифлуорид-
хексафлуоропропилен (напр. MTV); 

12. Горивни смеси, „пиротехнически“ смеси или „енергетични материали“, които не са изброени на 
друго място в ML8 и съдържат едновременно:  

a. Повече от 0,5 % частици от някой от следните химични елементи: 

1. Алуминий; 

2. Берилий; 

3. Бор; 

4. Цирконий; 

5. Магнезий; или 

6. Титан; 

b. Частиците, изброени в ML8.c.12.a., с размер, по-малък от 200 nm във всяка посока; и 

c. Частиците, изброени в ML8.c.12.a., със съдържание на метал, равняващо се на или 
надвишаващо 60 %; 

Забележка ML8.c.12. включва термитни смеси. 

d. Окислители, както следва, и техните ‘смеси’: 

1. ADN (амониев динитрамид или SR 12) (CAS 140456-78-6); 

2. AP (амониев перхлорат) (CAS 7790-98-9); 

3. Съединения, съставени от флуор и което и да е от следните: 

a. Други халогени; 

b. Кислород; или 

c. Азот; 

Забележка 1 ML8.d.3. не се прилага за хлорен трифлуорид (CAS 7790-91-2). 

Забележка 2 ML8.d.3. не се прилага за азотен трифлуорид (CAS 7783-54-2) в газообразно 
състояние. 

Забележка 3    ML8.d.3. не се прилага за йоден пентафлуорид (CAS 7783-66-6). 

4. DNAD (1,3-динитро-1,3-диазетидин) (CAS 78246-06-7); 

5. HAN (хидроксиламониев нитрат) (CAS 13465-08-2); 

6. HAP (хидроксиламониев перхлорат) (CAS 15588-62-2); 

7. HNF (хидразин нитроформиат) (CAS 20773-28-8); 

8. Хидразин нитрат (CAS 37836-27-4); 

9. Хидразин перхлорат (CAS 27978-54-7); 

10. Течни окислители, съставени от или съдържащи инхибирана червена димяща азотна киселина 
(IRFNA) (CAS 8007-58-7); 
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Забележка ML8.d.10. не се прилага за неинхибирана димяща азотна киселина. 

e. Свързващи вещества, пластификатори, мономери и полимери, както следва: 

1. АММО (азидометилметилоксетан и полимерите му) (CAS 90683-29-7) (вж. също ML8.g.1. за 
неговите „прекурсори“); 

2. ВАМО (3,3-бис(азидометил)оксетан и неговите полимери) (CAS 17607-20-4) (вж. също ML8.g.1 за 
неговите „прекурсори“); 

3. BDNPA (бис(2,2-динитропропил)ацетал) (CAS 5108-69-0); 

4. BDNPF (бис(2,2-динитропропил)формал) (CAS 5917-61-3); 

5. BTTN (бутантриолтринитрат) (CAS 6659-60-5) (вж. също ML8.g.8 за неговите „прекурсори“); 

6. Енергетични мономери, пластификатори или полимери, специално създадени за военна употреба и 
съдържащи някой от следните елементи: 

a. Нитро групи; 

b. Азидо групи; 

c. Нитрат групи; 

d. Нитраза групи; или 

e. Дифлуороамино групи; 

7. FAMAO (3-дифлуораминометил-3-азидометил оксетан) и полимерите му; 

8. FEFO (бис(2-флуоро-2,2-динитроетил)формал) (CAS 17003-79-1); 

9. FPF-1 (поли-2,2,3,3,4,4-хексафлуорпентан-1,5-диол формал) (CAS 376-90-9); 

10. FPF-3 (поли-2,4,4,5,5,6,6-хептафлуоро-2-три-флуорметил-3-оксахептан-1,7-диол формал); 

11. GAP (глицидилазиден полимер) (CAS 143178-24-9) и неговите производни; 

12. HTPB (полибутадиен с крайни хидроксилни групи) с количество на функционалните хидроксилни 
групи, равно на или по-голямо от 2,2 или равно на или по-малко от 2,4, хидроксилно число по-
малко от 0,77 meq/g и вискозитет при 30 °C, по-малък от 47 поаза (CAS 69102-90-5); 

13. Етоксилиран поли(епихлорхидрин) с молекулна маса под 10 000, както следва: 

a. Поли(епихлорхидриндиол); 

b. Поли(епихлорхидринтриол); 

14. NENAs (нитроетилнитрамин смеси) (CAS 17096-47-8, 85068-73-1, 82486-83-7, 82486-82-6 и 85954-
06-9); 

15. PGN (поли-GLYN, полиглицидилнитрат или поли(нитратометил оксиран) (CAS 27814-48-8); 
16.  Поли-NIMMO (поли(нитратометилметилоксетан), поли-NMMO или поли(3-нитратометил-3-

метилоксетан) (CAS 84051-81-0); 

17. Полинитроортокарбонати; 

18. TVOPA (1,2,3-трис[1,2-бис(дифлуорамино)етокси]пропан или добавен тривиноксипропан) (CAS 
53159-39-0); 

19. 4,5 диазидометил-2-метил-1,2,3-триазол (изо DAMTR); 

20. PNO (поли(3-нитрато оксетан); 

21. TMETN (триметилолетан тринитрат) (CAS 3032-55-1); 

f. „Добавки“, както следва: 

1. Основен меден салицилат (CAS 62320-94-9); 

2. BHEGA (бис(2-хидроксиетил)гликоламид) (CAS 17409-41-5); 

3. BNO (бутадиеннитрилоксид); 

4. Фероценови производни, както следва: 

a. Бутацен (CAS 125856-62-4); 
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b. Катоцен (2,2-диетилфероценил пропан) (CAS 37206-42-1); 

c. Фероценови карбоксилни киселини и техни естери;  

d. n-бутил-фероцен (CAS 31904-29-7); 

e. Други добавъчни полимерни фероценови производни, които не са изброени на друго място в 
ML8.f.4.; 

f. Етилфероцен (CAS 1273-89-8); 

g. Пропилфероцен; 

h. Пентилфероцен (CAS 1274-00-6); 

i. Дициклопентил фероцен; 

j. Дициклохексил фероцен; 

k. Диетилфероцен (CAS 1273-97-8); 

l. Дипропилфероцен; 

m. Дибутилфероцен (CAS 1274-08-4); 

n. Дихексилфероцен (CAS 93894-59-8); 

o. Ацетилфероцен (CAS 1271-55-2)/1,1′-диацетилфероцен (CAS 1273-94-5); 

5. Оловен бета-резорцинат (CAS 20936-32-7) или меден бета-резорцилат (CAS 70983-44-7); 

6.   Оловен цитрат (CAS 14450-60-3); 

7. Оловно-медни хелати на бета-резорцилат или салицилати (CAS 68411-07-4); 

8. Оловен малеат (CAS 19136-34-6); 

9. Оловен салицилат (CAS 15748-73-9); 

10. Оловен станат (CAS 12036-31-6); 

11. MAPO (трис-1-(2-метил)азиридинил фосфиноксид) (CAS 57-39-6); BOBBA 8 (бис(2-метил 
азиридинил) 2-(2-хидроксипропанокси) пропиламино фосфин оксид) и др. производни на MAPO; 

12. Метил BAPO (бис(2-метилазиридинил)метиламино фосфин оксид) (CAS 85068-72-0); 

13. N-метил-p-нитроанилин (CAS 100-15-2); 

14. 3-нитразо-1,5-пентан диизоцианат (CAS 7406-61-9); 

15. Металорганични купелуващи агенти, както следва: 

a. Неопентил[диалил]окси, три[диоктил]фосфато титанат (CAS 103850-22-2); познат още като 
титанов IV, 2,2-[ди 2-пропенолат-метил, бутанолат, три(диоктил)фосфат] (CAS 110438-25-0); 
или LICA 12 (CAS 103850-22-2); 

b. Титанов IV, [2-пропенолат-1)метил, n-пропанолатметил] бутанолат-1, трис[диоктил]пиро-
фосфат или KR3538; 

c. Титанов IV, [(2-пропенолат-1)метил, n-пропанолметил] бутанолат-1,трис(диоктил)фосфат; 

16. Полицианодифлуораминоетиленоксид; 

17. Свързващи вещества, както следва: 

a. 1,1R,1S-тримезоил-трис(2-етилазиридин) (HX-868, BITA) (CAS 7722-73-8); 

b. Многофункционални азиридин-амиди с изофталова, тримезинова, изоцианурова или 
триметиладипинова верижна структура и 2-метил или 2-етил замествания на азиридиновата 
група; 

Забележка ML.8.f.17.b. включва: 

a. 1,1H-изофталоил-бис(2-метилазиридин)(HX-752) (CAS 7652-64-4); 

b. 2,4,6-трис(2-етил-1-азиридинил)-1,3,5-триазин (HX-874) (CAS 18924-91-9); 

c. 1,1'-триметиладипоил-бис(2-етилазиридин) (HX-877)(CAS 71463-62-2). 
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18. Пропиленимин (2-метилазиридин) (CAS 75-55-8); 

19. Финодисперсен железен оксид (Fe2O3) (CAS 1317-60-8) със специфична повърхност над 250 m2/g 
и средна едрина на зърната, равна на или по-малка от 3,0 nm; 

20. TEPAN (тетраетиленпентааминоакрилонитрил) (CAS 68412-45-3); цианоетилирани полиамини и 
техните соли; 

21. TEPANOL (тетраетиленпентааминоакрилонитрилглицидол) (CAS 68412-46-4); адукти на 
цианоетилирани полиамиди с глицидол и техните соли; 

22. TPB (трифенил бисмут) (CAS 603-33-8);  

23. TEPB (трис (етоксифенил) бисмут) (CAS 90591-48-3); 

g. „Прекурсори“, както следва: 

Важно: В ML8.g. препратките са към изброени „Енергетични материали“, изработени от 
тези вещества. 

1. BCMO (3,3-бис(хлорметил)оксетан) (CAS 78-71-7) (вж. също ML8.e.1. и e.2.); 

2. Динитроазетидин-t-бутил сол (CAS 125735-38-8) (вж. също ML8.а.28.); 

3. Производни на хексаазаизовюрцитан, в т.ч. HBIW (хексабензилхексаазоизовюрцитан) (CAS 
124782-15-6) (вж. също ML8.a.4.) и TAIW (тетраацетилдибензилхексаазоизовюрцитан) (CAS 
182763-60-6) (вж. също ML8.a.4.); 

4. Отпада от 2013 г.; 

5. TAT (1,3,5,7 тетраацетил-1,3,5,7-тетраазоцикло-октан) (CAS 41378-98-7) (вж.също ML8.а.13.); 

6. 1,4,5,8-тетраазодекалин (CAS 5409-42-7) (вж.също ML8.a.27.); 

7. 1,3,5-трихлорбензен (CAS 108-70-3) (вж.също ML8.a.23.); 

8. 1,2,4-трихидроксибутан (1,2,4-бутантриол) (CAS 3068-00-6) (вж.също ML8.e.5.); 

9. DADN (1,5-диацетил-3,7-динитро-1, 3, 5, 7-тетрааза-циклооктан) (вж. също ML8.a.13.). 

h. Прахообразни и формовани ‘реактивни материали’, както следва: 

 1. Прахове от някое от следните вещества, с размер на частиците по-малък от 250 μm във всяка 
посока, които не фигурират другаде в ML8: 

  а. Алуминий; 

  b. Ниобий; 

  c. Бор; 

  d. Цирконий; 

  e. Магнезий; 

  f. Титан; 

  g. Тантал; 

  h. Волфрам; 

  i. Молибден; или 

  j. Хафний; 

 2. Форми, които не фигурират в ML3, ML4, ML12 или ML16, произведени от праховете, изброени 
в ML8.h.1. 

Технически забележки 

 1. ‘Реактивните материали’ са предназначени да предизвикват екзотермична реакция само при 
високо напрежение на срязване и да се използват за изработване на обшивки или корпуси на 
бойни глави. 

 2. Прахове от ‘реактивни материали’ се произвеждат, например, с високоенергийни топкови 
мелници. 
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 3. Форми от ‘реактивни материали’ се произвеждат, например, чрез селективно лазерно 
синтероване. 

Забележка 1 ML8 не се прилага за следните субстанции, освен ако те не са в съединение или смес 
с „енергетичен материал“, посочен в ML8.а., или метали на прах, посочени в ML8.с.: 

a. Амониев пикрат (CAS 131-74-8); 

b. Черен барут; 

c. Хексанитродифениламин (CAS 131-73-7); 

d. Дифлуорамин (CAS 10405-27-3); 

e. Нитроскорбяла (CAS 9056-38-6); 

f. Калиев нитрат (CAS 7757-79-1); 

g. Тетранитронафталин; 

h. Тринитроанизол; 

i. Тринитронафталин; 

j. Тринитроксилен; 

k. N-пиролидинон; 1-метил-2-пиролидинон (CAS 872-50-4); 

l. Диоктилмалеат (CAS 142-16-5); 

m. Етилхексилакрилат (CAS 103-11-7); 

n.  Триетилалуминий (TEA) (CAS 97-93-8), триметилалуминий (TMA) (CAS 75-24-1) 
и др. пирофорни метални алкили или арили на литий, натрий, магнезий, цинк и 
бор; 

o. Нитроцелулоза (CAS 9004-70-0); 

p. Нитроглицерин (или глицеролтринитрат, тринитроглицерин) (NG) (CAS 55-63-
0); 

q. 2,4,6-тринитротолуол (TNT) (CAS 118-96-7); 

r. Етилендиаминдинитрат (EDDN) (CAS 20829-66-7); 

s. Пентаеритритол тетранитрат (PETN) (CAS 78-11-5); 

t. Оловен азид (CAS 13424-46-9), нормален оловен стифнат (CAS 15245-44-0) и 
основен оловен стифнат (CAS 12403-82-6) и иницииращи експлозиви или 
възпламенителни състави, съдържащи азиди или азидни комплекси; 

u. Триетиленгликолдинитрат (TEGDN) (CAS 111-22-8); 

v. 2,4,6-тринитрорезорцинол (стифнинова киселина) (CAS 82-71-3); 

w. Диетилдифенилкарбамид (CAS 85-98-3); диметилдифенилкарбамид (CAS 611-92-
7); метилетилдифенилкарбамид [централити]; 

x. N,N-дифенилкарбамид (асиметричен дифенилкарбамид) (CAS 603-54-3); 

y. Метил-N,N-дифенилкарбамид (метилов асиметричен дифенилкарбамид) (CAS 
13114-72-2); 

z. Етил-N,N-дифенилкарбамид (етилов асиметричен дифенилкарбамид) (CAS 
64544-71-4); 

 

aa. 2-нитродифениламин (2-NDPA)(CAS 119-75-5); 

bb. 4-нитродифениламин (4-NDPA)(CAS 836-30-6); 

cc.  2,2-динитропропанол (CAS 918-52-5); 

dd. Нитрогуанидин (CAS 556-88-7) (вж. точка 1С011.d. от Списъка на ЕС на 
изделията и технологиите с двойна употреба). 
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Забележка 2 ML8 не се прилага за амониев перхлорат (ML8.d.2.), NTO (ML8.a.18.) или катоцен 
(ML8.f.4.b.), имащи всички изброени по-долу характеристики: 

a. Са специално оформени и предназначени за устройства за производство на газ за 
гражданска употреба;  

b. В съединение или смес са с неактивни термореактивни свързващи вещества или 
пластификатори и имат маса, по-малка от 250 g; 

c. Съдържат максимално 80 % амониев перхлорат (ML8.d.2.) от масата на 
активния материал; 

d. Съдържат 4 g NTO или по-малко (ML8.a.18.); и  

e. Съдържат 1 g катоцен или по-малко (ML8.f.4.b.). 

 

ML9 Военни кораби (подводни или надводни), специално военноморско оборудване, 
принадлежности, компоненти и други надводни съдове, както следва: 

Важно: За насочващо и навигационно оборудване вж. ML11. 

a. Съдове и компоненти, както следва: 

1. Съдове (подводни или надводни), специално проектирани или модифицирани за военна употреба, 
независимо от текущото състояние за ремонт или експлоатация и независимо дали са въоръжени с 
оръжейни системи или броня или не, и корпуси или части от корпуси за такива кораби, както и 
компоненти за тях, специално проектирани за военна употреба; 

 Забележка ML9.a.1.  включва  съдове,  специално  проектирани  или  модифицирани  за превозване 
на водолази 

2. Надводни съдове, различни от изброените в ML9.а.1., имащи някоя от изброените характеристики, 
фиксирани или вградени в плавателния съд: 

a. Автоматични оръжия, изброени в ML1, или оръжия, изброени в ML2, ML4, ML12 или ML19, 
или подвижни или стационарни ‘стойки’ за оръжия с калибър 12,7 mm или по-голям; 

Техническа забележка 

За целите на ML9.а.2.а ‘стойки’ се отнася за основите, върху които е монтирано оръжието, 
или за структурно укрепване с цел монтиране на оръжия. 

b. Системи за управление на огъня, описани в ML5; 

c. Имащи всичко изброено: 

1. ‘Химична, биологична, радиологична и ядрена (ХБРЯ/CBRN) защита’; и 

2. ‘Система за предварително навлажняване или измиване’, проектирана за обеззаразяващи 
цели; или 

Техническа забележка 

За целите на ML9.a.2.c.2. ‘система за предварително навлажняване или измиване’ е 
система за разпръскване на морска вода, която е в състояние едновременно да мокри 
външните надпалубни съоръжения и палубите на съда. 

     d. Активни системи за противодействие на оръжия, описани в ML4.b., ML5.c. или ML11.а. и имащи 
някоя от следните характеристики: 

1. ‘ХБРЯ/CBRN защита’; 

2. Корпус и надпалубни съоръжения, специално проектирани да снижават ефективната повърхност 
на разсейване; 

3. Устройства за намаляване на топлинната сигнатура (напр. система за охлаждане на отработени 
газове), с изключение на специално проектираните да увеличават цялостната ефективност на 
електрическа централа или да намаляват екологичното въздействие; или 

4. Система за размагнитване, проектирана да понижи магнитната сигнатура на целия съд; 
Техническа забележка  
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За целите на ML9.а.2., „ХБРЯ/CBRN защита“ е автономно вътрешно пространство, което 
съдържа характеристики като свръххерметизация, изолация на вентилационни системи, 
ограничени вентилационни отвори с ХБРЯ/CBRN филтри и точки за ограничен достъп на персонала, 
включващи въздушни шлюзове.  

 

b. Двигатели и задвижващи системи, както следва, специално проектирани за военна употреба и 
компоненти за тях, специално проектирани за военна употреба: 

1. Дизелови двигатели, специално проектирани за подводни лодки;    

2. Електрически двигатели, специално проектирани за подводни лодки и имащи всички изброени 
характеристики: 

a. Изходна мощност над 0,75 MW (1 000 к.с.); 

b. Бързо реверсиране; 

c. Течно охлаждане; и 

d. Напълно капсуловани; 

3. Дизелови двигатели, имащи всичко изброено: 

a. Изходна мощност 37,3 kW (50 к.с.) или повече; и  

b. Ненамагнитващи се части над 75 % спрямо общата маса; 
Техническа Забележка 
За целите на ML9.b.3. 'ненамагнитващи се' означава, че относителната магнитна проницаемост  
е по-малка от 2. 

4. Системи с ‘независимо от въздух задвижване’ (НВЗ/AIP), специално проектирани за подводни 
лодки; 

 Забележка ML9.b.4 не се прилага за ядрената енергия. 

Техническа забележка 

За целите на ML9.b.4. ‘независимото от въздух задвижване’ (НВЗ/AIP) позволява на системата 
за задвижване на намираща се под вода подводна лодка да работи без достъп до атмосферен 
кислород за период от време, по-дълъг от този, който батериите биха позволили.  

Важно  Вж. ML9.h. за силови установки, работещи със или произвеждащи ядрена енергия. 

c. Специално проектирани за военна употреба устройства за откриване на подводни цели, с управление 
и компоненти за тях, специално проектирани за военна употреба; 

d. Мрежи против подводници и противоторпедни мрежи, специално проектирани за военна употреба; 

e. Отпада от 2003 г.; 

f. Клюзове и куплунги, специално проектирани за военна употреба, които позволяват взаимодействие с 
външно за съда оборудване, и компоненти за тях, специално проектирани за военна употреба; 

Забележка ML9.f. включва клюзове и еднопроводни, многопроводни, коаксиални или вълноводни 
съединители за кораби, които не се влияят от външни течове и запазват необходимите 
характеристики при морски дълбочини над 100 m; влакнооптични съединители и 
оптични клюзове, специално проектирани за предаване на „лазерни“ лъчи, без оглед на 
дълбочината. ML9.f. не се прилага за обикновените гребни валове и клюзовете за 
хидродинамичните прибори за управление. 

g. Безшумни лагери, имащи някоя от следните характеристики, компоненти за тях и оборудване, 
съдържащо такива лагери, специално проектирани за военна употреба: 

1. Газово или магнитно окачване; 

2. Регулатори за снижаване на активните емисии; или  

3. Регулатори за намаляване на вибрациите. 
h. Оборудване  или  силови  установки,  работещи  със  или  произвеждащи  ядрена  енергия, специално  
проектирани  за  съдове,  посочени  в  ML9.a.,  и  компоненти  за  тях,  специално проектирани или 
‘модифицирани’ за военна употреба. 
Техническа Забележка 
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За  целите  на  ML9.h.  'модифициран'  означава  всяка  структурна,  електрическа,  механична  или  друга  
промяна,  осигуряваща  на  невоенни  изделия  свойства,  които  са  еквивалентни  на  изделия,  специално  
проектирани за военна употреба. 
Забележка ML9.h. включва „ядрени реактори“. 

ML10 „Летателни апарати“, „летателни апарати, по-леки от въздуха“, безпилотни летателни апарати 
(БЛА/UAV), двигатели за „летателни апарати“ и оборудване за „летателни апарати“, свързано с 
тях оборудване и компоненти, както следва, специално проектирани или модифицирани за 
военна употреба: 

Важно: За насочващо и навигационно оборудване вж. ML11. 

a. Пилотирани „летателни апарати“ и „летателни апарати, по-леки от въздуха“, както и специално 
проектирани компоненти за тях; 

b. Отпада от 2011 г.; 

c. Безпилотни „летателни апарати“, „летателни апарати, по-леки от въздуха“ и свързано оборудване, 
както следва, и специално проектирани компоненти за тях: 

1. Безпилотни летателни апарати, дистанционно управляеми безпилотни летателни апарати 
(ДУБЛА/RPV), автономни програмируеми апарати и безпилотни „летателни апарати, по-леки от 
въздуха“; 

2.  Пускови установки, ремонтно-евакуационно оборудване и наземно оборудване за поддръжка; 

3.  Оборудване, проектирано за командване или контрол; 

d. Задвижващи авиационни двигатели и специално проектирани за тях компоненти; 

e. Оборудване за дозареждане с гориво във въздуха, специално проектирано или модифицирано за 
някоя от следните цели, и компоненти, специално проектирани за тях: 

1. „Летателни апарати“, посочени в ML10.а.; или 

2. Безпилотни „летателни апарати“, посочени в ML10.c.; 

f. Наземно оборудване, специално проектирано за „летателните апарати“, посочени в ML10.а., или 
авиационните двигатели, изброени в ML10.d. 

Забележка 1 

 ML10.f. включва оборудване за помпени горивозарядни станции и оборудване, предназначено да 
улеснява операциите в зони с ограничен достъп, включително оборудване, разположено на борда на 
кораб. 

       Забележка 2 

 ML10.f не се прилага за: 

1. Тегличи; 

2. Защитни настилки и покривала; 

3. Стълби, стъпала и платформи; 

 4. Подпори, въжета и оборудване за привързване. 

g. Животоподдържащо оборудване и оборудване за безопасност на екипажите и други устройства за 
аварийното им извеждане, неизброени в ML10.а., проектирани за летателните апарати, изброени в 
ML10.а.; 

Забележка В ML10.g. не подлежат на контрол каските на екипажите, в които не се съдържа 
оборудване, посочено в Общия списък на оръжията на ЕС, или които имат стойки 
или монтажни елементи за това оборудване. 

Важно: За каските вж. също ML13.с. 

h. Парашути, парапланери и свързано оборудване, както следва, и специално проектирани компоненти 
за тях: 

1. Парашути, които не фигурират другаде в Общия списък на оръжията на ЕС; 
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2. Парапланери; 

3. Оборудване, специално проектирано за парашутисти на големи височини (напр. костюми, 
специални шлемове, дихателни апарати, навигационно оборудване);  

i. Оборудване за контролирано отваряне на парашути или системи за автоматично пилотиране, 
проектирани за спуснати с парашут товари. 

Забележка 1 ML10.а. не се прилага за „летателни апарати“ и „летателни апарати, по-леки от 
въздуха“ или варианти на тези „летателни апарати“, специално проектирани за 
военна употреба, които представляват всичко изброено: 

a. Не са бойни „летателни апарати“; 

b. Не са конфигурирани за военна употреба и не са оборудвани с техника или 
приспособления, специално проектирани или модифицирани за военна употреба; и 

c. Имат сертификат за гражданско приложение, издаден от органите за 
гражданска авиация на една или няколко държави — членки на ЕС, или държави, 
участващи във Васенаарската договореност. 

Забележка 2 ML10.d. не се прилага за: 

a. Авиационни двигатели, проектирани или модифицирани за военна употреба, за 
които е издаден сертификат от органите за гражданска авиация на една или 
няколко държави — членки на ЕС, или държави, участващи във Васенаарската 
договореност, за използване в „граждански летателни апарати“, или специално 
проектирани компоненти за тях; 

b. Бутални двигатели или специално проектирани компоненти за тях, с изключение 
на специално проектираните за „безпилотни летателни апарати“. 

Забележка 3 За целите на ML10.а. и ML10.d., специално проектирани компоненти и свързано с 
тях оборудване за невоенни „летателни апарати“ или авиационни двигатели, 
модифицирани за военна употреба, се прилагат само за тези военни компоненти и 
за свързано с тях военно оборудване, необходими за модифицирането им за военна 
употреба. 

Забележка 4 За целите на ML10.а. военна употреба включва: бойно, военноразузнавателно, 
щурмово, военноучебно оборудване, оборудване за тилова поддръжка, както и 
транспортно и въздушнодесантно или военно оборудване. 

Забележка 5 ML10.а. не се прилага за „летателни апарати“ или „летателни апарати по-леки от 
въздуха“, отговарящи на всички изброени условия: 

a. Изработени са за пръв път преди 1946 г.; 

b. Не включват изделия, изброени в Общия списък на оръжията на ЕС, освен ако 
изделията са необходими за спазване на стандартите за безопасност или 
летателна годност на органите за гражданска авиация на една или няколко 
държави — членки на ЕС, или държави, участващи във Васенаарската 
договореност; и 

c. Не включват оръжия, изброени в Общия списък на оръжията на ЕС, освен ако са 
неизползваеми и не могат да бъдат върнати към експлоатация. 

Забележка 6 ML10.d.  не  се  прилага  за  задвижващи  авиационни  двигатели,  изработени  за  пръв път преди 
1946 г. 

ML11 Електронно оборудване, „космически летателни апарати“ и компоненти, които не фигурират 
другаде в Общия списък на оръжията на ЕС, както следва: 

a. Електронно оборудване, специално проектирано за военна употреба, и специално проектирани 
компоненти за него; 

Забележка ML11.а. включва: 

a. Средства за РЕП (радиоелектронно противодействие) и противодействие на 
РЕП (т.е. средства, проектирани да въвеждат несвързани или погрешни сигнали 
в РЛС или в радиосвързочните приемници, или по друг начин да пречат на 
приемането, работата или ефективността на противниковите 
радиоелектронни приемници, включително средства за РЕП срещу тях), 
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включително оборудване за създаване на изкуствени смущения и 
противодействие на РЕП; 

b. Електронни лампи с подвижна честота; 

c. Радиоелектронни системи или средства, проектирани за наблюдение и следене 
на електромагнитния спектър за нуждите на военното разузнаване или за 
нуждите на сигурността или за противодействие на такова наблюдение и 
следене; 

d. Подводно противодействие, включително създаване на изкуствени акустични и 
магнитни смущения и лъжливи цели, средства, проектирани да въвеждат 
несвързани или погрешни сигнали в хидроакустичните приемници; 

e. Оборудване за защита на обработката на данни, за защита на данните и 
оборудване за защита на предавателните и свързочните линии с помощта на 
криптографски функции; 

f. Оборудване за идентификация, проверка на оторизацията и за въвеждане на 
ключови програми и команди, оборудване за производство и разпределение; 

g. Направляващо и навигационно оборудване; 

h. Цифрово предавателно оборудване за тропосферна радио комуникация; 

i. Цифрови демодулатори, специално проектирани за прихващане на сигнали; 

j. „Автоматизирани системи за командване и контрол“. 

Важно: За „софтуер“, свързан с военното „софтуерно“ дефинирано радио, вж. ML21. 

b.  Оборудване за създаване на изкуствени смущения, проектирано или изменено, за да пречи на приемането, работата 

или ефективността на услуги за определяне на местоположението и времето или навигационните услуги, предоставяни от 

„спътникови навигационни системи“, и специално проектирани компоненти за него; 

 

c. „Космически летателни апарати“, специално проектирани или модифицирани за военна употреба, и 
компоненти за „космически летателни апарати“, специално проектирани за военна употреба. 

 

ML12 Високоскоростни оръжейни системи с кинетична енергия, свързано с тях оборудване, както 
следва, и специално проектирани компоненти за тях: 

a. Кинетични оръжия, специално проектирани за унищожаване или ефективно изваждане от строя на 
противникова цел; 

b. Специално проектирани технически средства за изпитвания и оценки и изпитателни образци, в т.ч. 
диагностична апаратура и обекти за динамично изпитване на заряди и системи с кинетична енергия. 

Важно: За оръжейни системи, използващи подкалибрени бойни припаси или задвижвани 
единствено от енергията на химична реакция, и бойни припаси за тях вж. ML1—
ML4. 

Забележка 1 ML12 включва следните, когато са специално предназначени за системи от 
кинетични оръжия: 

a. Пускови установки, които могат да ускоряват маси, по-големи от 0,1 g, до 
скорости, надвишаващи 1,6 km/s, в режим на единична или автоматична 
стрелба; 

b. Генератори на първично захранване, електрическа броня, акумулаторни 
средства (напр. високоенергийни кондензатори), средства за терморегулиране и 
кондициониране, превключвателна или горивопреливна техника; и електрически 
интерфейси между електрозахранването, оръдието и други електрически 
прибори за задвижване на куполата; 

Важно: За високоенергийните кондензатори вж. също 3A001.e.2. от Списъка 
на ЕС на изделията и технологиите с двойна употреба. 
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c. Системи за прехващане и съпровождане на цели, за управление на огъня и за 
оценка на пораженията; 

d. Системи за самонасочване, за насочване или маневриране (със странично 
ускорение), предназначени за снаряди. 

Забележка 2 ML12 се прилага за оръжейни системи, използващи един от следните методи за 
задвижване: 

a. Електромагнитен; 

b. Електротермичен; 

c. Плазмен; 

d. С лек газ; или 

e. Химически (когато се използва в комбинация с някой от гореизброените). 

 

ML13 Бронирани или защитни технически средства, конструкции, компоненти и принадлежности, 
както следва: 

a. Метална или неметална бронеплоча с една от следните характеристики: 

1. Изработена по военен стандарт или спецификация; или 

2. Подходяща за военна употреба; 

Важно: За плоча за бронежилетка вж. ML13.d.2.  

b. Метални или неметални конструкции или комбинации от тях, специално проектирани за осигуряване 
на балистична защита на бойни системи, както и компоненти, специално проектирани за тях; 

c. Каски и специално проектирани компоненти и принадлежности за тях, както следва: 

   1. Бойни каски, изработени по военни стандарти или спецификации или по сходни
национални стандарти; 

   2. Специално проектирани за каски кори , подплати или омекотители, посочени в
ML13.c.1.; 

 
  

 3. Специално проектирани за каски допълнителни елементи за балистична защита,
посочени в ML13.c.1. 

Важно: За други компоненти и принадлежности за бойни каски вж. съответния раздел от 
Общия списък на оръжията на ЕС. 

d. Бронежилетки или защитни костюми и компоненти за тях, както следва: 

1. Меки бронежилетки или защитни костюми, изработени по военни стандарти или спецификации 
или по съответни на тях, и специално проектирани компоненти за тях; 

Забележка За целите на ML13.d.1. военните стандарти или спецификации включват най-малко 
спецификации за защита срещу осколки. 

2. Усилени с плочи бронежилетки, осигуряващи балистична защита, равна на или по-висока от 
ниво ІІІ (NIJ 0101.06, юли 2008 г.) или „равностойни стандарти“. 

Забележка 1 ML13.b. включва материали, специално предназначени за осигуряване на защита за 
противодействие на експлозия или за изграждане на военни укрития. 

Забележка 2 ML13.c. не се прилага за каски, отговарящи на всички на всички изброени: 

 а. Изработени са за пръв път преди 1970 г.; и 

 b. Не са нито проектирани, нито модифицирани да приемат, нито са оборудвани с 
компоненти, изброени в Общия списък на оръжията на ЕС. 

Забележка 3 ML13.c. и d. не се прилагат за каски, бронежилетки или защитни костюми, които се 
носят от техните потребители за тяхна лична защита. 

Забележка 4 Единствените каски, специално проектирани за лица, обезвреждащи бомби, които  
са изброени в ML13.c., са специално проектираните за военна употреба. 
Забележка 5   ML13.d.1 не се прилага за защитни средства за очите. 
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Важно:               За средства за защита на очите срещу лазерно лъчение виж ML17.o. 

Важно 1 Вж. също точка 1A005 от Списъка на ЕС на изделията и технологиите с двойна 
употреба. 

Важно 2 За „нишковидни и влакнести материали“, използвани за изработката на 
бронежилетки и каски, вж. точка 1C010 от Списъка на ЕС на изделията и 
технологиите с двойна употреба. 

ML14  ‘Специализирано оборудване за бойно обучение’ или за имитиране на бойни сценарии, 
симулатори, специално проектирани за обучение при ползването на всякакво огнестрелно 
оръжие или въоръжение, изброено в ML1 или ML2, и специално проектирани компоненти и 
принадлежности за тях. 

Забележка 1 ML14 включва системи за генериране на изображения и интерактивна среда за 
симулатори, когато са специално проектирани или модифицирани за военна 
употреба. 

Забележка 2 ML14 не се прилага за оборудване, специално проектирано за обучение при 
използването на ловни или спортни оръжия. 

Забележка 3    Терминът ‘специализирано оборудване за бойно обучение’ включва военни образци на 
щурмови тренажори, тренажори на оперативни полети, тренажори за 
радиолокационни цели, генератори на радиолокационни цели, тренировъчни 
средства за мерачи, тренажори за борба с подводници, полетни симулатори 
(включително центрофуга за подготовка на летци и астронавти), радиолокационни 
тренажори, тренажори за полет по прибори, навигационни тренажори, 
тренажори за изстрелване на управляеми ракети, техническо оборудване за цели, 
„летателни апарати“ — тип дрон, тренажори за въоръжение, тренажори за 
безпилотни „летателни апарати“, мобилни тренажорни единици и тренировъчно 
техническо оборудване за наземни военни операции. 

ML15 Оборудване за визуализация или радиоелектронно противодействие, както следва, специално 
проектирано за военна употреба, и специално проектирани компоненти и принадлежности за 
него: 

a. Оборудване за записване и обработка на изображения; 

b. Фотоапарати, видеокамери, фотографска апаратура и оборудване за обработка на филми; 

c. Апаратура за усилване на изображенията; 

d. Инфрачервена или термовизионна апаратура; 

e. Сензорна апаратура за визуализация на радиолокационни изображения; 

f. Апаратура за радиоелектронно противодействие (РЕП) и противодействие на РЕП за оборудването, 
изброено в ML15.а.—ML15.е. 

Забележка ML15.f. включва оборудване, предназначено да влошава работата или 
ефективността на военните системи за визуализация или да намалява до минимум 
подобни въздействия. 

Забележка ML15 не се прилага за „електронно-оптически преобразуватели за усилване на 
изображения от първо поколение“ или оборудване, специално проектирано да 
включва „електронно-оптически преобразуватели за усилване на изображения от 
първо поколение“. 

Важно: За оръжейните мерници, включващи „електронно-оптически преобразуватели за 
усилване на изображения от първо поколение“, вж. ML1, ML2 и ML5.а. 

Важно: Вж. също точки 6A002.а.,6A002.b. и 6A003.b.  от Списъка на ЕС на изделията и 
технологиите с двойна употреба. 
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ML16 Ковашко-пресови заготовки, отливки и други полуфабрикати, специално проектирани за 
изделията, изброени в ML1—ML4, ML6, ML9, ML10, ML12 или ML19. 

Забележка ML16 се отнася до полуфабрикати, които могат да се идентифицират чрез 
състава, геометрията или функциите на материала. 

 

ML17 Друго оборудване, материали и „библиотеки“, както следва, и специално проектирани 
компоненти за тях: 

a. Водолазна и друга апаратура за подводно плуване, специално проектирана или модифицирана за 
военна употреба, както следва: 

1. Автономна водолазна апаратура със затворен или полузатворен цикъл (с регенерация на 
издишвания въздух); 

2. Апаратура за подводно плуване, специално проектирана за използване с водолазната апаратура, 
посочена в ML17.a.1.; 

Важно: Вж. също 8A002.q. от Списъка на ЕС на изделията и технологиите с двойна 
употреба. 

b. Строителна техника, специално проектирана за военна употреба; 

c. Монтажни елементи, покрития и обработки, намаляващи демаскиращите ефекти, специално 
проектирани за военна употреба; 

d. Полево инженерно оборудване, специално проектирано за използване в зона на бойни действия; 

e. „Роботи“, контролери за „роботи“ и „крайни манипулатори“ за „роботи“, притежаващи някоя от 
следните характеристики: 

1. Специално проектирани за военна употреба; 

2. Включващи средства за защита на хидравличните линии срещу външни принудителни пробиви, 
причинени от балистични осколки (напр. съдържащи самохерметизиращи се линии), и 
проектирани да използват хидравлични течности с пламна температура, по-висока от 839 K 
(566 °C); или 

3. Специално проектирани или пригодени за работа в условията на електромагнитни импулси 
(ЕМИ); 

Техническа забележка 

За целите на ML17.e.3., електромагнитните импулси не се отнасят за неволна интерференция, 
причинена от електромагнитно излъчване от разположено в близост оборудване (напр. машини, 
уреди или електроника) или мълнии. 

f. „Библиотеки“, специално проектирани или модифицирани за военна употреба със системи, 
оборудване или компоненти, изброени в Общия списък на оръжията на ЕС; 

g.  Оборудване или силови установки, работещи със или произвеждащи ядрена енергия, които не са 
посочени другаде, специално проектирани за военна употреба, и компоненти за тях, които са 
специално проектирани или ‘модифицирани’ за военна употреба; 

 Забележка ML17.g. включва „ядрени реактори“. 

h. Оборудване и материали, покрити или обработени за намаляване на демаскиращи емисии, специално 
проектирани за военна употреба, различни от изброените другаде в Общия списък на оръжията на ЕС; 

i. Симулатори, специално проектирани за военни „ядрени реактори“; 

j. Мобилни ремонтни работилници, специално проектирани или ‘модифицирани’ да обслужват военна 
техника; 

k. Полеви генератори, специално проектирани или ‘модифицирани’ за военна употреба; 

l.                 ISO контейнери за интермодален превоз или подвижни каросерии (т.е. сменяеми каросерии), 
специално проектирани или ‘модифицирани’ за военна употреба; 
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 m. Фериботи, различни от изброените другаде в Общия списък на оръжията на ЕС, мостове и понтони, 
специално проектирани за военна употреба; 

n. Изпитателни модели, специално проектирани за „разработване“ на изделия, изброени в ML4, ML6, 
ML9 или ML10; 

o. Оборудване за защита от лазери (например за защита на зрението или сензорните устройства), 
специално проектирано за военна употреба; 

p. „Горивни клетки“, различни от изброените другаде в Общия списък на оръжията на ЕС, специално 
проектирани или ‘модифицирани’ за военна употреба. 

Технически забележки 

1. Отпада от 2014 г. 

2. За целите на ML17 ‘модифициран’ означава всяка структурна, електрическа, механична или 
друга промяна, осигуряваща на невоенни изделия свойства, които са еквивалентни на изделия, 
специално проектирани за военна употреба. 

 

ML18 Оборудване за ‘производство’, съоръжения за екологични изпитвания и компоненти, както 
следва: 

a. Специално проектирано или модифицирано оборудване за ‘производство’ на изделия, изброени в 
Общия списък на оръжията на ЕС, и специално проектирани компоненти за него; 

b.  Съоръжения за екологични изпитвания, специално проектирани за сертификация, окачествяване или 
изпитване на изделия, изброени в Общия списък на оръжията на ЕС, и специално проектирано 
оборудване за тях, непосочено другаде 

Техническа забележка 

За целите на ML18 терминът ‘производство’ включва проектиране, проверка, изработка, изпитване 
и контрол. 

Забележка ML18. a. и ML18.b. включват следното оборудване: 

a. Нитратори с непрекъснато действие; 

b. Апаратура или оборудване за центробежни изпитания, притежаващи едно от 
изброените: 

1. Задвижвана от мотор или мотори със сумарна мощност, по-голяма от 
298 kW (400 к.с.); 

2. Възможност за носене на полезен товар от 113 kg или повече; или 

3. Възможност да упражнява центробежни ускорения от 8 g или повече върху 
полезен товар от 91 kg или повече; 

c. Преси за дехидратация; 

d. Шнекови екструдери, специално проектирани или модифицирани за екструзия на 
бойни „взривни вещества“; 

e. Режещи машини за калибриране на екструдирани твърди „ракетни горива“; 

f. Почистващи барабани (тумблери) с диаметър от 1,85 m или повече, с продуктов 
капацитет над 227 kg; 

g. Смесители с непрекъснато действие за твърди „ракетни горива“; 

h. Мелници с течно задвижване за раздробяване или смилане на съставки на бойни 
„взривни вещества“; 

i. Оборудване за формиране на метален прах от сферични частици с еднакви 
размери, описан в ML8.c.8.; 

j.  Конвекционни поточни конвертори за конверсия на материалите, изброени в 
ML8.c.3. 
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ML19 Системи от оръжия с насочена енергия (ОНЕ/DEW), оборудване с подобно действие или 
противодействие и опитни образци, както следва, и компоненти, специално проектирани за тях: 

a. „Лазерни“ системи, специално проектирани за унищожаване или ефективно прекъсване на мисията на 
дадена цел; 

b. Корпускулярно-лъчеви оръжия, годни да унищожат или прекъснат мисията на дадена цел; 

c. Високоенергийни радиочестотни системи (РЧ/RF), които са в състояние да унищожат или прекъснат 
мисията на дадена цел; 

d. Оборудване, специално проектирано за откриване, идентификация или защита срещу системите, 
изброени в ML19.а.—ML19.c.; 

e. Физически опитни образци за системи, оборудване и компоненти, изброени в ML19; 

f. „Лазерни“ системи, специално проектирани да причиняват трайно заслепяване при наблюдение без 
оптични прибори, т.е. при наблюдение с невъоръжено око или с устройства за коригиране на 
зрението. 

Забележка 1 Системите от оръжия с насочена енергия, посочени в ML19, включват системи, 
чиито способности произтичат от контролираното прилагане на: 

a. „Лазери“ с достатъчна мощност да предизвикат разрушителен ефект, 
наподобяващ ефекта на обикновен боен припас; 

b. Ускорители на елементарни частици, генериращи сноп от заредени или 
неутрални частици с разрушителна сила; 

c. Високомощни импулсни или вълнови радиочестотни предаватели, които 
произвеждат полета с достатъчно голям интензитет да повредят 
електронните схеми на дадена отдалечена цел. 

Забележка 2 ML19 включва следните изделия, когато те са специално проектирани за системи 
от оръжия с насочена енергия: 

a. Оборудване за генериране на пусков импулс, съхраняване на енергия, комутация, 
кондициониране на захранването или подаване на горивото; 

b. Системи за прехващане или съпровождане на цели; 

c. Системи с възможност за оценка на пораженията в целта, нейното 
разрушаване или прекъсване на мисията; 

d. Оборудване за управление, разпространение и насочване на лъчевия сноп; 

e. Оборудване с възможност за бързо отклоняване на лъча за бързи операции при 
многобройни цели; 

f. Адаптивна оптика и фазови конюгатори; 

g. Токови инжектори за снопове от отрицателни водородни йони; 

h. Компоненти за „класифицирани като предназначени за използване в космоса“ 
ускорители; 

i. Оборудване за конусно фокусиране на сноп от отрицателни йони; 

j. Оборудване за управление и отклонение на високоенергиен сноп от йони; 

k. „Класифицирано като предназначено за използване в космоса“ фолио за 
неутрализиране на сноп от отрицателни изотопи на водорода. 

 

 

ML20 Криогенно и „свръхпроводимо“ оборудване, както следва, и специално проектирани 
компоненти и принадлежности за него: 

a. Оборудване, специално проектирано или конфигурирано за инсталиране в транспортна машина с 
бойно сухопътно, морско, въздушно или космическо приложение, което може да действа в движение 
и да генерира или поддържа температури под 103 K (–170 °C); 



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   65   

 29

Забележка ML20.а. включва мобилни системи, съдържащи или използващи принадлежности или 
компоненти, изработени от неметални или неелектропроводими материали, като 
пластмаси или импрегнирани с епоксидни смоли материали. 

b. „Свръхпроводимо“ електрическо оборудване (ротационни машини  или трансформатори), специално 
проектирано или конфигурирано за монтиране в транспортна машина с военно сухопътно, морско, 
въздушно или космическо приложение, което може да действа в движение. 

Забележка ML20.b. не се прилага за хибридни хомеополярни генератори на постоянен ток, 
които имат еднополюсни нормални метални ротори, въртящи се в магнитно поле, 
индуцирано от свръхпроводящи бобини, при условие че тези бобини са единствените 
свръхпроводими компоненти в генератора. 

ML21 „Софтуер“, както следва: 

a. „Софтуер“, специално проектиран или модифициран за някоя от следните цели: 

1. „Разработване“, „производство“, експлоатация или поддръжка на оборудване, изброено в Общия 
списък на оръжията на ЕС; 

2. „Разработване“ или „производство“ на материали, изброени в Общия списък на оръжията на ЕС; 
или 

3. „Разработване“, „производство“, експлоатация или поддръжка на „софтуер“, изброен в Общия 
списък на оръжията на ЕС. 

b. Специфичен „софтуер“, различен от изброения в ML21.а., както следва: 

1. „Софтуер“, специално проектиран за военна употреба и специално проектиран за моделиране, 
имитиране или оценка на военни оръжейни системи; 

2. „Софтуер“, специално проектиран за военна употреба и специално проектиран за моделиране или 
имитиране на сценарии за бойни операции; 

3. „Софтуер“ за определяне на действието на конвенционални, ядрени, химически или биологични 
оръжия; 

4. „Софтуер“, специално проектиран за военна употреба и специално проектиран за системите за 
командване, комуникации, управление и разузнаване (C3I) или командване, комуникации, 
управление, компютри и разузнаване (C4I); 

5. „Софтуер“,  специално  проектиран  или  модифициран  за  провеждане  на  нападателни 
кибероперации от военен характер; 

Забележка 1 ML21.b.5. включва „софтуер“, проектиран с цел унищожаване, повреждане, влошаване  
или  нарушаване  на  функционирането  на  системи,  оборудване или  „софтуер“,  посочени  в  
настоящото  приложение,  както  и  „софтуер“  за киберразузнаване и командване и контрол в 
киберпространството. 

Забележка 2 ML21.b.5. не се прилага за „оповестяване на уязвимост“ или „реагиране при 
киберинцидент“,  ограничаващи  се  до  отбранителна  готовност  или ответна  реакция  в  
областта  на  киберсигурността,  които  нямат  военен характер. 

c. „Софтуер“, невключен в ML21.а. или ML21.b., специално проектиран или модифициран да даде 
възможност на оборудване, невключено в Общия списък на оръжията на ЕС, да изпълнява военните 
функции на оборудване, изброено в Общия списък на оръжията на ЕС. 

Важно: Вж.  системи,  оборудване  или  компоненти,  посочени  в  настоящото  приложение,  с общо  
предназначение  „цифрови  компютри“  с  инсталиран  „софтуер“,  посочен  в ML21.c. 

ML22 „Технология“, както следва: 

a. „Технология“, различна от описаната в ML22.b., „необходима“ за „разработването“, 
„производството“, експлоатацията, инсталирането, поддръжката (проверката), поправката, основния 
ремонт или подновяването на изделията, изброени в Общия списък на оръжията на Европейския 
съюз; 

b. „Технология“, както следва: 

1. „Технология“, „необходима“за проектирането, сглобяването от компоненти, експлоатацията, 
поддръжката и ремонта на цялостни производствени инсталации за изделията, изброени в Общия 
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списък на оръжията на Европейския съюз, дори ако компонентите на тези производствени 
инсталации не са изброени; 

2. „Технология“, „необходима“ за „разработването“ и „производството“ на малки оръжия, дори ако 
се използва за производство на копия на старинни малки оръжия; 

3. Отпада от 2013 г.;  

Важно: Вж. ML22.a. за „технология“, по-рано изброена в ML22.b.3. 

4. Отпада от 2013 г.;  

Важно: Вж. ML22.a. за „технология“, по-рано изброена в ML22.b.4. 

5. „Технология“, „необходима“ изключително за влагането на „биокатализатори“, изброени в 
ML7.i.1, във вещества носители с военно приложение или материали с военна употреба. 

Забележка 1 „Технология“, „необходима“ за „разработване“, „производство“, експлоатация, 
инсталиране, поддръжка (проверка), поправка, основен ремонт или подновяване на 
изделията, изброени в Общия списък на оръжията на ЕС, се контролира, дори ако е 
приложима за изделия, неизброени в Общия списък на оръжията на ЕС. 

Забележка 2 ML22 не се прилага за: 

a. „Технология“, която е минимално необходимата за инсталиране, експлоатация, 
поддръжка (проверка) или ремонт на изделията, които не са контролирани или 
чийто износ е бил разрешен; 

b. „Технология“, която е „в гражданската област“, за „фундаментални научни 
изследвания“ или представлява минимално необходимата информация за 
кандидатстване за патент; 

c. „Технология“ за магнитна индукция за непрекъснато движение на граждански 
транспортни средства. 
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ДЕФИНИЦИИ НА ТЕРМИНИТЕ, ИЗПОЛЗВАНИ В НАСТОЯЩИЯ СПИСЪК 
 

Следват дефиниции на термините, използвани в настоящия списък, подредени по азбучен ред. 

Забележка 1 Дефинициите се прилагат в рамките на списъка. Позоваванията са с препоръчителен 
характер и не оказват влияние върху универсалната употреба на дефинираните термини в 
списъка. 

Забележка 2 Думите и термините, съдържащи се в настоящия списък с дефиниции, приемат 
определеното тук значение само когато са поставени в кавички („“). Дефинициите на 
термини в единични кавички (‘ ’) се дават в техническата бележка към съответната 
точка. Навсякъде другаде тези думи и термини се използват с общоприетото им 
(речниково) значение. 

 
ML8 „Добавки“ 

Компоненти, използвани във взривни вещества и взривни смеси с цел подобряване на техните 
качества. 

ML8, 10, 

14 

„Летателен апарат“ 

Въздухоплавателно средство с постоянна и/или променлива геометрия на крилете, с ротационни 
криле (хеликоптер), с насочващи се ротори или с насочващи се криле. 

ML11 „Автоматизирани системи за командване и контрол“ 

Електронни системи, посредством които се въвежда, обработва и предава информация от 
съществено значение за ефективното функциониране на групировката, съединението, тактическото 
съединение, частта, кораба, подразделението или оръжейните единици, които са под командване. 
Това се постига с използването на компютър и друг специализиран хардуер, проектиран да 
подпомага функциите на организацията за военно командване и контрол. Основните функции на 
една автоматизирана система за командване и контрол са: ефективно автоматизирано събиране, 
натрупване, съхранение и обработване на информация; представяне на положението и на 
обстоятелствата, които засягат подготовката и провеждането на бойни операции; оперативни и 
тактически изчисления за разпределението на ресурси сред войсковите групировки или елементи от 
бойните заповеди или заповедите за бойно развръщане съгласно мисията или фазата на операцията; 
изготвяне на данни за оценка на положението и вземане на решение във всеки момент от операцията 
или бойните действия; компютърна симулация на операциите. 

ML22 „Фундаментални научни изследвания“ 
Експериментална или теоретична работа, предприета най-вече с цел придобиване на нови знания за 
основните принципи на явленията или наблюдаваните факти и която не е насочена основно към 
специфична практическа задача или цел.  

ML7, 22 „Биокатализатори“ 
„Ензими’ за специфични химични или биохимични реакции или други биологични съставки, които 
се свързват с БТХВ и ускоряват разграждането им. 
Техническа забележка 
„Ензими’ означава „биокатализатори“ за специфични химични или биохимични реакции. 

ML7 „Биологични агенти“  
Патогени или токсини, подбрани или модифицирани (чрез промяна в чистотата, срока на годност, 
вирулентността, характеристиките на разпръскване или устойчивостта на ултравиолетово 
облъчване) с цел поразяване на хора или животни, повреждане на оборудване или нанасяне щети на 
посеви или на околната среда. 

ML7  „Биополимери“ 
Биологични макромолекули, както следва: 
a. Ензими за специфични химични или биохимични реакции; 
b. „Анти-идиотипни’, ‘моноклонални’ или ‘поликлонални’‘антитела’; 
c. Специално разработени или специално обработени ‘рецептори’. 
Технически забележки 
1. „Анти-идиотипни антитела’ означава антитела, които се свързват със специфичните антигенни 
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части за прикрепване на други антитела; 
2. „Моноклонални антитела’ означава протеини, които се свързват с една антигенна свързваща част 
и се произвеждат от една клетъчна култура; 
3. „Поликлонални антитела’ означава смес от протеини, които се свързват със специфичните 
антигени и се произвеждат от повече от една клетъчна култура; 
4. „Рецептори’ означава биологични макромолекулни структури, които могат да свързват лиганди, 
чието свързване оказва влияние върху физиологичните функции. 

ML4, 10 „Граждански летателни апарати“ 
Онези ‘летателни апарати’, описани по предназначение в публикуваните списъци за удостоверяване 
на летателната годност от органите за гражданска авиация на една или няколко държави — членки 
на ЕС, или държави, участващи във Васенаарската договореност, за полети по търговски 
граждански вътрешни и външни трасета или за законна гражданска, частна или служебна употреба. 

ML21 „Реагиране при киберинцидент’ 
Процесът на обмен на необходимата информация за киберинцидент по отношение на сигурността с 
лица или организации, отговарящи за провеждането или координирането на корективни мерки с цел 
отстраняване на киберинцидента по отношение на сигурността. 

ML17 21, 

22  

„Разработване“ 
Отнася се до всички етапи, предхождащи серийното производство, като проектиране, проектни 
проучвания, проектни анализи, проектни концепции, сглобяване и изпробване на прототипи, 
пилотни производствени схеми, данни по проекта, процес на преобразуване на данните по проекта в 
продукт, проектиране на конфигурацията (конструкцията), проектиране на технологията, планове. 

ML21 „Цифров компютър“ 
Оборудване, което може под формата на една или повече дискретни променливи да изпълни всичко 
от изброеното по-долу: 
a. Приемане на данни; 
b. Съхраняване на данни или команди във фиксирани или променливи (записваеми) запаметяващи 
устройства; 
c. Обработване на данни посредством запаметена последователност от команди, която може да бъде 
модифицирана; и  
d. Осигуряване на изходни данни. 
Техническа забележка 
Модифицирането в запаметената последователност от команди включва замяна на фиксираните 
запаметяващи устройства, но не физическа промяна на кабелите или на вътрешните връзки. 

ML17 „Крайни манипулатори“ 
Устройства за захващане, ‘активни обработващи възли’ и всички други обработващи устройства, 
които са прикрепени върху базовата пластина на края на манипулаторната ръка „робот“. 
Техническа забележка 
„Активен обработващ възел“ означава устройство за прилагане на движеща сила, енергиен процес 
или възприемане на обработвания детайл. 

ML8 „Енергетични материали“ 
Вещества или смеси, които участват в химична реакция, при която се отделя енергията, необходима 
за целите на тяхното приложение. ‘Взривни вещества’, ‘пиротехнически състави’ и ‘ракетни горива’ 
са подкласове на енергетичните материали. 

ML6, 13 „Равностойни стандарти“ 
Сравними национални или международни стандарти, които се признават от една или няколко 
държави — членки на ЕС, или държави, участващи във Васенаарската договореност, и са 
приложими за съответното изделие. 

ML8, 18 „Взривни вещества“ 
Твърди, течни или газообразни вещества или смеси от вещества, които трябва да детонират при 
приложението им като иницииращи заряди, преходни заряди или основни заряди в бойни глави, при 
разрушаващо действие или други приложения. 

ML7 „Специални преносители“ 
Преносители (например плазмид или вирус), които се използват да въвеждат генетичен материал в 
приемни клетки. 
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ML13 „Влакнести или нишковидни материали“ 
Включват: 
a. Непрекъснати моновлакна; 
b. Непрекъснати нишки и снопове влакна; 
c. Ленти, тъкани, произволни мрежи и оплетки; 
d. Накъсани влакна, щапелни влакна и кохерентни влакнести покрития; 
e. Уискъри (нишкообразни кристали с висока якост), монокристални или поликристални, от 
всякакви дължини; 
f. Ароматна полиамидна пулпа. 

ML15 „Електроннооптични преобразуватели първо поколение“ 
Електростатично фокусирани преобразуватели, в които на входа и изхода има пластини от оптични 
влакна или пластини със стъклена повърхност, мултиалкални фотокатоди (S-20 или S-25), но не и 
усилватели с микроканални пластини. 

ML17 „Горивна клетка“ 
Електрохимично устройство, което преобразува химическа енергия директно в електрическа 
енергия (постоянен ток), като използва гориво от външен източник. 

ML22 „В гражданската област“ 
Това означава ‘технология’ или ‘софтуер’, които се предоставят без ограничения за по-нататъшното 
им разпространение. 
Забележка: Ограниченията, произтичащи от авторски права, не отстраняват понятията ‘технология’ 
или ‘софтуер’ от определението ‘в гражданската област’. 

ML9, 13, 

17, 19 

„Лазер“ 
Изделие, което генерира пространствено и времево кохерентна светлина чрез стимулирано 
излъчване на лъчиста енергия. 

ML17 „Библиотека“ (параметрична техническа база данни) 
Събрана техническа информация, използването на която може да повиши ефективността на 
съответните системи, оборудване или компоненти. 

ML10 „Летателни апарати, по-леки от въздуха“ 
Балони и ‘дирижабли’, които използват за издигането си горещ въздух или газове, по-леки от 
въздуха, като хелий или водород. 
Техническа забележка  
„Дирижабъл“ 
Силово задвижвано въздухоплавателно средство, което се издига благодарение на по-лек от въздуха 
газ (обикновено хелий, в миналото водород). 

ML17 „Ядрен реактор“ 
Включва всички предмети във или свързани непосредствено с реакторния резервоар, оборудването, 
което управлява равнището на мощността в активната зона, и компонентите, които обикновено 
съдържат, влизат в пряк контакт със или управляват първичната охлаждаща среда на активната зона 
на реактора. 

ML8 „Прекурсори“ 
Специални химикали, които се използват за производството на взривни вещества. 

ML 21, 

22 

„Производство“ 
Означава всички производствени етапи, като: производствено проектиране, производство, 
интегриране, сглобяване (монтаж), проверка, изпитване, осигуряване на качеството. 

ML8 „Ракетни горива“ 
Вещества или смеси, които влизат в химична реакция и в резултат на това произвеждат големи 
обеми горещи газове при контролирана скорост с цел изпълнение на механична работа. 

ML4, 8 „Пиротехнически състав(и)“ 
Смеси от твърди или течни горива с окислители, в които при запалване протича химична реакция с 
отделяне на енергия при контролирана скорост с цел да произведат определено закъснение или 
определени количества топлина, звук, дим, видима светлина или инфрачервена радиация. 
Пирофорите са подклас на пиротехническите състави, които не съдържат окислители, но се запалват 
спонтанно при контакт с въздуха. 
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ML22 „Необходим(и)“ 
Приложено към ‘технологии’, се отнася само до тази част на ‘технологиите’, която конкретно 
отговаря за постигане или надхвърляне на контролираните нива на работа, характеристики или 
функции. Такива ‘необходими’ ‘технологии’ могат да бъдат използвани и от други продукти. 

ML7 „Вещества за борба с масови безредици“ 
Вещества, които при обичайните условия на ползване за борба с масови безредици бързо 
предизвикват у човека сензорни раздразнения или временна загуба на физическите способности, 
като тези ефекти изчезват скоро след прекратяване на излагането на въздействие. (Сълзотворните 
газове са подвид на ‘веществата за борба с масови безредици’.) 

ML17 „Робот“ 
Манипулационен механизъм, който може да бъде програмиран с непрекъснато движение или с 
движение от точка до точка, може да използва сензори и има всяка от изброените характеристики: 
a. Многофункционалност; 
b. Способност да позиционира или да ориентира материали, детайли, инструменти или специални 
устройства чрез извършване на различни движения в триизмерното пространство; 
c. Включва три или повече сервоустройства със затворен или отворен цикъл, които могат да 
включват стъпкови двигатели; и 
d. Има ‘програмируемост, достъпна за потребителя’, като се използва методът на 
обучение/изпълнение или с помощта на електронен компютър, който може да бъде програмируем 
логически контролер, т.е. без механична намеса. 
‘Програмируемост, достъпна за потребителя’ означава способност, която позволява на потребителя 
да въвежда, модифицира или заменя „програми“ чрез средства, различни от: 
a. Физически промени в окабеляването или вътрешните връзки; или 
b. Задаване на функционалното управление, включително въвеждане на параметри. 
Забележка Горната дефиниция не включва следните устройства: 
1. Манипулационни механизми, които се контролират единствено ръчно 
или чрез телеоператор; 
2. Манипулационни механизми с фиксирана последователност, които са 
автоматизирано движещи се устройства, работещи съгласно механично фиксирани програмирани 
движения. Програмата е механично ограничена с фиксирани ограничители, като щифтове или 
гьрбици. Последователността от движения и изборът на маршрути или ъгли не могат да се изменят 
или променят чрез механични, електронни или електрически средства; 
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 3. Механично контролирани манипулационни механизми с изменяема последователност, 
които са автоматизирано движещи се устройства, работещи съгласно механично 
фиксирани програмирани движения. Програмата е механично ограничена с фиксирани, 
но регулируеми ограничители, като щифтове или гърбици. Последователността от 
движения и изборът на маршрути или ъгли се изменят в рамките на модела на 
фиксираната програма. Изменения или модификации на програмния модел (например 
смяна на щифтове или смяна на гърбици) в една или повече оси на движение се 
осъществяват само чрез механични операции; 

4. Несервоуправляеми манипулационни механизми с изменяема последователност, които 
са автоматизирано движещи се устройства, работещи съгласно механично 
фиксирани програмирани движения. Програмата е променлива, но 
последователността започва само след подаването на двоичен сигнал от механично 
фиксирани електрически двоични устройства или регулируеми ограничители; 

5. Складови кранове, определени като манипулаторни системи, действащи в декартови 
координати, произведени като съставна част от вертикална последователност от 
складови клетки и конструирани да осигуряват достъп до съдържанието на тези 
клетки за съхраняване или изваждане. 
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ML11 „Спътникова навигационна система“ 

Система, състояща се от наземни станции, конфигурация от спътници и от приемници, която дава 
възможност местоположенията на приемниците да бъдат изчислени въз основа на сигнали, 
получавани от сателитите.  Тя включва глобални навигационни спътникови системи и регионални 
навигационни спътникови системи. 

ML4, 

11, 21 

„Софтуер“ 

Съвкупност от една или повече ‘програми’ или ‘микропрограми’, независимо от конкретната 

реализация и носител. 

Техническа забележка 1 

‘Програма’ 

Поредица от команди за извършване на процес във форма, изпълнима от електронен компютър, 

или удобни за превръщане в такава форма.  

Техническа забележка 2 

‘Микропрограма’ 

Поредица от елементарни команди, съхранявани в специална памет, чието изпълнение се 

задейства с въвеждането на съответната команда в регистъра на командите. 

ML11  „Космически летателни апарати“ 
Активни и пасивни сателити и космически сонди. 
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ML19  „Класифицирани като предназначени за използване в космоса“ 

Проектирани, изработени или класифицирани посредством успешни опити за 
функциониране на височина над 100 km над земната повърхност. 
Забележка Определянето на дадено изделие като ‘класифицирано като предназначено за 

използване в космоса’ посредством изпитване не означава, че останалите изделия 
от същата производствена серия или модел също са ‘класифицирани като 
предназначени за използване в Космоса’, освен ако са били подложени на 
индивидуално изпитване. 

ML20  „Свръхпроводим“ 
Означава материали (т.е. метали, сплави или съединения), които могат да изгубят всякакво 
електрическо съпротивление (т.е. които могат да придобият безкрайна електропроводимост и 
да пренасят много големи електрически потоци без топлинно нагряване). 
‘Критична температура’ (понякога наричана температура на преходно състояние) на даден 
‘свръхпроводим’ материал означава температурата, при която материалът губи всякакво 
съпротивление при протичане на постоянен ток. 
 
Техническа забележка 
Състоянието на ‘свръхпроводимост’ на материал се характеризира индивидуално чрез 
‘критична температура’, критично магнитно поле, което е функция от температурата, и 
критична интензивност на тока, която обаче е функция както от магнитното поле, така 
и от температурата. 

Забележка: „Критична температура“ (понякога наричана температура на преходно 
състояние) на даден „свръхпроводим“ материал означава температурата, при която 
материалът губи всякакво съпротивление при протичане на постоянен ток. 

ML22  „Технология“ 
Специфична информация, необходима за ‘разработване’, ‘производство’ или ‘употреба’ на 
изделие. Информацията приема формата на ‘технически данни’ или ‘техническа помощ’. 
‘Технологията’ за целите на Общия списък на оръжията на ЕС е определена в ML22. 
Технически забележки 
1.’Техническите данни’ могат да бъдат под формата на скици, планове, диаграми, модели, 
формули, таблици, инженерни проекти и спецификации, наръчници и инструкции, в писмена 
форма или записани на други носители, като дискети, ленти, памети само за четене. 
2.’Техническата помощ’ може да бъде под формата на указания, умения, обучение, работни 
познания и консултантски услуги. ‘Техническата помощ’ може да включва пренос на 
‘технически данни’. 
3. „Употреба“: експлоатация, инсталация (включително монтаж на място), поддържане 
(проверка), ремонт, основен ремонт и преобразуване. 

ML10  „Безпилотен летателен апарат“ (БЛА/UAV) 
Всеки ‘летателен апарат’, способен да започне да лети и да поддържа контролиран полет и 
навигация без човешко присъствие на борда. 

ML21  „Оповестяване на уязвимост“ 
Процес на идентифициране, докладване или съобщаване за уязвимост на лица или 
организации, отговарящи за провеждането или координирането на корективни мерки с цел 
отстраняване на уязвимостта, или анализирането на уязвимостта с тях. 
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Приложение № 2 
към член единствен 

СПИСЪК НА ИЗДЕЛИЯТА И ТЕХНОЛОГИИТЕ, КОИТО ПОДЛЕЖАТ НА 

КОНТРОЛ ПРИ ВНОС 

ОБЩА БЕЛЕЖКА ЗА ТЕХНОЛОГИИТЕ (ОБТ) 

(Следва да се чете в съчетание с разделите Е на категории 1 до 9) 

„Технологии”, „необходими” за „разработване”, „производство” или „използване” на стоките, 
контролирани по категории 1 до 9, се контролират в съответствие с разпоредбите на категории 1 до 9. 

„Технологиите”, „необходими” за „разработване” „производство” или „използване” на 
контролираните стоки, остават под контрол дори когато са приложими за стоки, които не са предмет на контрол. 

Мерките за контрол не се прилагат по отношение на тези „технологии”, които са минимално 
необходими за монтаж, експлоатация, поддръжка (проверка) и ремонт на стоките, които не са предмет на 
контрол или чийто износ е бил разрешен. 

Мерките за контрол върху вноса на „технологии” не важат по отношение на информацията, която се 
явява „обществено достояние”, „фундаментални научни изследвания”, или по отношение на минимално 
необходимата информация за приложенията на патенти. 

КАТЕГОРИЯ 0 - ЯДРЕНИ МАТЕРИАЛИ, СЪОРЪЖЕНИЯ И ОБОРУДВАНЕ 

0A 
Системи, оборудване и компоненти 

0A001 „Ядрени реактори“ и специално проектирано или подготвено оборудване и компоненти за тях, както 
следва: 

a. „Ядрени реактори“; 

b. Метални съдове или големи фабрично произведени части за тях, включително 
главата на реакторен резервоар за реакторен съд под налягане, специално 
проектирани или подготвени да поместват активната зона на „ядрен реактор“; 

c. Манипулиращи съоръжения, специално проектирани или подготвени за въвеждане 
или извеждане на гориво от „ядрен реактор“; 

d. Управляващи пръти, специално проектирани или подготвени за контрол на процеса 
на ядрената реакция в „ядрен реактор“, подпорни или окачващи структури за тях, 
механизми за задвижване на прътите и тръби за насочването на прътите; 

e. Тръби под налягане, специално проектирани или подготвени за поместване на 
горивни елементи и охладителя на първи контур в „ядрен реактор“; 

f. Метални циркониеви тръби или тръби от циркониеви сплави (или сглобки на 
тръби), специално проектирани или подготвени за използване като обвивка за 
топлоотделящи елементи в „ядрен реактор“ и в количества над 10 kg; 

N.B. За циркониеви тръби под налягане вж. 0A001.e., а за каландриеви тръби 
вж. 0A001.h. 

g. Охладителни помпи или циркулационни помпи, специално проектирани или 
подготвени за циркулиране на охладителя в първи контур на „ядрени реактори“; 

h. „Вътрешнокорпусни устройства на ядрен реактор“, специално проектирани или 
подготвени за използване в „ядрен реактор“, включително подпорни колони за 
активната зона, канали за горивото, каландриеви тръби, термични екрани, щитове, 
пластини за решетката на активната зона и дифузионни пластини; 

Техническа бележка: 
В 0А001.h. „вътрешнокорпусни устройства на ядрен реактор“ означава всяка 
голяма структура в реакторния резервоар, която има една или повече функции, 
като опора за активната зона, поддържане на правилното положение на 
горивото, насочване на потока на първичния охладител, осигуряване на 
радиационни щитове за реакторния резервоар и насочваща инструментална 
екипировка вътре в активната зона. 
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i. Топлообменници, както следва: 

1. Парогенератори, специално проектирани или подготвени за първичния или 
междинния охладител на „ядрен реактор“; 

2. Други топлообменници, специално проектирани или подготвени за 
използване в тръбопровода на първичния охладител на „ядрен реактор“; 

Бележка: 0A001.i. не контролира топлообменници за спомагателните 
системи на реактора, напр. аварийната охладителна система или 
системата за отвеждане на остатъчна топлина. 

j. Неутронни детектори, специално проектирани или подготвени за определяне на 
нивото на неутронния поток вътре в активната зона на „ядрен реактор“; 

k. „Външни термични екрани“, специално проектирани или подготвени за използване 
в „ядрен реактор“ за намаляване на загубата на топлина, както и за защита на 
корпуса. 

Техническа бележка: 

В 0A001.k. „външни термични екрани“ означава масивни структури, поставени върху корпуса на 
реактора, които намаляват загубата на топлина от реактора и понижават 
температурата в помещението на реактора. 

0B Оборудване за изпитване, контрол и производство 

0B001 Инсталации за разделяне на изотопи на „природен уран“, „обеднен уран“ или „специални делящи се 
материали“, и специално проектирано или подготвено оборудване и компоненти за него, както 
следва: 

a. Инсталации, специално проектирани за отделяне на изотопи на „природен уран“, 
„обеднен уран“ и „специални делящи се материали“, както следва: 

1. Инсталации за отделяне чрез газова центрофуга; 

2. Инсталации за отделяне чрез газова дифузия; 

3. Инсталации за аеродинамично отделяне; 

4. Инсталации за отделяне чрез химичен обмен; 

5. Инсталации за отделяне чрез йонообмен; 

6. Инсталации за изотопно разделяне по „лазерен“ метод с използване на атоми 
в парообразно състояние; 

7. Инсталации за изотопно разделяне по „лазерен" метод с използване на 
молекулни съединения; 

8. Инсталации за отделяне на плазма; 

9. Инсталации за електромагнитно отделяне; 

b. Газови центрофуги и монтажни възли, и компоненти, специално проектирани или 
подготвени за процес на отделяне чрез газова центрофуга, както следва: 

Техническа бележка: 
В 0В001.b. „материал с високо съотношение на якост към плътност“ означава 
което и да е от изброените по-долу: 
1. Марейджингова стомана, с максимална якост на опън от 1,95 GPa или 

повече; 
2. Алуминиеви сплави с максимална якост на опън от 0,46 GPa или повече; или 
3. „Влакнести или нишковидни материали“, със „специфични модули на 

еластичност“ от повече от 3,18 x 106 m и „специфична якост на опън“ над 
7,62 x 104 m; 

1. Газови центрофуги; 

2. Комплектни роторни монтажни възли; 

3. Цилиндри за роторни тръби с дебелина на стената 12 mm и по-малко, 
диаметър между 75 и 650 mm, направени от „материали с високо 
съотношение на якост към плътност“; 
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4. Пръстени или силфони с дебелина на стената 3 mm и по-малко и диаметър 
между 75 и 650 mm, които са проектирани да осигуряват локална опора на 
роторна тръба или за свързване на няколко такива, направени от „материали с 
високо съотношение на якост към плътност“; 

5. Отражатели с диаметър между 75 и 650 mm за монтиране вътре в роторна 
тръба, направени от „материали с високо съотношение на якост към 
плътност“. 

6. Горни или долни капаци с диаметър между 75 и 650 mm за поставяне на 
краищата на роторна тръба, направени от „материали с високо съотношение 
на якост към плътност“. 

7. Лагери с магнитно окачване, както следва: 

a. Лагерни модули, състоящи се от пръстеновиден магнит, окачен в 
кожух, изработен от или покрит с „материали, устойчиви на корозия от 
UF6“, с амортисьорно вещество и магнитна връзка с полюс на магнита 
или втори магнит, закрепен на капака на ротора; 

b. Активни магнитни лагери, специално проектирани или подготвени за 
употреба с газови центрофуги. 

8. Специално подготвени лагери, включващи шарнирно свързване, монтирани 
върху амортисьор; 

9. Молекулярни помпи, състоящи се от цилиндри с вътрешни машинно 
обработени или пресовани винтови нарези и вътрешни машинно пробити 
отвори; 

10. Радиални двигателни статори за мотори с многофазен хистерезис (магнитно 
съпротивление) с променлив ток за синхронна работа във вакуум при честота 
600 Hz или повече и мощност 40 волтампера (VA) или повече; 

11. Кожуси/приемници, поместващи монтажния възел на роторната тръба на 
газова центрофуга, състояща се от твърд цилиндър с дебелина на стената до 
30 mm с прецизно обработени краища, които са успоредни един на друг и 
перпендикулярни на надлъжната ос на цилиндъра с отклонение в рамките на  
0,05 градуса или по-малко; 

12. Газосъбиратели, състоящи се от специално проектирани или подготвени 
тръби за извличане на UF6 газ от вътрешността на роторна тръба на 
центрофуга чрез действие с тръба на Пито и които могат да бъдат монтирани 
към централната система за извличане на газ; 

13. Честотни преобразуватели (конвертори или инвертори), специално 
проектирани или подготвени да осигуряват статори за мотори за обогатяване 
в газови центрофуги, които имат всички изброени по-долу характеристики, и 
специално проектирани компоненти за тях: 

a. Многофазен честотен изход от 600 Hz или повече; и 

b. Висока стабилност (с честотен контрол, по-добър от 0,2 %); 

14. Спирателни и контролни вентили, както следва: 

a. Спирателни вентили, специално проектирани или подготвени за 
управление на изходен материал, продукти или шлака от газови 
потоци на UF6 на дадена газова центрофуга; 

b. Спирачни или контролни вентили със силфонно уплътнение, 
изработени от или покрити с „материали устойчиви на корозия от 
UF6“, с вътрешен диаметър от 10 mm до 160 mm, специално 
проектирани или подготвени за използване в главни или спомагателни 
системи на инсталации за обогатяване с газови центрофуги; 

c. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за процес на 
отделяне чрез газова дифузия, както следва: 

1. Прегради за газова дифузия, изработени от порести метални, полимерни или 
керамични „материали, устойчиви на корозия от UF6“, с размер на порите от 
10 до 100 nm, дебелина 5 mm или по-малко и с диаметър от 25 mm или по-
малко за тръбните форми; 
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2. Кожуси за газови дифузери, изработени от „материали, устойчиви на корозия 
от UF6“; 

3. Компресори или газови нагнетателни вентилатори с обем на капацитета за 
засмукване от 1 m3/min или повече UF6, налягане при изпускане до 500 kPa и 
съотношение на налягането от 10:1 или по-малко, и изработени от или 
покрити с „материали, устойчиви на корозия от UF6“; 

4. Въртящи уплътнения на валове за компресори или нагнетателни вентилатори, 
описани в 0B001.c.3 и проектирани за темп на пропускане на буферен газ, по-
малък от 1 000 сm3/min.; 

5. Топлообменници, изработени от или покрити с „материали, устойчиви на 
корозия от UF6“ и предвидени да работят при налягане с темп на пропускане 
от по-малко от 10 Pa на час при разлика в наляганията от 100 kPa; 

6. Клапани със силфонно уплътнение, ръчни или автоматични, отсичащи или 
регулиращи, изработени от или покрити с „материали устойчиви на корозия 
от UF6“; 

d. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за процес на 
аеродинамично отделяне, както следва: 

1. Отделящи дюзи, състоящи се от извити канали с форма на прорези, с радиус 
на извивката, по-малък от 1 mm, устойчиви на корозия от UF6 и имащи 
острие, намиращо се вътре в дюзата, което разделя газа, преминаващ през 
дюзата, на две струи; 

2. Цилиндрични или конусообразни тръби (вихрови тръби), изработени от или 
покрити с „материали, устойчиви на корозия от UF6“, с един или повече 
допирателни впускателни отвори; 

3. Компресори или газови нагнетателни вентилатори, изработени от или 
покрити с „материали устойчиви на корозия от UF6“ и въртящи уплътнения 
на валове за тях; 

4. Топлообменници, изработени от или покрити с „материали, устойчиви на 
корозия от UF6“; 

5. Кожуси за разделителни елементи, изработени от или покрити с „материали 
устойчиви на корозия от UF6“, за съхранение на вихровите тръби или 
отделящите дюзи; 

6. Клапани със силфонно уплътнение, ръчни или автоматични, отсичащи или 
регулиращи, изработени от или покрити с „материали устойчиви на корозия 
от UF6“ с диаметър от 40 mm или повече; 

7. Обработващи системи за отделяне на UF6 от газа носител (водород или 
хелий) до съдържание на UF6 от 1 ppm или по-малко, включително: 

a. Нискотемпературни (криогенни) топлообменници и криосепаратори, 
способни да достигнат температури от 153 К (–120oС) или по-ниски;  

b. Нискотемпературни (криогенни) охлаждащи устройства, способни да 
достигнат температури от 153 К (–120oС) или по-ниски;  

c. Отделящи дюзи или вихрови тръбни възли за отделяне на UF6 от газа 
носител;  

d. Охлаждащи уловители за UF6, способни да замразят UF6; 

e. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за процес на 
отделяне чрез йонообмен, както следва: 

1. Бързодействащи обменящи импулсни колони течност—течност с 
продължителност на фазата на отлагане 30 секунди или по-малко и 
устойчиви на концентрирана солна киселина (т.е. изработени от или 
защитени с подходящи пластмасови материали, като флуорсъдържащи 
въглеводородни полимери или стъкло); 

2. Бързодействащи центробежни контактни апарати течност—течност с 
продължителност на фазата на отлагане 30 секунди или по-малко и 
устойчиви на концентрирана солна киселина (т.е. изработени от или 
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защитени с подходящи пластмасови материали, като флуорсъдържащи 
въглеводородни полимери или стъкло); 

3. Електрохимични редуциращи елементи, устойчиви на разтвори на 
концентрирана солна киселина, за редукция на урана от едно валентно 
състояние в друго; 

4. Нагнетяващо оборудване за електрохимични редуциращи елементи за 
изваждане на U+4 от органичния поток и за частите, влизащи в 
съприкосновение с преработвания поток, изработени от или защитени с 
подходящи материали (напр. стъкло, флуоровъглеродни полимери, 
полифенил сулфат, полиетер сулфон и графит, импрегниран със смоли); 

5. Системи за подготовка на захранването за производство на разтвор на уранов 
хлорид с висока чистота, представляващи разтваряне, изтегляне на 
разтворителя и/или оборудване за йонообмен за пречистване и електролитни 
елементи за редуциране на уран U+6 или U+4 до U+3; 

6. Системи за оксидиране на уран за оксидиране на U+3 до U+4; 

f. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за процес на 
отделяне чрез йонообмен, както следва: 

1. Бързореактивни йонообменни смоли, ципести или порести едромрежести 
смоли, в които групите за активен химичен обмен са ограничени до покритие 
на повърхността на неактивната пореста носеща структура и други 
композитни структури във всякаква подходяща форма, включително частици 
или влакна с диаметри от 0,2 mm и по-малки, устойчиви на концентрирана 
солна киселина и проектирани да имат период на полуизвеждане при 
обмяната, по-малък от 10 секунди, и способни да функционират при 
температури в диапазона от 373 K (100°C) до 473 K (200°С); 

2. Йонообменни колони (цилиндрични) с диаметър по-голям от 1 000 mm, 
изработени от или защитени с материали, устойчиви на концентрирана солна 
киселина (напр. титанови или флуоровъглеродни пластини и способни да 
функционират при температури в диапазона от 373 К (100°С) до 473 К 
(200°С) и налягания над 0,7 MPa; 

3. Йонообменни оросителни системи (системи за химично или електрохимично 
окисляване или редукция) за възстановяване на веществата за химична 
редукция или окисляване, използвани в каскадното разположение при 
йонообменното обогатяване; 

g. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за извършване 
на разделяне по лазерен метод посредством разделяне на изотопи по лазерен метод 
с използване на атоми в парообразно състояние, както следва: 

1. Системи за изпаряване на метален уран, проектирани да достигат подавана 
мощност от 1 kW или повече върху мишената, за използване в процеса на 
обогатяване на лазерен принцип; 

2. Системи за съхранение на течен уран или пари от метален уран, специално 
проектирани или подготвени за съхранение на разтопен уран, разтопени 
уранови сплави или пари от метален уран, за употреба в процеса на 
обогатяване на лазерен принцип, и специално проектирани компоненти за 
тях; 

3. Колекторни модули за продукти и шлака от метален уран в течно или твърдо 
състояние, изработени от или покрити с материали, устойчиви на топлина и 
корозия от пари от метален или течен уран, като графит с итриево покритие 
или тантал; 

4. Кожуси за модулите на сепараторите (цилиндрични или правоъгълни съдове) 
за поместване на източника на парите на металния уран, електроннолъчевата 
пушка и колекторите за продукти и шлака; 

5. „Лазери“ или „лазерни“ системи, специално проектирани или подготвени за 
отделяне на уранови изотопи със стабилизатор на честотния спектър за 
експлоатация през продължителни периоди от време; 

h. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за извършване 
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на разделяне по лазерен метод посредством разделяне на изотопи по лазерен метод 
с използване на молекулни съединения, както следва:  

1. Дюзи със свръхзвуково разширение за охлаждане на смеси на UF6 и газ 
носител до 150 К (–123°С) или по-ниски и изработени от „материали 
устойчиви на корозия от UF6“; 

2. Колекторни компоненти или изделия за продукти и шлака, специално 
проектирани или подготвени за събиране на ураниев материал или ураниева 
шлака след облъчване със светлина от лазер, изготвени от „материали, 
устойчиви на корозия от UF6“; 

3. Компресори, изработени от или покрити с „материали устойчиви на корозия 
от UF6“ и въртящи уплътнения на валове за тях; 

4. Оборудване за флуориране на UF5 (в твърдо състояние) до UF6 (в газообразно 
състояние); 

5. Преработващи системи за отделяне на UF6 от газа носител (напр. азот, аргон 
или друг газ), включително: 

a. Нискотемпературни (криогенни) топлообменници и криосепаратори, 
способни да достигнат температури от 153 К (–120oС) или по-ниски;  

b. Нискотемпературни (криогенни) охлаждащи устройства, способни да 
достигнат температури от 153 К (–120oС) или по-ниски; 

c. Охлаждащи уловители за UF6, способни да замразят UF6; 

6. „Лазери“ или „лазерни“ системи, специално проектирани или подготвени за 
отделяне на уранови изотопи със стабилизатор на честотния спектър за 
експлоатация през продължителни периоди от време; 

i. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за процес на 
плазмено отделяне, както следва: 

1. Микровълнови източници на енергия и антени за генериране или ускоряване 
на йони, с честота на изход, по-голяма от 30 GHz и средна изходна мощност, 
по-голяма от 50 kW; 

2. Радиочестотни намотки за възбуждане на йони за честоти над 100 kHz и 
способни да преработват повече от 40 kW средна мощност; 

3. Системи за генериране на уранова плазма; 

4. Не се използва; 

5. Колекторни модули за продукти и шлака от метален уран в твърдо състояние, 
изработени от или покрити с материали, устойчиви на топлина и корозия от 
пари на уран, като графит с итриево покритие или тантал; 

6. Кожуси за модулите на сепараторите (цилиндрични) за поместване на 
източника на урановата плазма, задвижващата радиочестотна намотка и 
колекторите на продукти и шлака, изработени от подходящ немагнитен 
материал (напр. неръждаема стомана); 

j. Оборудване и компоненти, специално проектирани или подготвени за процес на 
електромагнитно отделяне, както следва: 

1. Източници на йони, единични или множествени, състоящи се от източник на 
пара, йонизатор и лъчев ускорител, изработен от подходящи немагнитни 
материали (напр. графит, неръждаема стомана или мед) и способни да 
осигурят общ поток на йонното лъчение от 50 mA или по-голямо; 

2. Йоноулавящи пластини за събиране на йонните потоци на обогатения или 
обеднения уран, състоящи се от два или повече прорези и джобове и 
изработени от подходящи немагнитни материали (напр. графит или 
неръждаема стомана); 

3. Вакуумни кожуси за електромагнитни сепаратори на уран, изработени от 
подходящи немагнитни материали (напр. неръждаема стомана) и разчетени 
да работят при налягания от 0,1 Pa или по-ниски; 

4. Елементи от магнитни полюси с диаметър, по-голям от 2 m; 
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5. Източници на захранване с високо напрежение за източници на йони, които 
имат всички изброени по-долу характеристики: 

a. Могат да работят в непрекъснат режим; 

b. Осигуряват изходно напрежение от 20 000 V или по-високо; 

c. Осигуряват изходен ток от 1 A или повече; и 

d. Регулиране на напрежението, по-добро от 0,01 % за период от 8 часа; 

 

6. Магнитни източници на захранване (с висока мощност, прав ток), които имат 
всички изброени по-долу характеристики: 

a. Могат да работят в непрекъснат режим с изходен ток от 500 A или 
повече при напрежение от 100 V или повече; и 

b. Стабилност на тока или напрежението, по-добра от 0,01 % за период от 
време 8 часа. 

 

 

0B002 Специално проектирани или подготвени спомагателни системи, оборудване и компоненти, както 
следва, за инсталациите за отделяне на изотопи, описани в 0B001, изработени от или защитени с 
„материали, устойчиви на корозия от UF6“: 

a. Захранващи автоклави, пещи или системи, използвани за въвеждане на UF6 в 
процеса на обогатяване; 

b. Десублиматори или студени уловители, използвани за отстраняване на UF6 от 
процеса на обогатяване за по-нататъшно прехвърляне към нагряване; 

c. Станции за продукти и шлака за прехвърляне на UF6 в контейнери; 

d. Станции за втечняване или втвърдяване, използвани за отстраняване на UF6 от 
процеса на обогатяване чрез компресиране, охлаждане и превръщане на UF6 в течна 
или твърда форма; 

e. Тръбопроводи и колекторни системи, специално проектирани или подготвени за 
подаване на UF6 в газодифузионни, центрофугиращи или аеродинамични каскади; 

f. Вакуумни системи и помпи, както следва: 

1. Вакуумни събиратели, колектори или помпи, имащи капацитет на засмукване 
от 5 m3/min или повече; 

2. Вакуумни помпи, специално проектирани за използване в атмосфера, 
съдържаща UF6, изработени от или защитени с „материали, устойчиви на 
корозия от UF6“; или 

3. Вакуумни системи, състоящи се от вакуумни събиратели, колектори и помпи, 
проектирани за използване в атмосфера, съдържаща UF6;  

g. Масспектрометри/източници на йони за UF6 за вземане в реално време на проби от 
газовите потоци на UF6 и имащи всички изброени по-долу характеристики: 

1. Способни да измерват йони с маса от 320 атомни единици или по-голяма и 
имащи разделителна способност, по-добра от 1 част на 320; 

2. Йонни източници, конструирани от или покрити с никел, медно-никелови 
сплави със съдържание на никел в тегловно отношение 60 % или повече, или 
никелово-хромови сплави; 

3. Йонизиращи източници бомбардирани с електрони; и 

4. Колекторна система, подходяща за изотопен анализ. 

 

0B003 Инсталации за превръщане на уран и оборудване, специално проектирано или подготвено за тях, 
както следва: 
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a. Системи за превръщане на концентрати на уранова руда в UO3; 

b. Системи за превръщане на UO3 в UF6; 

c. Системи за превръщане на UO3 в UO2; 

d. Системи за превръщане на UO2 в UF4; 

e. Системи за превръщане на UF4 в UF6; 

f. Системи за превръщане на UF4 в метал уран; 

g. Системи за превръщане на UF6 в UO2; 

h. Системи за превръщане на UF6 в UF4; 

i. Системи за превръщане на UO2 в UCl4. 

 

0B004 Инсталации за производство или концентрация на тежка вода, деутерий и деутериеви съединения и 
специално проектирано или подготвено за тази цел оборудване и компоненти за тях, както следва:  

a. Инсталации за производство на тежка вода, деутерий или деутериеви съединения, 
както следва: 

1. Инсталации за обмен вода—водороден сулфид; 

2. Инсталации за обмен амоняк—водород; 

b. Оборудване и компоненти, както следва: 

1. Кули за обмен вода—водороден сулфид, с диаметри от 1,5 m или повече, 
способни да работят при налягания, по-големи или равни на 2 MPa; 

2. Едностъпални центрофужни вентилатори или компресори с нисък напор 
(напр. 0,2 MPa) за циркулация на сулфиден газ (т.е. газ, който съдържа повече 
от 70 % водороден сулфид, H2S) с пропускателен капацитет, по-голям или 
равен на 56 m3/s при работа при налягания, по-големи или равни на 
засмукване от 1,8 MPa, с уплътнения, разчетени за работа при мокър H2S; 

3. Кули за обмен амоняк—водород с височина по-голяма или равна на 35 m, с 
диаметри от 1,5 m до 2,5 m, способни да работят при налягания по-големи от 
15 MPa; 

4. Вътрешни елементи на кули, включително степенни контактори и степенни 
помпи, включително тези, които могат да се потапят, за производство на 
тежка вода с използване на процеса на обмен амоняк—водород; 

5. Амонячни инсталации за крекинг с експлоатационни налягания, по-големи 
или равни на 3 MPa, за производство на тежка вода с използване на процеса 
на обмен амоняк—водород; 

6. Инфрачервени поглъщащи анализатори, способни на анализ в реално време 
на съотношението водород—деутерий, при което концентрациите на 
деутерий са равни или по-големи от 90 %; 

7. Каталитични горелки за преобразуване на обогатен деутериев газ в тежка 
вода, използвайки процеса на обмен амоняк—водород; 

8. Комплектни системи за обогатяване на тежка вода или колони за тази цел, за 
обогатяване на тежка вода до концентрация на деутерий, годна за реактор. 

  9. Конвертори или агрегати за синтез на амоняк, специално проектирани или 
подготвени за производство на тежка вода с използване на процеса на обмен амоняк—
водород. 

0B005 Инсталации, специално проектирани за производството на горивни елементи за „ядрен реактор“ и 
специално проектирано или подготвено оборудване за тях. 

Техническа бележка: 
Специално проектираното или подготвено за производството на горивни елементи за 

„ядрен реактор“ включва оборудване, което: 
1. Обикновено влиза в пряко съприкосновение с или директно обработва или 

контролира производствения поток на ядрените материали; 
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2. Херметизира ядрения материал в рамките на обвивката на топлоотделящия 
елемент; 

3. Проверява целостта и херметичността на обвивката на топлоотделящия 
елемент; 

4. Проверява окончателната изработка на херметизираното гориво; или 
5. Се използва за сглобяване на реакторните компоненти. 

0B006 Инсталации за повторна преработка на отработени горивни елементи за „ядрен реактор“ и 
специално проектирано или подготвено оборудване или компоненти за тях. 

Бележка: 0B006 включва: 
a. Инсталации за повторна преработка на отработени горивни елементи за „ядрен 

реактор“, включително оборудване или компоненти, които обикновено влизат в 
пряко съприкосновение с или пряко контролират отработеното гориво и 
основните потоци на преработка на ядрените материали и продуктите на 
ядреното делене; 

b. Оборудване за отделяне на обвивката на топлоотделящи елементи и машини за 
трошене или раздробяване на горивни елементи, напр. оборудване с дистанционно 
управление за рязане, трошене или нацепване на отработени горивни елементи, 
възли или прътове на „ядрения реактор“; 

c. Съдове за разтваряне или разтворители, при които се използват механични 
съоръжения , специално проектирани или подготвени за разтваряне на 
отработеното гориво за „ядрен реактор“, които са устойчиви на горещи, силно 
разяждащи течности и които могат да се зареждат, управляват и поддържат 
дистанционно; 

d. Екстрактори за разтворители, като уплътнени или импулсни колони, смесители 
утаители или центробежни контактни апарати, устойчиви на разяждащото 
въздействие на азотната киселина и специално проектирани или подготвени за 
използване в инсталация за повторна преработка на отработен „природен уран“, 
„обеднен уран“ и „специални делящи се материали“; 

e. Съдове за съхранение или складиране, специално проектирани да не допускат 
образуване на критична маса и устойчиви на разяждащото въздействие на 
азотната киселина; 

Техническа бележка: 
Съдовете за съхранение или складиране могат да имат изброените по-долу 

характеристики: 
1. Стени или вътрешни елементи с борен еквивалент (изчислено за всички 

съставни елементи, както са дефинирани в бележката към 0C004) поне два 
процента; 

2. Максимален диаметър от 175 mm за цилиндричните съдове; или 
3. Максимална ширина от 75 mm за панелни или радиални съдове. 

f. Неутронни измервателни системи, специално проектирани или подготвени за 
 интегриране и използване със системи за контрол на автоматизираните процеси в 
 инсталация за повторна преработка на отработен „природен уран“, „обеднен уран“ и 
 „специални делящи се материали“. 

0B007 Инсталации за превръщане на плутоний и оборудване, специално проектирано или подготвено за 
тях, както следва: 

a. Системи за превръщане на плутониев нитрат в оксид; 

b. Системи за производство на метален плутоний. 

0C Материали 

0C001 „Природен уран“ или „обеднен уран“ или торий във форма на метал, сплав, химично съединение или 
концентрат и всеки друг материал, съдържащ един или повече от един от горните; 

Бележка: 0С001 не контролира следните: 
a. Четири грама или по-малко „природен уран“ или „обеднен уран“, когато се 

съдържат в чувствителните елементи на апарати; 
b. „Обеднен уран“, специално произведен за следните граждански неядрени 

приложения: 
1. Екраниране; 
2. Опаковка; 
3. Баласт с маса не повече от 100 kg; 
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КАТЕГОРИЯ 1 - СПЕЦИАЛНИ МАТЕРИАЛИ И СВЪРЗАНО С ТЯХ ОБОРУДВАНЕ 

1A007 Оборудване и устройства, специално проектирани за иницииране по електрически път на заряди и 

4. Противотежести с маса не повече от 100 kg; 
c. Сплави, съдържащи по-малко от 5 % торий; 
d. Керамични изделия, съдържащи торий, които са произведени за неядрена 

употреба. 

0C002   „Специални делящи се материали“ 

Бележка: 0C002 не контролира четири „ефективни грама“ или по-малко, когато се 
съдържат в чувствителните елементи на апарати. 

0C003 Деутерий, тежка вода (деутериев оксид) и други съединения на деутерий и смеси и разтвори, 
съдържащи деутерий, в които изотопното съотношение на деутерий към водород надминава 1:5 000. 

0C004 Графит със степен на чистота по-малко от 5 милионни частици „борен еквивалент“ и с плътност по-
голяма от 1,50 g/cm3, за използване в „ядрен реактор“, в количества над 1 kg. 

N.B. ВЖ. СЪЩО 1C107 

Бележка 1: За целите на контрола на износа компетентните органи на държавата-
членка, в която е установен износителят, определя дали износът на графит, 
отговарящ на горепосочените характеристики, е за използване в „ядрен 
реактор“. 0С004 не контролира графит със степен на чистота по-малко от 
5 ppm (милионни частици) борен еквивалент и с плътност, по-голяма от 1,50 
g/cm3, непредназначен за използване в „ядрен реактор“. 

Бележка 2: В 0C004 „борен еквивалент“ (BE) се дефинира като сумата на BEz на 
примесите (с изключение на BEвъглерод, тъй като въглеродът не се смята за 
примес), включително бор, където: 

BEZ (ppm) = CF x концентрацията на елемента Z в ppm; 

  Z AB 

където CF е факторът на превръщане = --------- 

  B AZ 

и B и Z са напречните сечения за захващането на топлинни неутрони (в 
barns) при срещаните в естествени условия съответно бор и елемента Z, а 
AB и AZ са атомните маси на срещаните в естествени условия съответно 
бор и елемента Z. 

 

0C005 Специално приготвени съединения или прахове за производство на газови дифузионни прегради, 
устойчиви на корозия от UF6 (напр. никел или сплав, съдържаща 60 тегловни процента или повече 
никел, алуминиев оксид и напълно флуорирани въглеводородни полимери) с чистота от 99,9 
тегловни процента или повече и размер на частицата по-малко от 10 µm, измерено по стандарт В330 
на Американското дружество по изпитване и материали (ASTM), и висока степен на еднородност на 
размера на частиците. 

0D Софтуер 

0D001 „Софтуер“, специално проектиран или модифициран за „разработване“, „производство“ или 
„употреба“ на стоки, описани в настоящата категория. 

0E Технологии 

0E001 „Технологии“ в съответствие с бележката за ядрените технологии за „разработване“, „производство“ 
или „употреба“ на стоките, описани в настоящата категория. 
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устройства, съдържащи енергетични материали, както следва: 

N.B. Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната, 3A229 И 3A232. 

 a. Комплекти за възпламеняване с електродетонатори, проектирани да задействат група от 
управлявани детонатори, описани в 1A007.b. по-долу; 

 b. Електродетонатори, както следва: 

  1. Иницииращ (експлодиращ) мост (EB); 

  2. Иницииращ (експлодиращ) мостов проводник (EBW); 

  3. Ударник; 

  4. Инициатори с експлозивно фолио (ЕИФ/EFI); 

 
 
Технически бележки:  
1. Вместо детонатор понякога се използва думата инициатор (иницииращо устройство) или 
възпламенител.  

2. За целта на 1A007.b. всички детонатори, които представляват интерес, използват малък електрически 
проводник (свръзка, мостов реотан или фолио), който се изпарява взривно, когато през него преминава бърз 
силнотоков електрически импулс. При неударните видове, взривният проводник започва химическа 
детонация в допиращо се до него бризантно (силноексплозивно) вещество, като PETN (ПЕТН) 
(пентаеритритолтетранитрат). При ударните детонатори взривното изпаряване на електрическия 
проводник задейства махало или ударник през празно пространство и попадането на ударника върху 
взривното вещество инициира химическата детонация. В някои конструкции ударникът се задвижва от 
магнитна сила. Терминът детонатор с експлозивно фолио може да се отнася както към иницииращ 
(експлодиращ) мост (ЕС/EB), така и към детонатор с ударник. 

 

Бележка: 1A007.b. не контролира детонатори използващи само първични експлозиви, като оловен азид. 

1B226 Електромагнитни изотопни сепаратори, проектирани за или снабдени с единични или множествени 
източници на йони, способни да осигурят общ ток в йонен сноп от 50 mA или по-голям. 

Бележка:1В226 включва сепаратори:  

 a. Способни да обогатяват устойчиви изотопи; 

   b. При които и йонните източници, и колекторите са в магнитното поле и тези 
конфигурации, при които те са външни за полето. 

1B231 Устройства и инсталации за тритий и оборудване за тях, както следва: 

a. Устройства и инсталации за производство, регенериране, извличане, концентрация или 
обработка на тритий; 

b. Оборудване за устройства и инсталации за тритий, както следва: 

 1. Водородни или хелиеви охлаждащи агрегати, способни да охлаждат до 
 температура 23 К (-250 °С) или по-ниска, с мощност на топлообмена над 150 W; 

  2. Системи за съхранение на водородни изотопи или за пречистване на водородни изотопи, 
използващи метални хидриди за съхранението или като среда за пречистването. 

1B233 Устройства и инсталации за разделяне на литиеви изотопи и оборудване за тях, както следва: 

 a. Устройства и инсталации за отделяне на литиеви изотопи; 

 b. Оборудване за отделяне на литиеви изотопи на основата на литиево-живачни амалгами, 
както следва: 

 1. Уплътнени колони за обмен течност—течност, специално проектирани за литиеви 
амалгами; 

 2. Помпи за живачни или литиеви амалгами; 

 3. Елементи за електролиза на литиеви амалгами; 

  4. Изпарители за концентрирани разтвори за литиев хидроксид. 
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1C001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Материали, специално проектирани за използване като поглъщащи вещества за електромагнитни вълни 
или полимери, имащи вътрешна проводимост, както следва:  

N.B. ВЖ. СЪЩО 1C101.  
 a. Материали за поглъщане на честоти, по-високи от 2 x 10 8Hz, но по-ниски от 3 x 10 12Hz;  
Бележка 1: 1C001.a. не контролира:  
 a. Поглъщащи вещества тип нишки, изработени от естествени или изкуствени влакна с 
немагнитно покритие, осигуряващо поглъщане;  
 b. Поглъщащи вещества без магнитно разсейване и чиято повърхност на падане не е с 
равнинна форма, включително пирамиди, конуси, клинове и навити (спираловидни)  повърхности;  
 c. Равнинни поглъщащи вещества, притежаващи всички изброени по-долу характеристики:  
  1. Изработени от които и да са от следните:  
   a. Материали от пенопласт (гъвкави или негъвкави) с въглероден пълнеж или 
органични материали, включително свързващи, осигуряващи повече от 5 % ехо в сравнение с метал 
при широчина на честотната лента, надхвърляща ±15 % от централната честота на падащата 
енергия, неустойчиви на температури над 450 К (177 °С); или  
   b. Керамични материали, осигуряващи повече от 20 % ехо в сравнение с 
метал при ширина на честотния обхват, надхвърляща ±15 % от централната честота на падащата 
енергия, неустойчиви на температури над 800 К (527 °С);  
Техническа бележка:  
Образци за проверка на поглъщането при 1C001.a.  
Бележка: 1.c.1 трябва да бъде квадрат със страна най-малко 5 дължини на вълната на централната 
честота, разположени в края на полето на излъчващия елемент;  
  2. Якост на опън, по-малка от 7 x 10 6 N/m 2 ; и  
  3. Съпротивление на натиск, по-малко от 14 x 10 6 N/m 2 ;  
 d. Равнинни поглъщащи вещества, изработени от агломерирани ферити, притежаващи 
всички изброени по-долу характеристики:  
  1. Относителна плътност над 4,4; и 
  2. Максимална експлоатационна температура от 548 К (275 °С) или по-ниска.  
 e. Равнинни поглъщащи вещества без магнитна загуба, изработени от пластмасови материали от 
„пенопласти с отворени пори“ с плътност 0,15 g/cm 3 или по-малка.  
 
Техническа бележка:  
„Пенопласти с отворени пори“ са гъвкави и порьозни материални с вътрешна структура отворена за 
атмосферата. „Пенопластите с отворени пори“ са известни и като мрежести пенопласти. 
Бележка 2: Нищо в бележка 1 към 1C001.a. не освобождава магнитните материали, осигуряващи 
поглъщане, когато се съдържат в боя.  
 b. Материали, непрозрачни за видимата светлина и специално проектирани за поглъщане на 
лъчения, близки до инфрачервеното и с дължина на вълната по-голяма от 810 nm, но по-малка от 2 000 
nm (честоти, по- големи от 150 THz, но по-малки от 370 THz); 
Бележка: 1C001.b. не контролира материали, специално проектирани или приготвени за някое от 
следните приложения:  
 a. Маркиране на полимери с лазер; или  
 b. Запояване на полимери с лазер.  
 c. Вътрешно проводими полимерни материали с „вътрешна електропроводимост“ над 10 000 
S/m (Siemens per metre/сименса на метър) или „листово (повърхностно) съпротивление“ по-малко от 
100 Ω/m 2 (ома/ квадрат), основани на някои от следните полимери:  
 1. Полианилин;  
 2. Полипирол;  
 3. Политиофен;  
 4. Полифенилен-винилен; или  
 5. Политиенилен-винилен.  
Бележка: 1C001.c. не контролира материали в течна форма.  
Техническа бележка:  

„Вътрешната електропроводимост“ и „листовото (повърхностно) съпротивление“ трябва да бъдат 
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определени използвайки стандарт D-257 на АДИМ/ASTM или еквивалентни национални стандарти. 

 

1C007 Керамични прахове, керамично-„матрични“ „композитни“ материали и „прекурсорни материали“, 
както следва:  
N.B. ВЖ. СЪЩО 1C107.  
 
a
.
 

a. Керамични прахове от титановдиборид (TiB2) (CAS 12045-63-5) с общ брой метални примеси, с
изключение на целенасочените добавки, по малък от 5 000 ppm, със среден размер на частиците равен
на или по-малък от 5 μm и не повече от 10 % от частиците с размер, по-голям от 10 μm; 

 b. Не се използва; 
 c. Керамично-„матрични“ „композитни“ материали, както следва: 
  1. „Композитни“ материали керамика—керамика със стъклена или оксидна„матрица“ 
и армирани (усилени) някое от следните: 
   a. Непрекъснати влакна, изработени от който и да е от следните материали: 

    1. Al2O3 (CAS 1344-28-1); или 

    2. Si-C-N; или 

  Бележка:1C007.c.1.a. не се прилага за „композитни материали“, 
съдържащи влакна с якост на опън на влакната по-ниска от 700 MPa 
при 1 273 К (1 000°С) или якост на опън на влакната при пълзене повече 
от 1 % деформация при пълзене при товар от 100 MPa и 1 273 К 
(1 000°С) в продължение на 100 часа. 

   b. Влакна, които изпълняват всички изброени по-долу критерии: 
 
 
 
 
1
.
 

    1. Изработени са от който и да е от следните материали: 
   а. Si-N; 

  b. Si-C; 

  c. Si-Al-O-N; или 

  d. Si-O-N; и 
 
 
 
 
2
.
 

    2. Имат "специфична якост на опън", надвишаваща 12,7 × 
103m; 
  2. Керамични „матрични“„композитни“ материали с „матрица“, изградена от
карбиди или нитриди на силиций, цирконий или бор; 
 d. Не се използва; 
 е. Прекурсорни материали, специално проектирани за "производство" на
материалите, описани в 1C007.c., както следва: 
  1. Полидиорганосилани; 
  2. Полисилазани; 
  3. Поликарбосилазани; 
Техническа бележка: 

 

За целите на 1C007 'прекурсорни материали' означава полимерни или метало-органични материали със специално 
предназначение, използвани за "производство" на силициев карбид, силициев нитрид или керамика със силиций, въглерод и азот. 

 f. Не се използва. 

1C012 Материали, както следва: 

Техническа бележка: 

Тези материали обикновено се използват за ядрени топлинни източници. 

 b. „Предварително отделен (изолиран)“ нептуний 237 във всякаква форма. 

Бележка:1C012.b.не контролира пратки със съдържание на нептуний 237 от 1 грам или по-малко. 

1C101 Материали или устройства, използвани за намаляване на видимост, като радарна отразяваща 
повърхност, ултравиолетови/инфрачервени характерни особености и акустични характеристики, 
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различни от описаните в 1С001, използваеми при „ракети“ и „ракетни“ подсистеми или безпилотните 
въздухоплавателни средства, посочени в 9А012. 

Бележка 1: 1C101 включва:  
a. Структурни материали и покрития, специално проектирани за намалена радарна отразяваща 
способност;  
b. Покрития, включително бои, специално проектирани за намалена или специално зададена отразяваща или 
излъчвателна способност в микровълновата, инфрачервената или ултравиолетовата част на 
електромагнитния спектър.  
Бележка 2: 1C101 не включва покрития, когато се използват специално за топлинно управление на 
спътници.  
Бележка: 1С101 не контролира материали ако въпросните стоки са предназначчени единствено за 
граждански приложения. 
Техническа бележка: 

В 1С101 „ракета“ означава завършени ракетни системи и безпилотни летателни апарати с обсег на 
действие над 300 km. 

1C107 Графитни и керамични материали, различни от описаните в 1C007, както следва:  
 a. Повторно кристализирани дребнозърнести графити в насипно състояние с плътност от 1,72 
g/cm3 или по- голяма, измерено при 288 К (15 °C), с размер на частиците от 100 μm или по-малко, 
използваеми при „ракетни“ дюзи и челните (носовите) части на летателните апарати за многократно 
използване, както следва:  
  1. Цилиндри с диаметър от 120 mm или повече и дължина от 50 mm или повече;  
  2. Тръби с вътрешен диаметър от 65 mm или повече и дебелина на стената от 25 mm 
или повече и дължина от 50 mm или повече; или  
  3. Блокове с размери от 120×120×50 mm или повече.  
N.B. Вж. също 0C004  
 b. Топлинно разложени или влакнести армирани (усилени) графити, които могат да се 
използват за ракетни дюзи и челните (носовите) части на летателните апарати за многократно 
използване при „ракети“, космически ракети носители, описани в 9A004, или ракети сонди, описани в 
9A104;  
N.B. Вж. също 0C004 
 c. Керамични композитни материали (диелектрична константа по-малка от 6 при честоти от 
100 MHz до 100 GHz), които се използват за обвивки за „ракети“, космически ракети носители, описани 
в 9A004, или ракети сонди, описани в 9A104;  
 d. Машинно обработваема армирана (усилена) неизпечена силициево-карбидна керамика, 
която се използва за челните (носовите) части на „ракети“, космически ракети носители, описани в 
9А004, или ракети сонди, описани в 9А104;  

 e. Армирана (усилена) силициево-карбидна керамика, която се използва за челните (носовите) 
части, летателни апарати за многократно използване и носови части при „ракети“, космически ракети 
носители, описани в 9А004, или ракети сонди, описани в 9А104. 

  f.Машинно обработваеми керамични композитни материали, състоящи се от „ултра 
високотемпературна керамична (UHTC)“ матрица с точка на топене, равна на или по-висока от 
3 000 °C и усилени с влакна или нишки, използваеми за компоненти за ракети (например челни
(носови) части, летателни апарати за многократно използване, челни ръбове, дефлектори, повърхности
за контрол или вкладки в критичното сечение на соплото) в „ракети“, космически ракети носители,
описани в 9А004, ракети сонди, описани в 9А104, или 'ракети'. 
Бележка:  1C107.f. не контролира 'ултра високотемпературни керамични (UHTC)' материали в

некомпозитна форма. 
Техническа бележка 1:  
В 1C107.f. „ракета“ означава завършени ракетни системи и системи за безпилотни летателни
апарати с обсег на действие над 300 km. 
Техническа бележка 2:  
„Ултра високотемпературна керамика (UHTC)“ включва: 
1. Титановдиборид (TiB2); 
2. Циркониев диборид (ZrB2); 
3. Ниобиевдиборид (NbB2); 
4. Хафниевдиборид (HfB2); 
5. Танталов диборид (TaB2); 
6. Титанов карбид (TiC); 
7. Циркониев карбид (ZrC); 
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8. Ниобиев карбид (NbC); 
9. Хафниев карбид (HfC); 
10. Танталов карбид (TaC). 
  

1C233 Литий, обогатен на литий-6 (6Li) до по-голямо от естественото му изотопно разпространение, и 
продукти или устройства, съдържащи обогатен литий, както следва: елементарен литий, сплави, 
съединения, смеси, съдържащи литий, изделия от него, отпадъци или скрап от някое от изброените по-
горе. 

Бележка:1С233 не контролира термолуминесцентните дозиметри. 

Техническа бележка: 

Естественото разпространение на литий-6 е около 6,5 тегловни процента (7,5 атомни процента). 

1C235 Тритий, тритиеви съединения, смеси, съдържащи тритий, в които съотношението на тритиевите към 
водородните атоми надхвърля 1 на 1 000 и продукти или устройства, съдържащи някое от изброените 
по-горе. 

Бележка:1C235 не контролира продукти или устройства, съдържащи по-малко от 1,48 x 103 GBq 
(40 Ci) тритий. 

1C239 Бризантни взривни вещества, различни от описаните в Списъка на продуктите, свързани с отбраната 
или вещества или смеси, съдържащи такива, повече от 2 тегловни процента, с кристална плътност по-
голяма от 1,8 g/cm3 и скорост на детонация над 8 000 m/s. 

1C350 Химикали, които могат да се използват като прекурсори за токсични химически вещества, както 
следва, и „химически смеси“, съдържащи един или повече от тях:  
N.B.: Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната и 1C450.  
 1. Тиодигликол (CAS 111-48-8);  
 2. Фосфорен оксихлорид (CAS 10025-87-3);  
 3. Диметилметилфосфонат (CAS 756-79-6);  
 4. Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната за Метил фосфонилдифлуорид 
(CAS 676-99-3);  
 5. Метил фосфонилдихлорид (CAS 676-97-1);  
 6. Диметилфосфит (DMP) (CAS 868-85-9);  
 7. Фосфорен трихлорид (CAS 7719-12-2);  
 8. Триметилфосфит (TMP) (CAS 121-45-9);  
 9. Тионил хлорид (CAS 7719-09-7);  
 10. 3-Хидрокси-1-метилпиперидин (CAS 3554-74-3);  
 11. N,N-Диизопропил-(бета)-аминоетил хлорид (CAS 96-79-7);  
 12. N,N-Диизопропил-(бета)-аминоетантиол (CAS 5842-07-9);  

 13. 3-Хинуклидинол (CAS 1619-34-7); 

 14. Калиев флуорид (CAS 7789-23-3);  
 15. 2-хлороетанол (CAS 107-07-3);  
 16. Диметиламин (CAS 124-40-3);  
 17. Диетилетилфосфонат (CAS 78-38-6);  
 18. Диетил N,N-диметилфосфорамидат (CAS 2404-03-7);  
 19. Диетил фосфит (CAS 762-04-9);  
 20. Диметиламинхидрохлорид (CAS 506-59-2);  
 21. Етил фосфинилдихлорид (CAS 1498-40-4);  
 22. Етил фосфонилдихлорид (CAS 1066-50-8);  
 23. Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната за Етил фосфонилдифлуорид (CAS 
753-98-0);  
 24. Флуороводород (CAS 7664-39-3);  
 25. Метил бензилат (CAS 76-89-1);  
 26. Метил фосфинилдихлорид (CAS 676-83-5);  
 27. N,N-Диизопропил-(бета)-амино етанол (CAS 96-80-0);  
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 28. Пинаколинов алкохол (CAS 464-07-3);  
 29. Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната за O-етил-O-2-
диизопропиламиноетил метил фосфонит (QL) (CAS 57856-11-8);  
 30. Триетилфосфит (CAS 122-52-1);  
 31. Арсенов трихлорид (CAS 7784-34-1);  
 32. Бензилова киселина (CAS 76-93-7);  
 33. Диетилметилфосфонит (CAS 15715-41-0);  
 34. Диметилетилфосфонат (CAS 6163-75-3);  

 35. Етил фосфинилдифлуорид (CAS 430-78-4); 

 36. Метил фосфинилдифлуорид (CAS 753-59-3);  
 37. 3-хинуклидон (CAS 3731-38-2);  
 38. Фосфорен пентахлорид (CAS 10026-13-8);  
 39. Пинаколон (CAS 75-97-8);  
 40. Калиев цианид (CAS 151-50-8);  
 41. Калиев бифлуорид (CAS 7789-29-9);  
 42. Амониев хидроген флуорид или амониев бифлуорид (CAS 1341-49-7);  
 43. Натриев флуорид (CAS 7681-49-4);  
 44. Натриев бифлуорид (CAS 1333-83-1);  
 45. Натриев цианид (CAS 143-33-9);  
 46. Триетаноламин (CAS 102-71-6);  
 47. Фосфорен пентасулфид (CAS 1314-80-3);  
 48. Ди-изопропиламин (CAS 108-18-9);  
 49. Диетиламиноетанол (CAS 100-37-8);  
 50. Натриев сулфид (CAS 1313-82-2);  
 51. Серен монохлорид (CAS 10025-67-9);  
 52. Серен дихлорид (CAS 10545-99-0);  
 53. Триетаноламинхидрохлорид (637-39-8);  
 54. N,N-диизопропил-(бета)-аминоетил хлорид хидрохлорид (CAS 4261-68-1);  
 55. Метилфосфорна киселина (CAS 993-13-5);  
 56. Диетилметилфосфонат (CAS 683-08-9);  

 57. N,N-диметиламинофосфорилдихлорид (CAS 677-43-0); 

 58. Триизопропилфосфит (CAS 116-17-6);  
 59. Етилдиетаноламин (CAS 139-87-7);  
 60. O,O-диетилфосфоротиоат (CAS 2465-65-8);  
 61. O,O-диетилфосфородитиоат (CAS 298-06-6);  
 62. Натриев хексафлуоросиликат (CAS 16893-85-9);  
 63. Метилфосфонотиоикдихлорид (CAS 676-98-2).  

 64. Диетиламин (CAS 109-89-7). 
65. N,N-Диизопропиламиноетанетиол хидрохлорид (CAS 41480-75-5);  

66. Метилов дихлорофосфат (CAS 677-24-7);  

67. Етилов дихлорофосфат (CAS 1498-51-7);  

68. Метилов дифлуорофосфат (CAS 22382-13-4);  

69. Етилов дифлуорофосфат (CAS 460-52-6);  

70. Диетилов хлорофосфит (CAS 589-57-1);  

71. Метилов флуорохлорофосфат (CAS 754-01-8);  

72. Етилов флуорохлорофосфат (CAS 762-77-6);  

73. N,N-Диметилформамидин (CAS 44205-42-7);  

74. N,N-Диетилформамидин (CAS 90324-67-7);  
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75. N,N-Дипропилформамидин (CAS 48044-20-8);  

76. N,N-Диизопропилформамидин (CAS 857522-08-8);  

77. N,N-Диметилацетамидин (CAS 2909-14-0);  

78. N,N-Диетилацетамидин (CAS 14277-06-6);  

79. N,N-Дипропилацетамидин (CAS 1339586-99-0);  

80. N,N-Диметилпропанамидин (CAS 56776-14-8);  

81. N,N-Диетилпропанамидин (CAS 84764-73-8); 

82. N,N-Дипропилпропанамидин (CAS 1341496-89-6);  

83. N,N-Диметилбутанамидин (CAS 1340437-35-5);  

84. N,N-Диетилбутанамидин (CAS 53510-30-8);  

85. N,N-Дипропилбутанамидин (CAS 1342422-35-8);  

86. N,N-Диизопропилбутанамидин (CAS 1315467-17-4);  

87. N,N-Диметилизобутанамидин (CAS 321881-25-8);  

88. N,N-Диетилизобутанамидин (CAS 1342789-47-2);  

89. N,N-Дипропилизобутанамидин (CAS 1342700-45-1). 

Бележка 1: При износ за „Държави, които не са страни по Конвенцията за забрана на 
химическите оръжия“, 1C350 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече 
химикали, отбелязани в 1C350.1, .3, .5, .11, .12, .13, .17, .18, .21, .22, .26, .27, .28, .31, .32, .33, .34, .35, .36, 
.54, .55, .56, .57, .63 и .65, и в които нито един от изброените химикали не е повече от 10 % от 
теглото на сместа.  
Бележка 2: При износ за „Държави, които са страни по Конвенцията за забрана на химическите 
оръжия“, 1C350 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C350.1, .3, .5, .11, .12, .13, .17, .18, .21, .22, .26, .27, .28, .31, .32, .33, .34, .35, .36, .54, .55, 
.56, .57, .63 и 65, и в които нито един от изброените химикали не е повече от 30 % от теглото на 
сместа.  

Бележка 3: 1C350 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C350.2, .6, .7, .8, .9, .10, .14, .15, .16, .19, .20, .24, .25, .30, .37, .38, .39, .40, .41, .42, .43, .44, 
.45, .46, .47, .48, .49, .50, .51, .52, .53, .58, .59, .60, .61, 62,.64, 66, .67, .68, .69, .70, .71, .72, .73, .74, .75, .76, 
.77, .78, .79, .80, .81, .82, .83, .84, .85, .86, .87, .88 и .89, в които нито един индивидуално определен химикал 
не е повече от 30 % от теглото на сместа.  

Бележка 4: 1C350 не контролира продукти, определени като потребителски стоки, опаковани за 
търговия на дребно, за лична употреба, или опаковани за индивидуална употреба.  

1C351  

 

Човешки и животински патогени и „токсини“, както следва:  
 a. Вируси, независимо дали естествени, с повишена вирулентност или модифицирани, както 
във формата на „изолирани живи култури“, така и като преднамерено посят или заразен с такива 
култури материал (включително жива материя), както следва:  
  1. Вируси на африканска чума по конете;  
  2. Вирус на африканска чума по свинете;  
  3. Andеsvirus — Андски вирус;  
  4. Вируси на птичия грип, които са:  
   a. Неохарактеризирани; или  
   b. Определени в приложение I, част 2 към Директива 2005/94/ЕО на Съвета 
(ОВ L 10, 14.1.2006 г., стр 16) като високопатогенни, както следва: 
    1. Вируси тип А с IVPI (интравенозен индекс на патогенност) в 
пилета на 6-седмична възраст, по- голям от 1,2; или  
    2. Вируси тип А от субтип H5 или H7 с честоти на генома, 
систематизирани за многочислени аминокиселини при мястото на деление на хемоглутининовата 
молекула, подобни на тези, наблюдавани при другите НРАI вируси, индикиращи,, че 
хемоглутининовата молекула може да бъде разцепена от протеазата, съдържаща се в клетките на 
гостоприемника;  
  5. Вируси на „син език“;  
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  6. Chaparеvirus — вирус „Чапаре“;  
  7. Chikungunyavirus — вирус „Чикунгуня“;  
  8. Choclovirus — вирус „Чокло“;  
  9. Вирус на Конго—кримската хеморагична треска;  
  10. Не се използва; 
  11. Вирус „Добрава—Белград“;  
  12. Вирус на източен конски енцефалит;  
  13. Еbolavirus — вирус „Ебола“: всички членове на рода Ебола;;  
  14. Вируси на шапа;  
  15. Вируси на шарка по козите;  
  16. Guanaritovirus — вирус „Гуанарито“;  
  17. Hantaanvirus — вирус „Хантаан“ („Ханта“ вирус);  
  18. Вирус „Нendra“ (Еquinеmorbillivirus);  
  19. Suid херпес вирус 1 (лъжлив бяс; вирус на болестта на Ауески); 
  20. Вируси на треска по свинете (вируси на холера по свинете);  
  21. Вирус на японския енцефалит;  
  22. Juninvirus — вирус „Джунин“;  

  23. KyasanurForеstvirus — вирус „KyasanurForеst“; 

  24. LagunaNеgravirus — вирус „LagunaNеgra“;  
  25. Lassafеvеrvirus — вирус на треска „Ласса“;  
  26. Loupingillvirus — вирус „Louping ill“;  
  27. Lujovirus — вирус „Луйо“;  
  28. Вируси на заразния нодуларен дерматит;  
  29. Lymphocyticchoriomeningitisvirus — вирус на лимфоцитен хориоменингит;  
  30. Machupovirus — вирус „Мачупо“;  
  31. Marburgvirus — вирус „Марбург“:всички членове на рода на марбургския вирус;;  
  32. Вирус на маймунската шарка;  
  33. Енцефалитен вирус „MurrayValley“;  
  34. Вируси на нюкасълската болест;  
  35. Nipahvirus — вирус „Nipah“;  
  36. Вирус на омска хеморагична треска;  
  37. Вирус „Oropouche“;  
  38. Вируси на чумата по дребните преживни животни (Peste-des-petits-ruminants);  
  39. Свински ентеровирус тип 9 (вирус на мехурчестата (везикуларна) болест по 
свинете);  
  40. Вирус „Powassan“;  
  41. Вирус на бяс и всички останали членове на рода Lyssavirus;  
  42. RiftValley fever virus — вирус на треската „Рифт Вали“;  
  43. Вируси на чумата по рогатия добитък;  
  44. Вирус „Rocio“;  

  45. Вирус „Sabia“;  

  46. Вирус „Ѕeoul“;  
  47. Вируси на шарка по овцете;  
  48. Вирус „Sin Nombre“;  
  49. Енцефалитен вирус „St Louis“;  

  50. Вирус на ентеровирусен енцефаломиелит по свинете; 
  51. Вирус на пренасяния от кърлежи енцефалит (далекоизточен подвид); 
  52. Variolavirus — вирус на вариолата;  
  53. VenezuelanequineEnсEphalitisvirus — вирус на венецуелския конски енцефалит;  
  54. Вируси на везикулозния стоматит; 
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  55. Вирус на западния конски енцефалит;  
  56. Вирус на жълтата треска;  

  57. Коронавирус, свързан с тежкия остър респираторен синдром (свързан с ТОРС 
коронавирус);  

  58. Възстановен вирус на инфлуенцата от 1918 г.; 

  59. Коронавирус на близкоизточния респираторен синдром (свързан с MERS коронавирус); 
 b. Не се използва;  
 c. Бактерии, независимо дали естествени, с повишена вирулентност или модифицирани, както 
във формата на „изолирани живи култури“, така и като преднамерено посят или заразен с такива 
култури материал (включително жива материя), както следва:  
  1. Bacillus anthracis;  
  2. Bruсella abortus;  
  3. Bruсella melitensis;  
  4. Bruсella suis;  
  5. Burkholderia mallei (Рѕeudomonas mallei);  
  6. Burkholderia pѕeudomallei (Рѕeudomonas pѕeudomallei);  
  7. Chlamydia psittaci (Chlamydophila psittaci); 

  8. Clostridium argentinenѕe (известен в миналото като Clostridium botulinumType G), 
произвеждащи ботулиновневротоксин щамове; 

  9. Clostridium baratii, произвеждащи ботулинов невротоксин щамове;  
  10. Clostridium botulinum;  
  11. Clostridium butyricum, произвеждащи ботулинов невротоксин щамове;  
  12 Типове, произвеждащи епсилон токсин на Clostridium perfringens;  
  13. Coxiella burnetti;  
  14. Franciѕella tularеnsis;  
  15. Mycoplasma capricolum подвид capripnеumoniае (щам F38);  
  16. Mycoplasma mycoidеs подвид mycoidеs SC (малка колония);  
  17. Rickettsia prowаѕecki (Rickettsiaprowazeckii);  
  18. Salmonella enterica подвид enterica серотип Typhi (Salmonella typhi); 
  19. Еscherichia coli, произвеждаща токсин „Шига“ (ЅТЕC) от серогрупи O26, O45, 
O103, O104, O111, O121, O145, O157, и други произвеждащи токсин „Шига“ серогрупи;  
Бележка:  
 Escherichia coli, произвеждаща токсин Шига (STEC), включва наред с други ентерохеморагичната E. 
coli (EHEC), E. coli, произвеждаща веротоксин (VTEC) или E.coli, произвеждаща вероцитотоксин
(VTEC). 
  20. Shigella dуѕenteriаe;  
  21. Vibrio cholerаe;  
  22. Уersinia pestis;  
 d. „Токсини“ и „субединици на токсините“, както следва:  
  1. Ботулинови токсини;  
  2. Clostridium perfringens алфа, бета 1, бета 2, епсилон и йота токсини;  
  3. Конотоксин;  

  4. Рицин; 

  5. Сакситоксин;  
  6. Токсин „Шига“(шигоподобни токсини, веротоксини и вероцитотоксини);  
  7. Ентеротоксини на Staphylococcus aureus, токсин алфа-хемолизин и токсин, 
причиняващ синдрома на токсичния шок (в миналото известен като Стафилококов ентеротоксин F);  
  8. Тетродотоксин;  
  9. Не се използва 
  10. Микроцистини (циангинозини);  
  11. Афлатоксини;  
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  12. Абрин;  
  13. Холерен токсин;  
  14. Диацетоксисцирпенол;  
  15. Т-2 токсин;  
  16. НТ-2 токсин;  
  17. Модексин;  
  18. Волкенсин;  
  19. Вискумин (Viscum Album лектин 1).  
Бележка: 1C351.d. не контролира ботулиновите токсини или конотоксини във форма на продукт, 
който отговаря на всички изброени по-долу критерии:  
1. Явяват се фармацевтични препарати, предвидени за прилагане при хора при лечение на клинични 
състояния;  
2. Опаковани са предварително за разпространение като медицински препарати;  
3. Разрешени са от държавен орган за пускане в продажба като медицински препарати.  

 e. Гъбички, независимо дали естествени, с повишена вирулентност или модифицирани, както 
във формата на „изолирани живи култури“, така и като преднамерено посят или заразен с такива 
култури материал (включително жива материя), както следва:  

  1. Coccidioides immitis;  
  2. Coccidioides posadasii.  

Бележка: 1C351 не контролира „ваксини“ или „имунотоксини“. 

1C353 „Генетични елементи“ и „генетично модифицирани организми“, както следва:  
 a. Всеки „генетично модифициран организъм“, който съдържа или всеки „генетичен елемент“, 
който кодира което и да е от следните:  
  1. Ген или гени, специфични за който и да е от вирусите, описани в 1C351.a. или 
1C354.a.;  
  2. Ген или гени, специфични за която и да е от бактериите, описани в 1C351.c. или 
1C354.b., или гъбите, описани в 1C351.e. или 1C354.c., за която се отнася което и да е от следните:  
   a. Сама по себе си или чрез своите транскрибирани или транслирани продукти 
представлява значителна опасност за здравето на хората, животните или растенията; или  
   b. Може да „предизвика или засилва патогенност“; или  
  3. Които и да е „токсини“, описани в 1C351.d., или техни „субединици на токсини“;  
 b. Не се използва.  
Технически бележки:  
1. „Генетично модифицираните организми“ включват организми, при които последователностите от 
нуклеинови киселини са били създадени или променени чрез нарочна молеклулярна манипулация.  
2. „Генетичните елементи“ включват, inter alia, хромозоми, геноми, плазмиди, транспосони, вектори 
и инактивирани организми, съдържащи възстановими фрагменти нуклеинова киселина, независимо 
дали са генетично модифицирани или не, или изцяло или частично химически синтезирани. За целите 
на контрола на генетичните елементи нуклеиновите киселини от инактивиран организъм, вирус или 
образец се считат за възстановими, ако инактивирането и обработката на материала имат за цел 
или за тях е известно, че улесняват изолирането, пречистването, мултиплицирането, откриването 
или идентифицирането на нуклеинови киселини.  
3. „Предизвиква или засилва патогенност“ се определя като ситуация, при която въвеждането или 
интегрирането на последователност(и) нуклеинова киселина има вероятност да позволи на организма 
реципиент или да увеличи способността му да бъде използван нарочно за причиняване на заболяване 
или смърт. Това може да включва изменения, inter alia, на: вирулентността, трансмисивността, 
стабилността, пътя на заразяване, кръга на гостоприемниците, възпроизводимостта, способността 
за избягване или потискане на имунната реакция на гостоприемника, устойчивостта на медицински 
мерки за противодействие или откриваемостта.  
Бележка 1: 1C353 не контролира последователности от нуклиенови киселини на Escherichia coli, 
произвеждаща токсин Шига, от серогрупи O26, O45, O103, O104, O111, O121, O145, O157 и от други 
произвеждащи токсин Шига серогрупи, с изключение на генетичните елементи, кодиращи токсина 
Шига или неговите субединици.  
Бележка 2: 1C353 не контролира „ваксини“. 

1C354 Растителни патогени, както следва:  
 a. Вируси, независимо дали естествени, с повишена вирулентност или модифицирани, както 
във формата на „изолирани живи култури“, така и като преднамерено посят или заразен с такива 
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култури материал (включително жива материя), както следва:  
  1. Андийски латентен вирус по картофите (латентен андийски тимовирус по картофите);  
  2. Вироид на вретеновидността при картофените клубени;  
 b. Бактерии, независимо дали естествени, с повишена вирулентност или модифицирани, както 
във формата на „изолирани живи култури“, така и като материал (включително жив материал), който е 
бил преднамерено посят или заразен с такива култури, както следва:  
  1. Xanthomonas albilineans;  
  2. Xanthomonas axonopodis pv. citri (Xanthomonas campestrispv. citri A) [Xanthomonas 
campestris pv. citri];  
  3. Xanthomonas oryzаe pv. oryzаe (Рѕeudomonas campestris pv. oryzаe);  
  4. Clavibacter michiganensis subsp. Ѕepedonicus (Corynebacterium michiganensis subsp. 
sepedonicum или Corynebacterium sepedonicum); 
  5. Ralstonia solanасearum, rасe 3, biovar 2;  
 c. Гъбички, независимо дали естествени, с повишена вирулентност или модифицирани, както 
във формата на „изолирани живи култури“, така и като материал (включително жив материал), който е 
бил преднамерено посят или заразен с такива култури, както следва:  
  1. Colletotrichum kahawаe (Colletotrichum coffЕanum var. virulans);  
  2. Cochliobolus miyabeanus (Нelminthosporium oryzаe);  
  3. Microcyclus ulei (syn. Dothidella ulei);  
  4. Puccinia graminis ssp. Graminis var. Graminis /Puccinia graminis ssp. Graminis var. 
stakmanii (Puccinia graminis [syn. Puccinia graminis f. sp. tritici]);  
  5. Puccinia striiformis (syn. Puccinia glumarum);  
  6. Magnaporthe oryzаe (Pyricularia oryzаe);  
  7. Рeronosclerospora philippinensis (Рeronosclerospora sacchari);  
  8. Sclerophthora rayssiаe var. zeаe;  
  9. Synchytrium endobioticium;  
  10. Tilletia indica;  
  11. Thecaphora solani. 

1C450 Токсични химически вещества и токсични химически прекурсори, както следва, и „химически смеси“, 
съдържащи един или повече от тях:  
N.B. ВЖ. СЪЩО 1C350, 1C351.d.  и Списъка на продуктите, свързани с отбраната 
 a. Токсични химически вещества, както следва:  
  1. Амитон: O,O-диетил S-[2-(диетиламино)етил] фосфортиолат (CAS 78-53-5) и 
съответните му алкилирани или протонирани соли;  
  2. ПФИБ: 1,1,3,3,3-пентафлуоро-2-(трифлуорометил)-1-пропен (CAS 382-21-8);  
  3. ВЖ. Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната за BZ: 3-
Хинуклидинил бензилат (CAS 6581-06-2);  
  4. Фосген: карбонилдихлорид (CAS 75-44-5);  
  5. Хлорциан (CAS 506-77-4);  
  6. Циановодород (CAS 74-90-8);  
  7. Хлорпикрин: Трихлоронитрометан (CAS 76-06-2);  
Бележка 1: За износ в „Държави, които не са страни по Конвенцията за забрана на химическите 
оръжия“, 1C450 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C450.a.1. и .a.2, в които нито един индивидуално определен химикал не е повече от 1 % 
от теглото на сместа.  
Бележка 2: За износ в „Държави, които са страни по Конвенцията за забрана на химическите 
оръжия“ 1C450 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C450.a.1. и .a.2, в които нито един индивидуално определен химикал не е повече от 30 % 
от теглото на сместа.  
Бележка 3: 1C450 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C450.а.4,.a.5,.a.6 и.a.7., в които нито един индивидуално определен химикал не е повече 
от 30 % от теглото на сместа.  
Бележка 4: 1C450 не контролира продукти, определени като потребителски стоки, опаковани за 
търговия на дребно, за лична употреба, или опаковани за индивидуална употреба.  
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 b. Токсични химически прекурсори, както следва:  
  1. Химикали, с изключение на описаните в Списъка на продуктите, свързани с 
отбраната или в 1C350, съдържащи фосфорен атом, към който са свързани една метилова, етилова или 
пропилова (нормална или изо) група, но не и други въглеродни атоми;  
Бележка: 1C450.b.1 не контролира фонофос: О-етил S-фенил етилфосфонотиолтионат (CAS 944-22-
9);  
  2. N, N-диалкил [метил, етил или пропил (нормални или изо)] 
амидодихалогенфосфати, с изключение на N,N-диметиламинофосфорилдихлорид;  
N.B.: Вж. 1C350.57. за N,N-диметиламинофосфорилдихлорид.  

  3. Диалкил [метил, етил или пропил (нормални или изо)] N,N-диалкил [метил, етил 
или пропил (нормални или изо)]-амидофосфати, с изключение на диетил-N,N-диметиламидофосфат, 
който е описан в 1C350; 

  4. N,N-диалкил [метил, етил или пропил (нормални или изо)] аминоетил-2-хлориди и 
съответните им протонирани соли, с изключение на N,N-диизопропил-(бета)-аминоетил хлорид или 
N,N-диизопропил- (бета)-аминоетил хлорид хидрохлорид, които са описани в 1C350;  
  5. N,N-диалкил [метил, етил или пропил (нормални или изо)] аминоетан-2-оли и 
съответните им протонирани соли, с изключение на N,N-диизопропил-(бета)-аминоетанол (96-80-0) и 
N,N-диетиламиноетанол (100-37-8), които са описани в 1C350;  
Бележка: 1C450.b.5. не контролира следните:  
a. N,N-диметиламиноетанол (108-01-0) и съответните му протонирани соли;  
b. Протонирани соли на N,N-диметиламиноетанол (100-37-8);  
  6. N,N-диалкил [метил, етил или пропил (нормални или изо)] аминоетан-2-тиоли и 
съответните им протонирани соли, с изключение на N,N-диизопропил-(бета)-аминоетантиол и N,N-
Диизопропиламиноетанетиол хидрохлорид (CAS 41480-75-5), които е описан в 1C350;  
  7. Вж. 1C350 за етилдиетаноламин (139-87-7);  
  8. Метилдиетаноламин (105-59-9).  
Бележка 1: За износ за „Държави, които не са страни по Конвенцията за забрана на химическите 
оръжия“ 1C450 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C450.b.1.,.b.2.,.b.3.,.b.4.,.b.5. и.b.6., в които нито един индивидуално определен химикал 
не е повече от 10 % от теглото на сместа.  
Бележка 2: За износ за „Държави, които са страни по Конвенцията за забрана на химическите 
оръжия“ 1C450 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C450.b.1.,.b.2.,.b.3.,.b.4.,.b.5. и.b.6., в които нито един индивидуално определен химикал 
не е повече от 30 % от теглото на сместа.  
Бележка 3: 1C450 не контролира „химическите смеси“, съдържащи един или повече химикали, 
отбелязани в 1C450.b.8., в които нито един индивидуално определен химикал не е повече от 30 % от 
теглото на сместа.  
Бележка 4: 1C450 не контролира продукти, определени като потребителски стоки, опаковани за 
търговия на дребно, за лична употреба, или опаковани за индивидуална употреба. 

1D103 „Софтуер“, специално проектиран за анализ на средствата за намаляване на видимостта, като радарна 
отразяваща способност, ултравиолетови/инфрачервени излъчвания и акустични сигнали. 

1E001 „Технологии“ съгласно Общата бележка за технологиите за „разработване“ или „производство“ на 
оборудването или материалите, описани в 1C012.b. 

1E101 „Технологии“ съгласно Общата бележка за технологиите за „използване“ на изделията, описани в 
1C101 или 1D103. 

1E102 „Технологии“ съгласно Общата бележка за технологиите за „разработване“ на „софтуер“, описан в 
1D103. 

1E201 „Технологии“ съгласно Общата бележка за технологиите за „използване“ на изделията, описани в 
1B226, 1B231, 1B233, 1C233, 1C235 или 1C239. 
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КАТЕГОРИЯ 3 ЕЛЕКТРОНИКА 

3A228 Превключващи устройства, както следва: 

 a. Студени катодни тръби, независимо дали са запълнени с газ, действащи подобно на искрова 
междина, имащи всички изброени по-долу характеристики: 

  1. Съдържащи три или повече електрода; 

  2. Предназначени за върхово напрежение на анода 2,5 kV или повече; 

  3. Пиков ток на анода 100 А или повече; и 

  4. Време на забавяне на анода 10 μѕ или по-малко; 

Бележка: 3A228 включва газови криптонови лампи и вакуумни спритронни лампи. 

 b. Задействани искрови междини, имащи и двете изброени по-долу характеристики: 

  1. Време на забавяне на анода 15 μѕ или по-малко; и 

  2. Предназначени за работа при пикова сила на тока от 500 А или повече. 

3A229 Силнотокови импулсни генератори, както следва:  
N.B.Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната 
 a. Комплекти за задействане на детонатори (инициатори, възпламенители), включително такива с 
електронен заряд, с експлозивно или оптично задействане, различни от посочените в 1A007.a., проектирани 
за управление на различни управляеми детонатори, посочени в 1A007.b.;  
 b. Модулни електрически импулсни генератори (пулсатори), имащи всички изброени по-долу 
характеристики:  
  1. Проектирани за преносима или мобилна употреба или употреба в особено тежки условия;  
  2. Способни да отдадат енергията си за по-малко от 15 μѕ при товари по-малки от 40 ohms;  
  3. Имащи отдаден ток, по-голям от 100 А;  
  4. Никое от измеренията им не надхвърля 30 cm;  
  5. Тегло по-малко от 30 kg; и  
  6. Предвидени за употреба в разширен температурен диапазон от 223 K (– 50 °C) до 373 K 
(100 °C) или определени като подходящи за космически приложения.  
Бележка: 3A229.b. включва възбудители на ксенонови импулсни лампи.  
 c. Възпламенителни микроустройства, притежаващи всички изброени по-долу характеристики:  
  1. Никое от измеренията им не надхвърля 35 mm;  
  2. Номинално напрежение, равно на или по-голямо от 1 kV; и  

  3. Капацитет, равен на или по-голям от 100 nF. 

3A231 Неутронни генераторни системи, включително тръби, имащи и двете изброени по-долу характеристики: 

 a. Проектирани за работа без система за външен вакуум; и 

 b. Използващи електростатично ускорение за индуциране на тритий-деутериева ядрена реакция; 

  

3A232 Многоточкови системи за иницииране, различни от описаните в 1A007, както следва:  
N.B. Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната 
N.B. За детонатори вж. 1A007.b.  
 a. Не се използва;  
 b. Групи, които използват единични или множествени детонатори, проектирани да инициират почти 
едновременно експлозия върху повърхност, по-голяма от 5 000 mm 2 след единично сигнално 
възпламеняване и времетраене на иницииращия импулс, по-малко от 2,5 μѕ.  

Бележка: 3A232 не контролира детонатори, използващи само първични експлозиви, като оловен азид.  

3E201 „Технологии“, съгласно Общата бележка за технологиите, за „използване“ на оборудването, описано в 3А229 
или 3A231. 
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КАТЕГОРИЯ 5 — ТЕЛЕКОМУНИКАЦИИ И „ИНФОРМАЦИОННА СИГУРНОСТ“ 

Част 2 - „ИНФОРМАЦИОННА СИГУРНОСТ“ 

5A004.а Оборудване, проектирано или модифицирано за изпълнение на „криптоаналитични функции“. 

Бележка: 5A004.а включва системи или оборудване, проектирани или модифицирани, за да извършват 
„криптоаналитични функции“ посредством обратен инженеринг.  
Техническа бележка:  

„Криптоаналитични функции“ са функции, предназначени за компрометиране на криптографски 
механизми с цел извличане на поверителни променливи или чувствителни данни, включително чист 
текст, пароли или криптографски ключове. 

5D002.a 

 

 

 

 

 

5D002.c 

„Софтуер“, специално проектиран или модифициран за „разработване“, „производство“ или „използване“ 
на което и да е от следните:  

 3. Оборудване, както следва:  

  a. Оборудване, посочено в 5A004.a.;  

   

 

„Софтуер“, имащ характеристиките или изпълняващ или симулиращ функциите на което и да е от 
следните: 

 3. Оборудване, както следва:  

  a. Оборудване, посочено в 5A004.a.;  

   

5Е002.а  Само „технологии“ за „разработка“, „производство“  или „употреба“ на стоките, описани в 5A004.а, 
5D002.a.3. или 5D002.c.3 по-горе. 

 

КАТЕГОРИЯ 6 — СЕНЗОРИ И ЛАЗЕРИ 

 

6A001 Акустични системи, ограничени до следните: 

  a. Морски акустични системи, оборудване и специално проектирани компоненти за тях, както 
следва: 

  1. Активни (предавателни или приемно-предавателни) системи, оборудване и 
специално проектирани компоненти за тях, както следва: 

   b. Системи или групи от предаватели и приемници, проектирани за откриване 
или локализиране на обекти, притежаващи някоя от изброените по-долу характеристики: 

    1. Честота на излъчване под 10 kHz; 

    6. Проектирани да устоят на налягане при нормална работа на 
дълбочини, по-големи от 1000 m;оборудвани с преобразуватели, имащи някои от изброените по-долу 
характеристики:  

     a. Динамична компенсация на наляганията; или 

     b. Преобразуващият елемент, който съдържа, е различен от 
оловен цирконаттитанат; 

     c. Акустични източници, включващи преобразуватели, 
съдържащи пиезоелектрични, магнитостриктивни, електростриктивни, електродинамични или 
хидравлични елементи, работещи поотделно или в комбинация, и имащи поне една от изброените по-
долу характеристики: 

Бележка 1: Доколко подлежат на контрол акустичните източници, включително преобразувателите, 
които не са описани в 6A001 и са специално проектирани за друго оборудване, се определя от това, 
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доколко другото оборудване подлежи на контрол. 

Бележка 2: 6A001.a.1.c. не контролира електронните източници, които насочват звука само 
вертикално, или механични (напр. въздушно оръжие или газово-шоково оръжие), химически (напр. 
експлозиви) източници. 

Бележка 3: Пиезоелектричните елементи, посочени в 6A001.a.1.c., включват елементите, направени 
от оловно-магнезиево-ниобатови/оловно-титанатови (Pb(Mg1/3 Nb2/3 )O3 -PbTiO3 , или PMN-PT) 
монокристали, получени от твърд разтвор, или оловно-индиево-ниобатови/оловно-магнезиево-
ниобатови/оловно- титанатови (Pb(In1/2 Nb1/2 )O3 –Pb(Mg1/3Nb2/3 )O3 –PbTiO3 , или PIN-PMN-PT) 
монокристали, получени от твърд разтвор. 

      1. Работещи при честоти по-ниски от 10 kHz и 
притежаващи която и да е от следните характеристики: 

       a. Не са проектирани за непрекъснато 
действие при цикъл на експлоатация 100 % и притежават излъчено „изходно ниво в свободно поле“ 
(frее-fiеld Sourсе lеvеl (SL RMS ) над (10log(f) + 169,77) dB (база 1 μРа на 1 m), където f е честотата в 
херцове на максималната чувствителност на подадено напрежение (TVR) под 10 kHz; или 

       b. Проектирани са за непрекъснато действие 
при цикъл на експлоатация 100 % и притежават излъчено „ниво на източника на свободно 
разпространяващо се поле“ (SL RMS ) при цикъл на експлоатация 100 % над (10log(f) + 159,77) dB (база 
1 μРа на 1 m), където f е честотата в херцове на максималната чувствителност на подадено напрежение 
(TVR) под 10 kHz; или 

Техническа бележка: 

„Нивото на източника на свободно разпространяващо се поле“ (SL RMS ) се определя по оста на 
максимална чувствителност и в далечната зона на полето на акустичния излъчвател. Той може да 
бъде изчислен въз основа на чувствителността на подадено напрежение посредством следното 
уравнение: SL RMS = (TVR + 20log V RMS ) dB (база 1μРа на 1 m), където SL RMS е нивото на източника, 
TVR е чувствителността на подадено напрежение, а V RMS – управляващото напрежение на 
излъчвателя. 

      2. Не се използва. 

      3. Потискане на странични излъчвания над 22 dB; 

     d. Акустични системи и оборудване, проектирани да 
определят положението на надводните плавателни съдове или на подводните съдове и имащи всички 
изброени по-долу характеристики, и специално проектирани за тях компоненти: 

      1. Обхват на откриване на позицията над 1 000 m; и 

      2. Точност на определяне на позицията, по-малка от 
10 m rms (средна квадратична стойност), при измерване на разстояние от 1 000 m; 

Бележка: 6A001.a.1.d. включва: 

 a. Оборудване, използващо кохерентна „обработка на сигнали“ между два или повече маяка и 
хидрофона, намиращ се на борда на надводния плавателен съд или подводното превозно средство; 

 b. Оборудване, способно автоматично да коригира грешките от скорост на разпространение 
на звука при изчисляване на ориентир. 

     e. Активни индивидуални сонари, специално проектирани 
или модифицирани да откриват, локализират и автоматично да класифицират плувци или водолази, 
притежаващи всички изброени по-долу характеристики, както и специално проектирани за тях 
акустични групи: 

      1. Обхват на откриване на позицията над 530 m; 

      2. Точност на определяне на позицията, по-малка от 
15 m rms (средна квадратична стойност), при измерване на разстояние от 530 m; и 

      3. Широчина на честотната лента на предаване на 
пулсиращ сигнал над 3 kHz; 

N.B:. За системи за откриване на водолази, специално проектирани или модифицирани за военна 
употреба, Виж също Списъка на продуктите, свързани с отбраната 

Бележка: За 6A001.a.1.e., когато за различни среди са посочени множество обхвати на определяне на 
положението, се използва най-големият обхват. 
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6A001.a.2.a.2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

6A001.a.2.a.3. 

2. Пасивни системи, оборудване и специално проектирани компоненти за тях, както следва: 

 a. Хидрофони, имащи някоя от следните характеристики: 

Бележка: Доколко подлежат на контрол хидрофоните, специално проектирани за друго 
оборудване, се определя от това, доколко другото оборудване подлежи на контрол. 

Техническа бележка: 

Хидрофоните се състоят от един или няколко чувствителни елемента, формиращи единен 
акустичен изходен канал. Съдържащите много на брой елементи биват определяни като група 
от хидрофони. 

  2. Съдържащи непрекъснато действащи гъвкави сензори или модули от 
обособени сензорни елементи, при които или диаметърът, или дължината са по-малки от 20 mm и 
с раздалечаване между елементите по-малко от 20 mm; 

  3. Имащи някои от следните чувствителни елементи: 

   a. Оптични влакна; 

   b. „Пиезоелектрични полимерни слоеве“, различни от 
поливинилиденфлуорид (PVDF) и неговите кополимери {P(VDF-TrFЕ) и P(VDF-TFЕ)}; 

   c. „Гъвкави пиезоелектрични композитни материали“; 

   d. Оловно-магнезиево-ниобатови/оловно-титанатови (т.е. Pb(Mg1/3Nb2/3 
)O3-PbTiO3 , или PMN- PT) пиезоелектрични единични кристали, получени от твърд разтвор; или 

   e. Оловно-индиево-ниобатови/оловно-магнезиево-ниобатови/оловно-
титанатови (т.е. Pb(In1/2Nb1/2 )O3 –Pb(Mg1/3Nb 2/3 )O3–PbTiO3 , или PIN-PMN-PT) пиезоелектрични 
единични кристали, получени от твърд разтвор; 

6A001.a.2.a.6. 6. Проектирани за работа на дълбочини, по-големи от 1 000 m и с „чувствителност на хидрофона“, 
по-добра от -230 dB под 4 kHz;; 

Технически бележки: 

1. Сензорните елементи с „пиезоелектричен полимерен филм“ се състоят от поляризиран 
полимерен слой, който е изтеглен над и прикрепен към поддържаща рамка или ролка (дорник). 

2. Сензорните елементи с „гъвкав пиезоелектричен композит“ се състоят от пиезоелектрични 
керамични частици или влакна, обединени с електрически изолираща, акустично пропускаща 
гума, полимер или епоксидна съставка, където съставката е неразделна част от сензорните 
елементи. 

6A001.a.2.b. Буксируеми (теглени) групи от хидрофони, имащи някоя от изброените по-долу характеристики: 

Техническа бележка: 

Групите от хидрофони се състоят от няколко хидрофона, образуващи много на брой акустични 
изходни канали. 

 1. Разстояние в групата хидрофони, по-малко от 12,5 m или „позволяващи да бъдат 
модифицирани“ в хидрофонна група, с разстояние, по-малко от 12,5 m; 

 2. Проектирани или „позволяващи да бъдат модифицирани“ за работа на дълбочини 
повече от 35 m; 

Техническа бележка: 

В 6A001.a.2.b.1 и 2. „позволяващи да бъдат модифицирани“ означава да имат предвидени 
възможности, позволяващи промяна в окабеляването или връзките, така че да се промени 
раздалечеността в групата хидрофони или ограниченията за работната дълбочина. Тези 
предвидени възможности са: резервни кабели с 10 % повече от количеството кабели, блокове за 
закрепване на раздалечеността на групата хидрофони или вътрешни устройства за 
ограничаване на дълбочината, които могат да се нагаждат или които контролират повече от 
една група хидрофони. 

 3. Сензори за насочване, описани в 6A001.a.2.d.; 

 4. Надлъжно укрепени защитни ръкави за антенни решетки; 

 5. Сглобена антенна решетка с диаметър, по-малък от 40 mm; 
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 6. Не се използва; 

 7. Характеристиките на хидрофоните, описани в 6A001.a.2.a.; или 

 8. Хидроакустични сензори на основата на акселерометри, описани в 6A001.a.2.g.; 

6A001.a.2.c. Обработващо оборудване (на данни), специално проектирано за приложение в реално време с 
буксируеми групи от хидрофони, имащи „възможност за програмиране, достъпнo за потребителя“ 
и времева или честотна област на обработка и корелация, включително спектрален анализ, 
цифрово филтриране или генериране на лъчи с използване на бързи преобразувания на Фурие или 
други преобразувания или процеси; 

6A001.a.2.e. Групи от кабелни дънни или брегови хидрофони, притежаващи която и да е от следните 
характеристики: 

 1. Включващи хидрофони, описани в 6A001.a.2.a.; или 

 2. Включващи модули за мултиплексирани сигнали на групи хидрофони, притежаващи 
всички изброени характеристики: 

  a. Проектирани за работа на дълбочини над 35 m или разполагащи с настройващо 
се или сменяемо устройство за измерване на дълбочина, за да се позволи работа на 
дълбочини над 35 m; и 

  b. Възможност да бъдат оперативно взаимосвързани с буксируеми (теглени) 
групи от хидрофони; 

6A001.a.2.f. Обработващо оборудване, специално проектирано за приложение в реално време с кабелни 
системи за морското дъно или заливи, имащи „възможност за програмиране, достъпно за 
потребителя“ и времева или честотна област на обработка и корелация, включително спектрален 
анализ, цифрово филтриране и генериране на лъчи с използване на бързи преобразувания на 
Фурие или други преобразувания или процеси; 

6А0203 Фотокамери и компоненти, различни от описаните в 6A003, както следва: 

a. Високоскоростни щрихови фотокамери, с механични въртящи се огледала, както следва, и 

специално проектирани компоненти за тях: 

 1. Високоскоростни щрихови фотокамери със скорости на записване по-големи от 0,5 
mm на микросекунда; 

b. Фотокамери с покадрово заснемане, с механични въртящи се огледала, както следва, и 
специално проектирани компоненти за тях: 

 1. Фотокамери с покадрово заснемане, със скорости на записване по-големи от 225 000 
кадъра в секунда; 

Бележка: В 6A203.a. компонентите за такива фотокамери включват техните синхронизиращи 
електронни възли и роторни монтажни възли, състоящи се от турбини, огледала и лагери. 

6А225 Скоростни интерферометри за измерване на скорости над 1 km/s през времеви интервали, по-
малки от 10 микросекунди. 

Бележка: 6A225 включва скоростни интерферометри, като например СИСВО/VISARs 
(скоростни интерферометърни системи за всякакъв отражател) и ДЛИ/DLIs (доплерови 
лазерни интерферометри). 

6А226 Датчици за налягане, както следва: 

a. Ударни манометри за измерване на налягания над 10 GPa, включително манометри, 
изработени от манган, итербий и поливинилиденов флуорид (PVDF)/поливинил дифлуорид 
(PVF2 ); 

b. Кварцови преобразуватели на налягане, използвани за налягания над 10 GРа. 

6B008 Импулсни радарни измервателни системи с напречно сечение, имащи ширини на импулса при 
излъчване от 100 ns или по-малко, и специално проектирани компоненти за тях. 

N.B. ВЖ. СЪЩО 6B108 



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   101   
 

28 

 

6B108 Системи, специално проектирани за измерване чрез радарно напречно сечение, годни за използване при 
„ракети“ и подсистеми за тях. 

Техническа бележка:  

В 6B108 „ракети“ означава завършени ракетни системи и системи за безпилотни въздухоплавателни 
средства с обсег на действие над 300 km. 

6D003.a. „Софтуер“ за „обработка в реално време“ на акустични данни; 

 

КАТЕГОРИЯ 7 — НАВИГАЦИОННО И АВИАЦИОННО ОБОРУДВАНЕ 

 

7A117 „Системи/комплекти за насочване“, които могат да се използват в „ракети“, способни да постигат 
точност на системата от 3,33 % или по-малко от обхвата (напр. „СЕP/ВКГ“ от 10 km или по-малко при 
обхват от 300 km) с изключение на „комплектите за насочване“, проектирани за ракети с обсег под 
300 km или пилотирани летателни средства. 

Техническа бележка:  

В 7A117 „CEP“ (вероятна кръгова грешка или окръжност на равностойни вероятности) е мярка за 
точност, дефинирана като радиуса на окръжността с център в целта, при конкретен обхват, в която 
попадат 50 % от бойните заряди. 

7B001 Оборудване за изпитване, калибриране или регулиране, специално проектирано за оборудването, 
описано в 7A117 по-горе. 

Бележка:7B001 не контролира оборудване за изпитване, калибриране или регулиране за „техническо 
обслужване I“ и “техническо обслужване II“. 

7B003 Оборудване, специално проектирано за „производство“ на оборудването, описано в 7A117 по-горе. 

7B103 „Съоръжения за производство“, специално проектирани за оборудването, описано в 7A117 по-горе. 

7D101 „Софтуер“, специално проектиран за „използване“ на оборудването, описано в 7B003 или 7B103 по-
горе. 

7E001 „Технологии“, съгласно Общата бележка за технологиите, за „разработване“ на оборудването или 
„софтуера“, описани в 7A117, 7B003, 7B103 или 7D101 по-горе. 

7E002 „Технологии“, съгласно Общата бележка за технологиите, за „производство“ на оборудването, описано 
в 7A117, 7B003 и 7B103 по-горе. 

7E101 "Технологии" съгласно Общата бележка за технологиите за "използване" на оборудването, описано в 
7A117, 7B003, 7B103 и 7D101 по-горе. 

 
КАТЕГОРИЯ 8 МОРСКИ СИСТЕМИ  

 

8A002.o.3 Системи за намаляване на шума, проектирани за работа на плавателни съдове с водоизместимост 
от 1 000 тона или повече, както следва: 

 b. „Активни системи за намаляване или премахване на шума“, или магнитни лагери 
специално проектирани за системи за силово предаване и съдържащи електронни управляващи 
системи, способни активно да намалят вибрациите на оборудването чрез генериране на 
противошумови или противовибрационни сигнали пряко към източника. 

 

Техническа бележка: 

„Активните системи за намаляване или премахване на шума“ съдържат електронни 
управляващи системи, способни активно да намаляват вибрациите на оборудването чрез 
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генериране на протвошумови или противовибрационни сигнали пряко към източника. 

 

8E002.a. „Технологии“ за „разработване“, „производство“, ремонт, основен ремонт или преоборудване 
(смяна на агрегати) на витла, специално проектирани за намаляване на разпространявания под 
водата шум. 

 

КАТЕГОРИЯ 9 КОСМИЧЕСКИ АПАРАТИ И СИЛОВИ УСТАНОВКИ (ДВИГАТЕЛНИ СИСТЕМИ) 

 

9А001 Авиационни газотурбинни двигатели, имащи която и да е от следните характеристики: 

N.B. ВЖ. Също 9А101 

a. Включващи която и да е от „технологиите“, описани в 9E003.a., 9E003.h. или 9E003.i.; или 

Бележка 1:9A001.a. не контролира авиационни газотурбинни двигатели, които отговарят на всички 
изброени характеристики:  

a. Сертифицирани от органите на гражданското въздухоплаване на една или няколко 
държави — членки на ЕС, или държави, участващи във Васенаарската договореност; 
и 

b. Предназначени за задвижване на невоенни пилотирани „летателни апарати“, за 
които някой от изброените по-долу документи е издаден от органите на 
гражданското въздухоплаване на една или няколко държави-членки на ЕС, или 
държави, участващи във Васенаарската договореност, за „летателен апарат“ със 
следния вид двигател:  

1. Граждански тип сертификат; или 

2. Еквивалентен документ, признаван от Международната организация за 
гражданско въздухоплаване (ICAO). 

Бележка 2:9A001.a. не контролира авиационни газотурбинни двигатели, проектирани за 
спомагателни силови установки (ССУ), одобрени в държава-членка на ЕС, или държава, участваща 
във Васенаарската договореност.  

b. Проектирани да задвижват „летателни апарати“, така че да поддържат скорости от Mach 1 или по-
висока за повече от тридесет минути. 

9A004 Космически ракети носители с капацитет за полезен товар минимум 500 kg и радиус на действие 
минимум 300 km. 

N.B. ВЖ. СЪЩО 9A104. 

Бележка 1:9A004 не контролира полезните товари. 

9A005 Ракетни двигателни системи с течно гориво, съдържащи които и да е от системите или компонентите, 
описани в 9A006., използваеми за космически ракети носители, описани в 9А004 по-горе или 
ракети сонди, описани в 9А104 по-долу. 

N.B. ВЖ. СЪЩО 9A105 И 9A119. 

9A007.a. Ракетни двигателни системи с твърдо гориво, използваеми за космически ракети носители, 
описани в 9А004 по-горе или ракети сонди, описани в 9А104 по-долу, с някоя от следните 
характеристики: 

N.B. ВЖ. СЪЩО 9A119. 

 a. Обща импулсна мощност над 1,1 MNs; 

9A008.d. Компоненти, както следва, специално проектирани за ракетни двигателни системи с твърдо гориво: 

N.B. ВЖ. СЪЩО 9A108.c. 

 d. Векторни системи за управление на тягата за подвижни сопла (дюзи) или впръскване на 
допълнително гориво, използваеми за космически ракети носители, описани в 9А004 по-горе или 
ракети сонди, описани в 9А104 по-долу, с някоя от следните характеристики: 
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 1. Отклонение по всички оси над ± 5°; 

 2. Въртене на ъгловите вектори на 20°/s или повече; или 

 3. Ускорение на ъгловите вектори от 40°/s2 или повече. 

9A012 „Безпилотни летателни апарати“ („БЛА“), безпилотни „въздухоплавателни средства“, свързано 
оборудване и компоненти за тях, както следва: 

N.B. ВЖ. СЪЩО 9А112. 

 a. „БЛА“ или безпилотни „въздухоплавателни средства“, проектирани да извършват 
контролиран полет извън обхвата на пряката естествена видимост на „оператора“ и притежаващи 
някоя от изброените по-долу характеристики: 

  1. Притежава всички изброени по-долу характеристики: 

   a. Максимална „продължителност на полета“ 30 минути или повече, но по-
малко от 1 час; и 

   b. Проектирани да излитат и да извършват стабилен контролиран полет при 
пориви на вятъра със скорост 46,3 km/h (25 възела) или повече; или 

  2. Максимална „продължителност на полета“ 1 час или повече; 

Технически бележки: 

1. За целите на 9A012.a. „оператор“ е лице, което инициира или управлява полета на „БЛА“ или на 
безпилотния „дирижабъл“. 

2. За целите на 9A012.a. „продължителността на полета“ се изчислява за условията на 
международната стандартна атмосфера (ISA) (ISO 2533: 1975), на морското равнище и при нулев 
вятър. 

3. За целите на 9A012.a. „естествена видимост“ означава невъоръжено човешко око, със или без 
корекция на зрението. 

 b. Свързани оборудване и компоненти за тях, както следва: 

  1. Не се използва. 

  2. Не се използва. 

  3. Оборудване и компоненти, специално разработени за превръщане на пилотирани 
„летателни апарати“ или пилотирани „въздухоплавателни средства“ в „БЛА“ или безпилотни 
„въздухоплавателни средства“, описани в 9А012.a. 

  4. Въздушни бутални и ротационни двигатели с вътрешно горене, специално 
проектирани или модифицирани за използване при „БЛА“ или безпилотни „въздухоплавателни 
средства“ при височина над 15 240 (50 000 фута). 

9A104 Ракети сонди с капацитет за полезен товар минимум 500 kg и радиус на действие минимум 
300 km. 

N.B. ВЖ. СЪЩО 9A004. 

9A105.a. Ракетни двигатели с течно гориво, както следва: 

N.B.: ВЖ. СЪЩО 9A119. 

 a. Двигатели за ракетни системи с течно гориво, използваеми в „ракети“, различни от 
описаните в 9A005, интегрирани или проектирани или изменени с цел да бъдат интегрирани в 
двигателни системи с течно гориво, имащи обща импулсна мощност равна на 1,1 MNs или по-голяма, 
с обща импулсна мощност равна на 1,1 MNs или по-голяма; освен апогейните ракетни двигателни 
системи с течно гориво, проектирани или модифицирани за спътникови приложения и 
притежаващи всички изброени по-долу характеристики: 

1. сечение на соплото/дюзата от 20 mm или по-малко; и 

2. налягане в горивната камера 15 бара или по-ниско. 

9A106.c. Системи или компоненти, различни от описаните в 9A006, използваеми в „ракети“, изброени по-долу, 
специално проектирани за ракетни двигателни системи с течно гориво: 

 c. Управляващи подсистеми за вектора на тягата, с изключение на проектираните за 
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използване в ракетни системи, които не разполагат с капацитет за полезен товар минимум 
500 kg и радиус на действие минимум 300 km. 

Техническа бележка: 

Примери за методи за постигане на контрол на вектора на тягата, описано в 9А106.c., са: 

1. Гъвкава дюза (сопло); 

2. Принудително впръскване на течност или втечнен газ; 

3. Подвижен двигател или дюза (сопло); 

4. Отклоняване на потока отработени газове (чрез дефлектори или насадки); или 

5. Уравновесители на тягата. 

9A108.c. Компоненти, различни от описаните в 9A008, използваеми в изброени по-долу „ракети“, специално 
проектирани за ракетни двигателни системи с твърдо гориво, както следва: 

 c. Управляващи подсистеми за вектора на тягата, с изключение на проектираните за 
използване в ракетни системи, които не разполагат с капацитет за полезен товар минимум 
500 kg и радиус на действие минимум 300 km. 

Техническа бележка: 

Примери за методи, използвани за постигане на управлението на вектора на тягата, описано в 
9A108.c, са: 

 1. Гъвкава дюза (сопло); 

 2. Принудително впръскване на течност или втечнен газ; 

 3. Подвижен двигател или дюза (сопло); 

 4. Отклоняване на потока отработени газове (чрез дефлектори или насадки); или 

 5. Уравновесители на тягата. 

9A112 „Безпилотни летателни апарати“ („БЛА“), различни от описаните в 9A012, както следва: 

 a. „Безпилотни летателни апарати“ („БЛА“) с обсег на действие 300 km; 

 b. „Безпилотни летателни апарати“ („БЛА“), притежаващи всички изброени по-долу 
характеристики: 

  1. С която и да е от следните характеристики: 

   a. Възможност за автономно управление на полета и автономна навигация; 
или 

   b. Възможност за управление на полета извън обхвата на пряката видимост, 
включващо действие на човек оператор; и 

  2. С която и да е от следните характеристики: 

   a. Включващи система/механизъм за разпръскване на аерозоли с капацитет 
по-голям от 20 литра; или 

   b. Проектирани или изменени, за да включват система/механизъм за 
разпръскване на аерозоли с капацитет, по-голям от 20 литра. 

Технически бележки: 

1. Аерозолите са съставени от частици или течности, различни от горивни компоненти, вторични 
продукти или добавки, като част от „полезния товар“, която подлежи на разпръскване в 
атмосферата. Примери за аерозоли включват пестициди за напръскване на житни култури и сухи 
химикали за разбиване на градоносни облаци („засяване на облаци“). 

2. Системата/механизмът за разпръскване на аерозоли съдържа всички онези части (механични, 
електрически, хидравлични и т.н.), които са необходими за складиране и разпръскване на аерозоли в 
атмосферата. Това включва впръскването на аерозола в отработилите газове и в спътната струя 
на витлото. 

9A116 Космически летателни апарати за многократна употреба, използваеми за „ракети“, и специално 
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разработено или модифицирано оборудване за тях, както следва, с изключение на космически 
летателни апарати за многократна употреба, проектирани за неоръжейни полезни товари: 

a. Космически летателни апарати за многократна употреба; 

b. Топлинни щитове и компоненти за тях, изработени от керамични или аблационни 
материали; 

c. Топлопоглъщащи устройства и компоненти за тях, изработени от олекотени, устойчиви 
на висока температура материали; 

  d. Електронно оборудване, специално проектирано за космически летателни апарати за 
многократна употреба. 

9A119 Отделни степени на ракети, използваеми в завършени ракетни системи или безпилотни летателни 
апарати,с капацитет за полезен товар минимум 500 kg и радиус на действие минимум 300 km, 
различни от описаните в 9A005 или 9A007.а. по-горе 

9B115 Специално проектирано „оборудване за производство“ за системите, подсистемите и компонентите, 
описани в 9A005, 9A007.a., 9A008.d., 9A105.a., 9A106.c., 9A108.c., 9A116 или 9A119 по-горе. 

9B116 Специално конструирани „съоръжения за производство“ за космическите ракети носители, описани в 
9A004, или системи, подсистеми и компоненти, описани в 9A005, 9A007.a., 9A008.d., 9A104, 
9A105.a., 9A106.c., 9A108.c., 9A116 или 9A119 по-горе. 

9D101 „Софтуер“, специално проектиран за „използване“ на стоките, описани в 9B116 по-горе. 

9E001 „Технологии“, съгласно Общата бележка за технологиите, за „разработване“ на оборудването или 
„софтуера“, описани в 9A004, 9A005, 9A007.a., 9A008.d., 9B115, 9B116 или 9D101 по-горе. 

9E002 „Технологии“, съгласно Общата бележка за технологиите, за „производство“ на оборудването, 
описано в 9A004, 9A005, 9A007.a., 9A008.d., 9B115 или 9B116 по-горе. 

Бележка: Относно „технологиите“ за ремонт на контролирани конструкции, ламинати или 
материали, вж. 1E002.f. 

9E003 Други „технологии", както следва: 

a. „Технологии“ „необходими“ за „разработване“ или „производство“ на който и да е от следните 
компоненти или системи на газотурбинни двигатели: 

 1.Газотурбинни работни лопатки, направляващи лопатки или „бандажни венци/планки“, 
направени от насочено втвърдени (НВ) или монокристални (МК) сплави, и имащи (в посока 001 от 
индекса на Милър) издръжливост на напрежение за разрушение над 400 часа при 1 273 К (1 000°С) 
при натиск от 200 MPa, на базата на средни характеристични стойности; 

Техническа бележка:  

За целите на 9E003.a.1. изпитването за издръжливост на разрушаващо напрежение обикновено се 
извършва върху тестов образец. 

 2. Горивни камери, притежаващи която и да е от следните характеристики: 

  a. „Термично разединени обшивки“, проектирани за работа при 'изходна температура 
на   горивната инсталация' над 1 883 K (1 610 °C); 

  b. Неметални обшивки; 

  c. Неметални черупки; или 

  d. Обшивки, проектирани за работа при „изходна температура на горивната 
инсталация“  над 1 883 K (1 610 °C) и разполагащи с отвори, които отговарят на 
параметрите, описани   в 9E003.c.; 

  Бележка:„Изискваните“„технологии“ за отворите, описани в 9E003.a.2., са  
  ограничени до изчисляването на геометрията и местоположението на отворите. 
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  Технически бележки: 

  1. 'Термично разединени обшивки’ означава обшивки, които се характеризират най-
  малко с  носеща структура, предназначена за механични товари, и защитна 
структура,   проектирана и  поставена така, че да предпазва носещата структура от 
излъчваната   при горенето топлина.Всяка от двете структури — защитна и носеща — 
се    характеризира със самостоятелно термично изместване (механично 
изместване,    дължащо се на топлинното натоварване), т.е. те са термично 
разединени. 

  2. 'Изходна температура на горивната инсталация' е средната цялостна 
температура   на газовия поток (заприщен) между изходната равнина на горивната 
инсталация и   челния ръб на запускащите насочващи лопатки на турбината (т.е. 
измерена при    сегмент Т40 от турбината, съгласно определението в ЅАЕ ARP 
755A), когато    двигателят работи в 'стабилен режим', при сертифицираната или 
посочена    максимална постоянна работна температура. 

 N.B. Вж. 9E003.c. за „технологии“, необходими за изработката на охлаждащи отвори. 

 3. Детайли, които са някое от следните: 

  a. Произведени от органични „композитни“ материали, проектирани за работа при  
  повече от 588 К (315 °С); 

  b. Произведени от някое от следните: 

   1. Метални „матрични“ „композити“, подсилени с което и да е от следните: 

    a. Материалите, описани в 1C007; 

    b. "Влакнести или нишковидни материали", описани в 1C010; или 

    c. Алуминиди, посочени в 1C002.a.; или 

   2. Керамични "матрични""композити", посочени в 1C007.; или 

  c. Статори, направляващи лопатки, неподвижни лопатки, бандажни венци/планки,  
  монолитни пръстени с лопатки (блингове), монолитни колела с лопатки (блискове)  
  или 'разделящи въздуховоди', притежаващи всички изброени по-долу   
  характеристики: 

   1. Неописани в 9E003.a.3.a.; 

   2. Проектирани за компресори или вентилатори; и 

   3. Произведени от материал, описан в 1C010.е., със смоли, описани в 1C008; 

   Техническа бележка: 

   'Разделящият въздуховод' извършва първоначалното разделяне на 
въздушния поток между страничните и централни дялове на двигателя. 

 4. Неохлаждаеми работни лопатки на турбини, направляващи лопатки или „бандажни 
 венци/планки“, изложени на 'температура на газовия поток' от 1 373 К (1 100°С) или повече. 

 5. Охлаждаеми работни лопатки на турбини, направляващи лопатки, „бандажни 
венци/планки“,  различни от описаните в 9E003.a.1., проектирани за работа при 'температура на 
газовия поток' от  1 693 K (1 420 °C) или повече; 

 Технически бележки: 

 1. 'Температура на газовия поток' е средната цялостна температура на газовия поток 
 (заприщен) при фронталната равнина на турбинния компонент, когато двигателят работи 
 в 'стабилен режим', при сертифицираната или посочена максимална постоянна работна 
 температура. 

 2. Терминът "стабилен режим" определя условия на работа на двигателя, при които 
 параметрите на двигателя като тяга/мощност, обороти в минута, нямат значими 
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 колебания, при постоянни температура на околния въздух и налягане на навлизащия в 
 двигателя въздух. 

 6. Съчетания от лопатки и дискове, използващи твърдотелно свързване; 

 7. Компоненти за газотурбинни двигатели, използващи "технологиите" на "дифузионно
 свързване", описани в 2Е003.b.; 

 8. 'Устойчиви на повреди' роторни елементи на газотурбинни двигатели, използващи 
материали от  праховата металургия, посочени в 1C002.b.; или  
 Техническа бележка: 
 'Устойчивите на повреди' елементи са разработени с използване на методология и данни с 
 цел предвиждане на появата и ограничаване на нарастването на пукнатини. 

 9. Не се използва; 

 10. Не се използва; 

 11. Вентилаторни перки с олекотена конструкция; 

h. „Технологии“ за„системи FADЕC“ за двигатели на газови турбини, както следва: 

 1. „Технологии“ за„разработване“ за постигане на функционалните изисквания за 
необходимите  елементи на „системата FADЕC“ за регулиране на тягата на двигателя или на 
мощността на  задвижващия вал (напр., константите за време и абсолютните грешки при отчитане 
на информацията от сензорите, скорост на затваряне на горивния клапан); 

 2. „Технологии“ за„разработване“ или „производство“ на уникални елементи за контрол или 
 диагностика на "системата FADЕC", които се използват за регулиране на тягата на двигателя 
или на мощността на задвижващия вал; 

 3. „Технологии“ за„разработване“ на алгоритми за контрол на системите за управление, 
 включително уникален „първичен код“ за "системата FADЕC", използвани също за 
регулиране на тягата на двигателя или мощността на задвижващия вал. 

 Бележка: 9E003.h. не контролира техническите данни, свързани с интегрирането на 
двигателя с "летателен апарат", които органите на гражданското въздухоплаване на една или 
няколко  държави -членки на ЕС, или държави, участващи във Васенаарската договореност, 
изискват да бъдат публикувани за общо ползване от авиопревозвачите (напр. наръчници за монтаж, 
експлоатационни указания, указания за поддържане на летателната годност), или функциите за 
интерфейс (напр. обработване на входно—изходния сигнал, потребност на корпуса на летателния 
апарат от тяга или мощност на задвижващия вал). 

i. „Технологии“ за системи за регулируема конфигурация на траекторията на въздушния поток, 
проектирани да поддържат стабилността на двигателя за газови генераторни турбини, 
турбовентилатори или силови турбини, или двигателни дюзи, както следва: 

 1. „Технологии“ за„разработване“ за постигане на функционалните изисквания за 
необходимите елементи, поддържащи стабилността на двигателя; 

 2. „Технологии“ за„разработване“ или „производство“ на уникални елементи за системите за 
 регулируема конфигурация на траекторията на въздушния поток, поддържащи стабилността 
 на  двигателя; 

 3. „Технологии“ за„разработване“ на алгоритми за контрол на системите за управление, 
 включително уникален „първичен код“ за системите за регулируема конфигурация на 
траекторията  на въздушния поток, поддържащи стабилността на двигателя. 

Бележка:9E003.i. не контролира „технологиите“ за нито един от следните елементи: 
a. Запускащи насочващи лопатки; 
b. Витла с променлив ъгъл на наклон на лопатките или турбовитла; 
c. Променливи компресорни лопатки; 
d. Изпускателни клапани за компресори; или 
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e. Регулируема конфигурация на траекторията на въздушния поток за обратна тяга. 

9E101 „Технологии“, съгласно Общата бележка за технологиите, за „разработване“ или „производство“ на 
стоките, описани в 9A104, 9A105.a., 9A106.c., 9A108.c., 9A116 или 9A119 по-горе. 

9E102 „Технологии“, съгласно Общата бележка за технологиите, за „използване“  в космически ракети 
носители, описани в 9A004, 9A005, 9A007.a., 9A008.d., 9A104, 9A105.a., 9A106.c., 9A108.c., 9A116, 
9A119, 9B115, 9B116 или 9D101 по-горе. 
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 55 
ОТ 14 МАЙ 2025 Г.

за изменение и допълнение на Наредбата 
за изискванията за качеството на течните 
горива, условията, реда и начина за техния 
контрол, приета с Постановление № 156 на 
Министерския съвет от 2003 г. (обн., ДВ, 
бр. 66 от 2003 г.; изм. и доп., бр. 69 и 78 от 
2005 г., бр. 40 от 2006 г., бр. 76 от 2007 г., 
бр. 93 от 2009 г., бр. 36 от 2011 г., бр. 55 от 
2012 г., бр. 103 от 2012 г., бр. 88 от 2014 г., 
бр. 4 и 63 от 2018 г., бр. 75 от 2020 г., бр. 70 

от 2024 г.; попр., бр. 74 от 2024 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В допълнителните разпоредби, в § 1б 
се създава т. 9:

„9. Директива (ЕС) 2023/2413 на Европей­
ския парламент и на Съвета от 18 октомври 
2023 година за изменение на Директива 
(ЕС) 2018/2001, Регламент (ЕС) 2018/1999 
и Директива 98/70/ЕО по отношение на 
насърчаването на енергията от възобновя­
еми източници и за отмяна на Директива 
(ЕС) 2015/652 на Съвета (OВ, L 2023/2413, 
31.10.2023 г.).“

§ 2. В преходните и заключителните 
разпоредби § 10 се отменя.

§ 3. В Приложение № 2 към чл. 6, т. 2, 
в таблица „Горива за дизелови двигатели“ 
се правят следните изменения:

1. В част I на ред 6 „Съдържание на ме­
тилови естери на мастни киселини (FAME)“, 
в колона 4 „максимум“ числото „7,0“ се 
заменя с „10,0“.

2. В част II на ред 16 „а) ниво А(10)“, в 
колона 1 „Показатели(1) думите „а) ниво А(10)“ 
се заменят с „а) ниво А(10), (12)“.

Заключителна разпоредба

§ 4. Постановлението влиза в сила от 
деня на обнародването му в „Държавен 
вестник“.

Министър-председател:  
Росен Желязков

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 56 
ОТ 14 МАЙ 2025 Г.

за изменение и допълнение на нормативни 
актове на Министерския съвет

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 3, ал. 2 на Постановление 
№ 20 на Министерския съвет от 2022 г. за 
приемане на устройствени правилници на 
Министерството на икономиката и индуст­
рията и на Министерството на иновациите 
и растежа (обн., ДВ, бр. 17 от 2022 г.; изм., 
бр. 34 от 2022 г. и бр. 81 от 2024 г.) се правят 
следните изменения:

1. В т. 6 числото „31“ се заменя с „36“.
2. В т. 7 числото „11“ се заменя с „6“.
§ 2. В Правилника за устройството и 

дейността на Държавната комисия по сто­
ковите борси и тържищата и на нейната 
администрация, приет с Постановление № 61 
на Министерския съвет от 2000 г. (обн., 
ДВ, бр. 36 от 2000 г.; изм. и доп., бр. 91 от 
2001 г., бр. 78 от 2005 г., бр. 28 от 2006 г., 
бр. 33 от 2008 г., бр. 48 и 96 от 2010 г., бр. 40 
от 2013 г., бр. 14 от 2014 г., бр. 32 и 82 от 
2015 г., бр. 53 от 2022 г. и бр. 81 от 2024 г.), 
се правят следните изменения:

1. В чл. 17, ал. 2 числото „31“ се заменя 
с „36“.

2. Член 18 се изменя така:
„Чл. 18. Общата администрация на коми­

сията е организирана в дирекция „Финансови 
дейности, правно-нормативно обслужване и 
човешки ресурси“.“

3. В Приложението към чл. 17, ал. 3:
а) в наименованието на приложението 

числото „31“ се заменя с „36“;
б) на ред „Администрация“ числото „26“ 

се заменя с „33“;
в) на ред „Дирекция „Финансови дейности, 

правно-нормативно обслужване и човешки 
ресурси“ числото „8“ се заменя с „9“;

г) на ред „Дирекция „Надзорни дейности 
и анализи“ числото „19“ се заменя с „23“.

Заключителна разпоредба

§ 3. Постановлението влиза в сила на  
1 юли 2025 г.

Министър-председател:  
Росен Желязков

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

2755
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МИНИСТЕРСТВА  
И ДРУГИ ВЕДОМСТВА

МИНИСТЕРСТВО  
НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО

ДОГОВОР № РД-НС-01-3-5 
от 7 май 2025 г.

за изменение и допълнение на Национал-
ния рамков договор за денталните дейности 
между Националната здравноосигурителна 
каса и Българския зъболекарски съюз за 
2023 – 2025 г. (oбн., ДВ, бр. 77 от 2023 г.; изм., 
бр. 96 от 2023 г.; изм. и доп., бр. 17 от 2024 г.; 

изм., бр. 36 от 2024 г. и бр. 4 от 2025 г.)

Днес, 7.05.2025 г., между Националната 
здравноосигурителна каса, от една страна, 
и Българския зъболекарски съюз, от друга 
страна, на основание § 16, ал. 1 от Закона за 
бюджета на НЗОК за 2025 г. (ДВ, бр. 25 от 
25.03.2025 г., в сила от 1.01.2025 г.) и чл. 54, 
ал. 10 и чл. 55, ал. 5 от Закона за здравното 
осигуряване (ЗЗО) във връзка със Закона за 
бюджета на НЗОК за 2025 г. и Наредба за 
изменение и допълнение на Наредба № 9 от 
2019 г. за определяне на пакета от здравни 
дейности, гарантиран от бюджета на Нацио­
налната здравноосигурителна каса (изм. и доп., 
ДВ, бр. 15 от 2025 г.) се сключи този Договор 
за изменение и допълнение на Национал­
ния рамков договор за денталните дейности 
между Националната здравноосигурителна 
каса и Българския зъболекарски съюз за 
2023 – 2025 г. (НРД за денталните дейности 
за 2023 – 2025 г.) за следното:

§ 1. Създава се чл. 12б:
„Чл. 12б. (1) Финансовата рамка на НРД за 

2025 г. съответства на годишните разходи за 
здравноосигурителни плащания за дентална 
помощ (включително за заплащане изработ­
ката на медицинско изделие „тотална зъбна 
протеза“) съгласно чл. 1, ал. 2 от ЗБНЗОК за 
2025 г. – 416 466,2 хил. лв.

(2) Финансовата рамка по ал. 1 обхва­
ща плащания за дейности по НРД за ден­
талните дейности, извършени в периода 
1.12.2024 г. – 30.11.2025 г., подлежащи на 
заплащане през 2025 г.

(3) Разходите за здравноосигурителни 
плащания се разпределят и извършват в рам­
ките на определените параметри в ЗБНЗОК 
за 2025 г. и в съответствие с параметрите на 
разходите за здравноосигурителни плащания 
и събраните приходи по бюджета на НЗОК 
за 2025 г.

(4) В случай че при анализа на текущо­
то изпълнение към 30 септември 2025 г. на 
здравноосигурителните плащания за дентални 
дейности се установи очаквано неизпълнение 

на предвидените разходи към 31 декември 
2025 г. на средствата за здравноосигурителните 
плащания по съответния ред по чл. 1, ал. 2 
от ЗБНЗОК за 2025 г., след осигуряване на 
финансирането по § 9 от ЗБНЗОК за 2025 г. 
оставащите средства могат да се използват 
само за заплащане на дентални дейности по 
същия ред при условия и по ред, определени 
от НС на НЗОК и УС на БЗС.

(5) Размерът на средствата може да се про­
меня със средства от „Резерва, включително за 
непредвидени неотложни разходи“ или други 
средства по реда на ЗБНЗОК, но не по-рано 
от 1 септември на съответната година.“

§ 2. В чл. 15 се създава ал. 5:
„(5) Правоотношенията между ИДП и 

изпълнителите, изработващи тотални зъбни 
протези, не са предмет на този НРД.“

§ 3. Създава се чл. 17б:
„Чл. 17б. (1) През 2025 г. НЗОК сключва 

договори/допълнителни споразумения с ле­
чебните заведения за извънболнична дентална 
помощ, които отговарят на общите условия 
по чл. 16 и специалните условия, посочени в 
специалната част. 

(2) Лечебните заведения, кандидатстващи 
за сключване на договор/допълнително спо­
разумение със съответната РЗОК, представят 
документите, посочени в специалната част, 
глава седемнадесета, раздел І.“

§ 4. Създава се чл. 18б:
„Чл. 18б. (1) На основание чл. 59а, ал. 1 от 

ЗЗО лечебните заведения, които не са били 
изпълнители на дентална помощ до влизане 
в сила на този Договор за изменение и до­
пълнение на НРД за денталните дейности за 
2023 – 2025 г., кандидатстващи за сключване 
на договор/допълнително споразумение с 
НЗОК, подават заявления и представят доку­
менти в РЗОК в 30-дневен срок от влизане в 
сила на този Договор за изменение и допъл­
нение на НРД.

(2) При непълнота на представените до­
кументи директорът на РЗОК в срок до 7 
дни от установяването є писмено уведомява 
лечебното заведение за това обстоятелство и 
определя срок до 14 дни за нейното отстра­
няване.

(3) Директорът на РЗОК в срок 30 дни от 
подаване на заявлението сключва договор с 
изпълнителите, които отговарят на условията 
по чл. 55, ал. 2, т. 1 от ЗЗО и на критериите 
за осигуряване на достъпност и качество на 
медицинската помощ по чл. 59в от ЗЗО. Ди­
ректорът на РЗОК или упълномощено от него 
длъжностно лице има право да провери на 
място в лечебното заведение съответствието 
със специалните изисквания, за чието удос­
товеряване е предвидена декларация.

(4) Когато непълнотата е отстранена в оп­
ределения от директора на РЗОК срок, който 
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изтича след срока по ал. 3, договор може да 
се сключи и след изтичането му.“

§ 5. В чл. 19, ал. 1 след думите „чл. 18а, 
ал. 3“ се добавя „или чл. 18б, ал. 3“.

§ 6. Създава се чл. 20б:
„Чл. 20б. В случаите, в които не се разширя­

ва предметът на договорите и допълнителните 
споразумения, сключени до влизане в сила на 
този Договор за изменение и допълнение на 
НРД за денталните дейности за 2023 – 2025 г., 
изпълнителите на дентална помощ сключват 
допълнителни споразумения, които съдържат 

промени, произтичащи от настоящия Договор 
за изменение и допълнение на НРД.“

§ 7. В чл. 21, ал. 3 след думите „чл. 18а“ се 
поставя запетая и се добавя „чл. 18б“.

§ 8. Създава се чл. 105б:
„Чл. 105б. (1) Страните договарят за периода 

на дейност 1.01 – 31.12.2025 г. следните цени 
на дейностите в извънболничната дентална 
помощ по чл. 55, ал. 2, т. 2 от ЗЗО, определена 
като пакет дентална дейност, гарантиран от 
бюджета на НЗОК, в приложение № 3 към 
чл. 1 на Наредба № 9 от 2019 г., както следва:

Код Номенклатура Обем 
(бр.)

Цена, за­
плащана от 
пациента 
(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.01. –  
31.03.2025 г. 

(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.04. –  
31.12.2025 г. 

(в лв.)
1 2 3 4 5 6
1 Първична дентална помощ 5 784 399

Първична дентална помощ за ЗОЛ до 
18 години, изцяло или частично запла-
щана от НЗОК

1 115 171

10111
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

322 666 0,00 28,50 32,78

30111 Обтурация с химичен композит 601 218 0,00 77,68 89,33

50811 Екстракция на временен зъб с анестезия 86 992 0,00 31,21 35,89

50911 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 4 160 0,00 77,68 89,33

33211 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб 53 995 4,70 48,08 48,08

33311 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб 46 140 6,00 155,04 155,04

Първична дентална помощ за ЗОЛ над 
18 години, частично заплащана от НЗОК 4 653 279

10112
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

1 472 091 0,00 28,50 32,78

30112 Обтурация с химичен композит 2 651 334 4,00 73,68 85,33

50912 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 529 854 4,00 73,68 85,33

Първична дентална помощ за ЗОЛ до 18 
години, изцяло заплащана от НЗОК за 
ЗОЛ, настанени в домове за медико-со-
циални услуги, за децата, настанени в 
специалните училища и в домовете за 
отглеждане и възпитание на деца, ли-
шени от родителска грижа, вкл. и след 
навършване на 18-годишна възраст, и 
за лицата, задържани под стража

1 396

101111
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

467 0,00 28,50 32,78

301111 Обтурация с химичен композит с анес­
тезия 640 0,00 101,89 117,17

508111 Екстракция на временен зъб с анестезия 75 0,00 31,21 35,89

509111 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 18 0,00 77,68 89,33
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Код Номенклатура Обем 
(бр.)

Цена, за­
плащана от 
пациента 
(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.01. –  
31.03.2025 г. 

(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.04. –  
31.12.2025 г. 

(в лв.)
1 2 3 4 5 6

332111 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб с анестезия 31 0,00 72,56 72,56

333111 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб с анестезия 165 0,00 180,82 180,82

Първична дентална помощ за ЗОЛ над 
18 години, изцяло заплащана от НЗОК за 
ЗОЛ, настанени в домове за медико-со-
циални услуги, за децата, настанени в 
специалните училища и в домовете за 
отглеждане и възпитание на деца, ли-
шени от родителска грижа, вкл. и след 
навършване на 18-годишна възраст, и 
за лицата, задържани под стража

3 411

101121
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

1 555 0,00 28,50 32,78

301121 Обтурация с химичен композит с анес­
тезия 983 0,00 101,89 117,17

509121 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 873 0,00 77,68 89,33
Първична дентална помощ за ЗОЛ с 
психични заболявания до 18 години под 
обща анестезия 

7 416

101112
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

290 0,00 45,82 52,69

301112 Обтурация с химичен композит 4 889 0,00 101,92 117,21
508112 Екстракция на временен зъб с анестезия 349 0,00 47,87 55,05
509112 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 29 0,00 101,92 117,21

332112 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб 1 616 0,00 84,45 84,45

333112 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб 243 0,00 276,95 276,95

Първична дентална помощ за ЗОЛ с 
психични заболявания над 18 години 
под обща анестезия 

3 726

101122
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

317 0,00 45,82 52,69

301122 Обтурация с химичен композит 3 201 0,00 101,92 117,21
509122 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 208 0,00 101,92 117,21

2 Специализирана дентална помощ 221 281
Специализирана дентална помощ, из-
вършвана от специалист по детска 
дентална медицина на ЗОЛ до 18 го-
дини, заплащана изцяло или частично 
от НЗОК 

31 452

10121
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

10 291 0,00 30,53 35,11

30121 Обтурация с химичен композит 14 362 0,00 82,50 94,88
50821 Екстракция на временен зъб с анестезия 3 522 0,00 35,07 40,33
50921 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 11 0,00 82,50 94,88
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Код Номенклатура Обем 
(бр.)

Цена, за­
плащана от 
пациента 
(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.01. –  
31.03.2025 г. 

(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.04. –  
31.12.2025 г. 

(в лв.)
1 2 3 4 5 6

33221 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб 2 647 4,70 53,83 53,83

33321 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб 619 6,00 172,58 172,58

Специализирана дентална помощ, из-
вършвана от специалист по детска ден-
тална медицина на ЗОЛ до 18 години, 
заплащана изцяло от НЗОК за ЗОЛ, 
настанени в домове за медико-соци-
ални услуги, за децата, настанени в 
специалните училища и в домовете за 
отглеждане и възпитание на деца, ли-
шени от родителска грижа, и за лицата, 
задържани под стража

173

101211
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

70 0,00 30,53 35,11

301211 Обтурация с химичен композит с анес­
тезия 57 0,00 110,20 126,73

508211 Екстракция на временен зъб с анестезия 24 0,00 37,49 43,11
509211 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 4 0,00 82,50 94,88

332211 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб с анестезия 4 0,00 78,48 78,48

333211 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб с анестезия 14 0,00 198,55 198,55

Специализирана хирургична извън
болнична помощ за лица до 18 години, 
частично заплащана от НЗОК 

15 190

102214 Специализиран обстоен преглед 4 367 0,00 30,53 35,11

520214 Инцизия в съединителнотъканни ложи, 
включително анестезията 2 243 3,00 35,77 41,59

510214 Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб с анестезия 5 371 5,00 87,04 100,85

544214 Контролен преглед след някоя от горните 
две дейности 3 209 0,80 8,39 9,77

Специализирана хирургична извън
болнична помощ за лица над 18 години, 
частично заплащана от НЗОК 

159 832

102224 Специализиран обстоен преглед 45 804 0,00 30,53 35,11

520224 Инцизия в съединителнотъканни ложи, 
включително анестезията 23 459 7,50 31,27 37,09

510224 Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб с анестезия 62 545 13,50 77,16 90,76

544224 Контролен преглед след някоя от горните 
две дейности 28 024 0,80 8,39 9,77

Специализирана хирургична извън
болнична помощ, заплащана изцяло 
от НЗОК за ЗОЛ, настанени в домове 
за медико-социални услуги, за децата, 
настанени в специалните училища и в 
домовете за отглеждане и възпитание 
на деца, лишени от родителска грижа, 
до 18-годишна възраст, вкл. и за лицата, 
задържани под стража

4
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Код Номенклатура Обем 
(бр.)

Цена, за­
плащана от 
пациента 
(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.01. –  
31.03.2025 г. 

(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.04. –  
31.12.2025 г. 

(в лв.)
1 2 3 4 5 6

1022114 Специализиран обстоен преглед 1 0,00 30,53 35,11

5202114 Инцизия в съединителнотъканни ложи, 
включително анестезията 1 0,00 38,77 44,59

5102114 Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб с анестезия 1 0,00 92,85 106,78

5442114 Контролен преглед след някоя от горните 
две дейности 1 0,00 9,19 10,57

Специализирана хирургична извън
болнична помощ, заплащана изцяло 
от НЗОК за ЗОЛ, настанени в домове 
за медико-социални услуги, за децата, 
настанени в специалните училища и в 
домовете за отглеждане и възпитание 
на деца, лишени от родителска грижа, 
над 18-годишна възраст, и за лицата, 
задържани под стража 

13

1022214 Специализиран обстоен преглед 3 0,00 30,53 35,11

5202214 Инцизия в съединителнотъканни ложи, 
включително анестезията 3 0,00 38,77 44,59

5102214 Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб с анестезия 4 0,00 92,85 106,78

5442214 Контролен преглед след някоя от горните 
две дейности 3 0,00 9,19 10,57

Специализирана дентална помощ за ЗОЛ 
с психични заболявания до 18 години 
под обща анестезия 

13 742

101212
Обстоен преглед със снемане на орален 
статус – в т.ч. еднократен допълнителен 
преглед за бременни

1 069 0,00 45,82 52,69

301212 Обтурация с химичен композит 7 011 0,00 102,75 118,16

508212 Екстракция на временен зъб с анестезия 380 0,00 48,27 55,51

509212 Екстракция на постоянен зъб с анестезия 11 0,00 102,75 118,16

332212 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб 2 873 0,00 85,15 85,15

333212 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб 256 0,00 279,22 279,22

520212 Инцизия в съединителнотъканни ложи, 
включително анестезията 238 0,00 61,16 70,33

510212 Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб с анестезия 1 712 0,00 135,27 155,56

544212 Контролен преглед след някоя от горните 
две дейности 192 0,00 16,10 18,52

Специализирана дентална помощ за ЗОЛ 
с психични заболявания над 18 години 
под обща анестезия 

875

102222 Специализиран обстоен преглед 147 0,00 45,82 52,69

520222 Инцизия в съединителнотъканни ложи, 
включително анестезията 125 0,00 61,16 70,33

510222 Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб с анестезия 575 0,00 135,27 155,56



БРОЙ  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   115   

Код Номенклатура Обем 
(бр.)

Цена, за­
плащана от 
пациента 
(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.01. –  
31.03.2025 г. 

(в лв.)

Цена, за­
плащана от 
НЗОК за пе­
риода 1.04. –  
31.12.2025 г. 

(в лв.)
1 2 3 4 5 6

544222 Контролен преглед след някоя от горните 
две дейности 28 0,00 16,10 18,52

3

Дейности по възстановяване функцията 
на дъвкателния апарат при цялост-
но обеззъбени лица, в т.ч. контролни 
прегледи

80 618

832

Дейност по възстановяване функцията 
на дъвкателния апарат при цялостна 
обеззъбена горна челюст с горна цяла 
плакова зъбна протеза за период от 4 
години, в т.ч. и контролни прегледи до 
два месеца след поставяне на протезата

35 863 0,00 287,28 287,28

833

Дейности по възстановяване функцията 
на дъвкателния апарат при цялостна 
обеззъбена долна челюст с долна цяла 
плакова зъбна протеза за период от 4 
години, в т.ч. и контролни прегледи до 
два месеца след поставяне на протезата

27 831 0,00 287,28 287,28

834 Техническа изработка на горна цяла 
плакова зъбна протеза 9 354  60,75 60,75

835 Техническа изработка на долна цяла 
плакова зъбна протеза 7 570  60,75 60,75

4 Обща анестезия за лица с психични 
заболявания 8 290

901 Обща анестезия в извънболнично ле­
чебно заведение 7 668 0,00 82,44 94,81

902 Обща анестезия в болнично лечебно 
заведение 56 0,00 82,44 94,81

903 24-часово активно наблюдение при не­
обходимост след общата анестезия 566 0,00 50,56 58,14

5 Медицинска експертиза 4
261 Подготовка за ЛКК 1 0,00 13,89 15,97
262 ЛКК 1 0,00 13,89 15,97
263 По искане на ЛКК 1 0,00 13,89 15,97
264 По искане на ТЕЛК 1 0,00 13,89 15,97

6 Заплащане по реда на чл. 127, ал. 2 Общо 6 088 787 лв.

(2) В съответствие с чл. 55а от ЗЗО НЗОК 
и БЗС планират и договарят закупуването за 
ЗОЛ на дентална помощ по чл. 55, ал. 2, т. 2 
от ЗЗО в рамките на договорените обеми по 
ал. 1 за 2025 г., както и в съответствие с па­
раметрите на разходите по ЗБНЗОК за 2025 г.

(3) Цените по ал. 1, редове 901 и 902 се 
определят за час обща анестезия, при спазване 
на максималната продължителност по чл. 103.

(4) Текущо през 2025 г. в зависимост от 
оказаната на ЗОЛ дентална помощ, когато по 
някоя дейност се достигне договореният брой 
дейности на годишна основа, преди да е из­
вършена корекцията на цените по чл. 122, тези 
дейности се заплащат в рамките на наличните 

средства за здравноосигурителните плащания 
за дентална помощ по бюджета на НЗОК.“

§ 9. В чл. 113 се създават ал. 2а и 2б:
„(2а) Електронният отчет по ал. 1 съдържа 

и информация за дейностите по изработка 
на медицинско изделие тотална горна и/или 
долна цяла плакова зъбна протеза, отразена в 
амбулаторните листове в определен от НЗОК 
формат.

(2б) При отчитане на изработка на меди­
цинско изделие тотална горна и/или долна 
цяла плакова зъбна протеза задължително 
се отчита и съответната дейност по възста­
новяване функцията на дъвкателния апарат 
при цялостна обеззъбена горна и/или долна 
челюст.“
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§ 10. В чл. 122 се създават ал. 5 и 6:
„(5) Обемите и цените могат да бъдат 

променяни в съответствие със ЗБНЗОК за 
2025 г. по реда на приемане на НРД, когато 
очакваното изпълнение на бюджета към 30 
септември надхвърля с повече от 20 на сто 
от три четвърти от предвидените в ЗБНЗОК 
за 2025 г. средства за заплащане на ИДП, в 
срок до 25 септември НЗОК и БЗС извършват 
корекция в цените на денталните дейности, 
относими за съответната календарна годи­
на, така че очакваният разход по бюджета 
за дентална помощ до края на годината да 
бъде съобразен с определените средства за 
дентална помощ по методиката по § 8 от 
преходните и заключителните разпоредби на 
ЗБНЗОК за 2025 г.

(6) Когато текущото изпълнение към 
30 септември 2025 г. и очакваното изпълне­
ние към 31.12.2025 г. на бюджета на НЗОК за 
2025 г. показват неусвояване на средствата за 
здравноосигурителни плащания за дентална 
помощ, в срок до 25 септември НЗОК и БЗС 
извършват корекция в цените на денталните 
дейности по чл. 105б, заплащани от НЗОК в 
рамките на прогнозно изчислените неусвоени 

средства до края на календарната година, така 
че очакваният разход по бюджета за дентална 
помощ до края на годината да бъде съобразен 
с определените средства за дентална помощ 
по ЗБНЗОК за 2025 г.“

§ 11. В чл. 124 ал. 2 се изменя така:
„(2) Едно населено място се включва в 

списъка, ако отговаря на два или повече от 
посочените видове критерии в ал. 1, т. 1, 2 
или 3, или само на посочения в ал. 1, т. 3 
критерий, съгласно условията, посочени в 
таблицата:“

§ 12. В чл. 127 се правят следните изме­
нения и допълнения:

1. Създава се ал. 1а:
„(1а) Населеното място по ал. 1, т. 1 съ­

ответства на населеното място по ал. 1, т. 2, 
включено в списъка по чл. 123, ал. 2.“

2. В ал. 2 след „чл. 105“ се добавя „, чл. 105а 
и 105б“.

§ 13. Навсякъде в текста думите „амалгама 
или“ се заличават.

§ 14. В приложение № 2 „Първични ме­
дицински документи“ т. 10 от Указание­
то за попълване на „Амбулаторен лист“  
(бл. МЗ-НЗОК № 2) се изменя така:

Код
НЗОК

Код
КСМП Дейности

Първична дентална помощ

Първична дентална помощ за ЗОЛ до 18 години, изцяло или 
частично заплащана от НЗОК

101
97017-01 Обстоен преглед със снемане на орален 

статус при бременни

97017-00 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус 

301
97546-00 Обтурация с амалгама 

97546-01 Обтурация с химичен композит*

508 97311-09 Екстракция на временен зъб с анестезия

509 97311-10 Екстракция на постоянен зъб с анестезия

332 97423-00 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб

333 97423-01 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб

Първична дентална помощ за ЗОЛ над 18 години, час-
тично заплащана от НЗОК

101
97017-01 Обстоен преглед със снемане на орален 

статус при бременни

97017-00 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус 

301
97546-00 Обтурация с амалгама 

97546-01 Обтурация с химичен композит*

509 97311-10 Екстракция на постоянен зъб с анестезия

Първична дентална помощ за ЗОЛ до 18 години, изця-
ло заплащана от НЗОК за ЗОЛ, настанени в домове 
за медико-социални услуги, за децата, настанени в 
специалните училища и в домовете за отглеждане и 
възпитание на деца, лишени от родителска грижа, вкл. 
и след навършване на 18-годишна възраст, и за лицата, 
задържани под стража

101

97017-01 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус при бременни

97017-00 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус 

301
97546-03 Обтурация с амалгама с анестезия

97546-02 Обтурация с химичен композит* с 
анестезия

508 97311-09 Екстракция на временен зъб с анестезия

509 97311-10 Екстракция на постоянен зъб с анестезия

332 97423-02 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб с анестезия

333 97423-03 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб с анестезия

Първична дентална помощ за ЗОЛ над 18 години, изцяло 
заплащана от НЗОК за ЗОЛ, настанени в домове за ме-
дико-социални услуги, за децата, настанени в специалните 
училища и в домовете за отглеждане и възпитание на деца, 
лишени от родителска грижа, вкл. и след навършване на 
18-годишна възраст, и за лицата, задържани под стража

101
97017-01 Обстоен преглед със снемане на орален 

статус при бременни

97017-00 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус 

301
97546-03 Обтурация с амалгама с анестезия

97546-02 Обтурация с химичен композит* с 
анестезия

509 97311-10 Екстракция на постоянен зъб с анестезия

Специализирана дентална помощ

Специализирана дентална помощ, извършвана от специа-
лист по детска дентална медицина на ЗОЛ до 18 години, 
заплащана изцяло или частично от НЗОК

101
97017-01 Обстоен преглед със снемане на орален 

статус при бременни

97017-00 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус 

301 97546-00 Обтурация с амалгама 

„10. Кодовете на дейностите, за които НЗОК заплаща, са, както следва:
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97546-01 Обтурация с химичен композит*

508 97311-09 Екстракция на временен зъб с анестезия

509 97311-10 Екстракция на постоянен зъб с анестезия

332 97423-00 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб

333 97423-01 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб

Специализирана дентална помощ, извършвана от специалист 
по детска дентална медицина на ЗОЛ до 18 години, заплащана 
изцяло от НЗОК за ЗОЛ, настанени в домове за медико-
социални услуги, за децата, настанени в специалните училища 
и в домовете за отглеждане и възпитание на деца, лишени 
от родителска грижа, и за лицата, задържани под стража

101
97017-01 Обстоен преглед със снемане на орален 

статус при бременни

97017-00 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус 

301
97546-03 Обтурация с амалгама с анестезия

97546-02 Обтурация с химичен композит* с 
анестезия

508 97311-09 Екстракция на временен зъб с анестезия

509 97311-10 Екстракция на постоянен зъб с анестезия

332 97423-02 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб с анестезия

333 97423-03 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб с анестезия

Специализирана хирургична извънболнична помощ за лица до 
18 години, частично заплащана от НЗОК

102 97016-00 Специализиран обстоен преглед

520 97300-00 Инцизия в съединителнотъканни ложи 
с анестезия

510 97301-00 Екстракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб с анестезия

544 97020-00

Контролен преглед след „Инцизия в 
съединителнотъканни ложи“ и/или „Екс­
тракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб“

Специализирана хирургична извънболнична помощ за лица над 
18 години, частично заплащана от НЗОК

102 97016-00 Специализиран обстоен преглед

520 97300-00 Инцизия в съединителнотъканни ложи 
с анестезия

510 97301-00 Екстракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб с анестезия

544 97020-00

Контролен преглед след „Инцизия в 
съединителнотъканни ложи“ и/или „Екс­
тракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб“

Специализирана хирургична извънболнична помощ, заплащана 
изцяло от НЗОК за ЗОЛ, настанени в домове за медико-соци-
ални услуги, за децата, настанени в специалните училища и 
в домовете за отглеждане и възпитание на деца, лишени от 
родителска грижа, до 18-годишна възраст, вкл. и за лицата, 
задържани под стража

102 97016-00 Специализиран обстоен преглед

520 97300-00 Инцизия в съединителнотъканни ложи 
с анестезия

510 97301-00 Екстракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб с анестезия

544 97020-00

Контролен преглед след „Инцизия в 
съединителнотъканни ложи“ и/или „Екс­
тракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб“

Специализирана хирургична извънболнична помощ, заплащана 
изцяло от НЗОК за ЗОЛ, настанени в домове за медико-со-
циални услуги, за децата, настанени в специалните училища 
и в домовете за отглеждане и възпитание на деца, лишени 
от родителска грижа, над 18-годишна възраст, и за лицата, 
задържани под стража 

102 97016-00 Специализиран обстоен преглед

520 97300-00 Инцизия в съединителнотъканни ложи 
с анестезия

510 97301-00 Екстракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб с анестезия

544 97020-00

Контролен преглед след „Инцизия в 
съединителнотъканни ложи“ и/или 
„Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб“

Първична и специализирана дентална помощ за ЗОЛ с психични 
заболявания под обща анестезия

903 93967-05 24-часово активно наблюдение след обща 
анестезия

101
97017-01

Обстоен преглед със снемане на орален 
статус при бременни

97017-00 Обстоен преглед със снемане на орален 
статус 

301
97546-00 Обтурация с амалгама 
97546-01 Обтурация с химичен композит*

508 97311-11 Екстракция на временен зъб – за ЗОЛ 
до 18 г.

509 97311-12 Екстракция на постоянен зъб

332 97423-00 Лечение на пулпит или периодонтит на 
временен зъб – за ЗОЛ до 18 г.

333 97423-01 Лечение на пулпит или периодонтит на 
постоянен зъб – за ЗОЛ до 18 г.

102 97016-00 Специализиран обстоен преглед

520 97300-01 Инцизия в съединителнотъканни ложи

510 97301-01 Екстракция на дълбоко фрактуриран или 
дълбоко разрушен зъб

544 97020-00

Контролен преглед след „Инцизия в 
съединителнотъканни ложи“ и/или 
„Екстракция на дълбоко фрактуриран 
или дълбоко разрушен зъб“

Обща анестезия за лица с психични заболявания 

901 92514-99
Обща анестезия, няма документация за 
оценка по ASA, неспешно или неизвестно 
състояние

902 92514-99
Обща анестезия, няма документация за 
оценка по ASA, неспешно или неизвестно 
състояние
Медицинска експертиза

261   Подготовка за ЛКК
262   ЛКК
263   По искане на ЛКК 
264   По искане на ТЕЛК

Дейности по възстановяване функцията на дъвкателния 
апарат при цялостно обеззъбени лица и изработка на 
медицинско изделие „тотална зъбна протеза“, в т.ч. 

контролни прегледи

832 97710-00

Дейности по възстановяване функцията 
на дъвкателния апарат при цялостна 
обеззъбена горна челюст с горна цяла 
плакова зъбна протеза, включително 
контролни прегледи

834
97711-01 Цяла протеза на горна челюст, изработена 

в зъботехническа лаборатория

97711-11 Цяла протеза на горна челюст, изработена 
в дентален кабинет (chairside процедури)

833 97710-01

Дейности по възстановяване функцията 
на дъвкателния апарат при цялостна 
обеззъбена долна челюст с долна цяла 
плакова зъбна протеза, включително 
контролни прегледи

835
97712-01 Цяла протеза на долна челюст, изработена 

в зъботехническа лаборатория

97712-11 Цяла протеза на долна челюст, изработена 
в дентален кабинет (chairside процедури)

11. При интактно съзъбие чекбосовете за орален статус не се попълват.
Забележка.* При осъществяване на дейностите по лечение на кариес чрез обтурация с химичен композит може 

да се използва дентална амалгама за дентално лечение на пациенти, когато това се счита за абсолютно необхо­
димо от страна на лекаря по дентална медицина, въз основа на специфичните медицински нужди на пациента.“
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Преходни и заключителни разпоредби
§ 15. Настоящият Договор за изменение и 

допълнение на Националния рамков договор за 
денталните дейности за 2023 – 2025 г. влиза в 
сила от деня на обнародването му в „Държавен 
вестник“, с изключение на:

1. Параграфи 2, 8 и § 12, т. 2, които влизат в 
сила от 1 януари 2025 г.

2. Параграф 11 и § 12, т. 1, които влизат в 
сила от 1 юни 2025 г.

§ 16. (1) Договорите с изпълнители на из­
вънболнична дентална помощ влизат в сила, 
както следва:

1. от датата на подписване, при условие че 
изпълнителят е работил по договор с НЗОК, 
но е договорил дейност, която не е извършвал 
по договор с НЗОК до влизане в сила на този 
Договор за изменение и допълнение на НРД за 
денталните дейности за 2023 – 2025 г. – за новата 
по вид дейност;

2. от датата на подписване на договора, в 
случай че съответният изпълнител до момента 
на сключване на новия договор не е работил по 
договор с НЗОК.

(2) Допълнителните споразумения по чл. 20б 
към договорите с изпълнители на извънболнична 
дентална помощ влизат в сила от 1 януари 2025 г.

§ 17. Параграф 7 от преходните и заключител­
ните разпоредби на НРД за денталните дейности 
за 2023 – 2025 г. се изменя така:

„§ 7. При осъществяване на дейностите по 
лечение на кариес чрез обтурация с химичен 
композит може да се използва дентална амалгама 
за дентално лечение на пациенти, когато това 
се счита за абсолютно необходимо от страна 
на лекаря по дентална медицина, въз основа на 
специфичните медицински нужди на пациента.“

§ 18. В случай на обнародване в „Държавен 
вестник“ на този Договор за изменение и допълне­
ние на НРД за дентални дейности за 2023 – 2025 г. 
след срока по чл. 113, ал. 10 от НРД за денталните 
дейности за 2023 – 2025 г., за дейност от 1 април 
2025 г., за която финансово-отчетните документи 
по чл. 115 от НРД за денталните дейности за 
2023 – 2025 г. са формирани с цени по чл. 105б, 
колона „Цена за периода 1.01. – 31.03.2025 г. (лв.)“, 
се прилага следният ред:

1. След окончателната обработка в информа­
ционната система на НЗОК на отчетените месеци 
с договорените цени в този Договор за изменение 
и допълнение на НРД за дентални дейности за 
2023 – 2025 г. директорът на РЗОК или упълно­
мощени от него служители изпраща/изпращат по 
електронен път през информационната система 
на НЗОК „Известия след контрол“, съдържащи 
одобрените за заплащане за съответния месец 
дейности и допълнителната стойност на цената 
за всеки вид дейност, равна на разликата между 
договорените цени по чл. 105б, колона „Цена за 
периода 1.04. – 31.12.2025 г. (лв.)“ и цените по 
представените финансово-отчетни документи 
за месеца.

2. Изпълнителят на дентална помощ пред­
ставя електронен финансов документ – дебитно 
известие към фактурата за всеки месец в срок 

до два работни дни след изпращане на „Известие 
след контрол“ по т. 1.

3. Електронните финансови документи по т. 2 
се представят и подлежат на контрол и заплащане 
по реда на раздел „Методика за закупуване на 
дейностите в извънболничната дентална помощ“.

§ 19. Сумите за дейностите по § 18, ал. 1 по 
започнатите и неприключили преди обнародва­
нето в „Държавен вестник“ на този Договор за 
изменение и допълнение на НРД за дентални 
дейности за 2023 – 2025 г. контролни производства 
по реда на чл. 76а и 76б от ЗЗО се определят 
по цените, действали преди този Договор за 
изменение и допълнение на НРД за денталните 
дейности за 2023 – 2025 г.

§ 20. В срок до 2 месеца от обнародване в 
„Държавен вестник“ на този Договор за изменение 
и допълнение на Националния рамков договор за 
денталните дейности за 2023 – 2025 г. директорите 
на РЗОК осъществяват контрол по изпълнение на 
договорите с изпълнителите на дентална помощ 
с амбулатории, включени в списъка с населени 
места по Методиката по раздел VI от НРД за 
денталните дейности за 2023 – 2025 г.

§ 21. В изпълнение на § 11 в 7-дневен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“ на този 
Договор за изменение и допълнение на НРД за 
денталните дейности за 2023 – 2025 г. директо­
рите на РЗОК изпращат нови предложения по 
реда на чл. 126.

§ 22. Настоящият договор за изменение и 
допълнение на Националния рамков договор за 
денталните дейности за 2023 – 2025 г. се подписа 
на хартиен носител в четири еднообразни екзем­
пляра, по един за: НЗОК, БЗС, министъра на 
здравеопазването и „Държавен вестник“.

§ 23. Настоящият договор за изменение и 
допълнение на Националния рамков договор за 
денталните дейности за 2023 – 2025 г. се сключи 
на основание § 16, ал. 1 от ЗБНЗОК за 2025 г., 
чл. 54, ал. 10 и чл. 55, ал. 5 от ЗЗО, съгласува се 
и се обнародва от министъра на здравеопазването 
в „Държавен вестник“ на основание чл. 54, ал. 7 
от ЗЗО и се публикува на официалната интернет 
страница на НЗОК.
За Националната 	 За Българския
здравноосигурителна каса:	 зъболекарски съюз: 
Председател на НС 	 Председател на УС
на НЗОК:	 на БЗС:
Явор Пенчев	 Д-р Николай Шарков
Членове на НС 	 Членове на УС
на НЗОК:	 на БЗС:
Иванка Динева	 Д-р Георги Сойтариев
Кирил Ананиев	 Д-р Георги Габровски
Румен Спецов	 Д-р Константин Даков
Д-р Иван Кокалов	 Д-р Трифон Антонов
Теодор Василев	 Д-р Валентин Павлов
Проф. Григор Димитров	 Д-р Тодор Кукуванов
Боян Бойчев	 Д-р Бисер Ботев
Силвия Величкова	 Д-р Мартин Найденов
Управител на НЗОК:
Доц. д-р Петко Стефановски

Съгласувал:
Министър на здравеопазването:

Доц. д-р Силви Кирилов
2710
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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, 
УЧРЕЖДЕНИЯ, ОБЩИНИ 

И СЪДИЛИЩА

КОМИСИЯ ЗА ФИНАНСОВ  
НАДЗОР

РЕШЕНИЕ № 250-ОЗ 
от 23 април 2025 г.

Като взе предвид представените към 
искането документи и на основание чл. 32, 
ал. 2 във връзка с чл. 29, ал. 1, т. 2, чл. 33 и 
чл. 34, ал. 3 от Кодекса за застраховането и 
чл. 13, ал. 1, т. 5 във връзка с чл. 16, ал. 1, 
т. 1 от Закона за Комисията за финансов 
надзор, Комисията за финансов надзор реши:

Издава на „Европейска застрахователна 
компания“ АД, ЕИК 200464480, със седали­
ще и адрес на управление: гр. София, район 
„Лозенец“, ул. Цанко Церковски № 67А, ли­
ценз за разширяване обхвата на лиценза на 
застрахователя с нови класове застраховки 
съгласно приложение № 1, раздел II, буква 
„А“ от Кодекса за застраховането:

• т. 6 „Плавателни съдове (морски, езер­
ни, речни и плавателни по канали съдове)“:

Всяка вреда или загуба, нанесена на:
– речни и плавателни по канали съдове;
– езерни плавателни съдове;
– морски плавателни съдове.
• т. 12 „Гражданска отговорност, свър­

зана с притежаването и използването на 
плавателни съдове (морски, езерни, речни 
и плавателни по канали съдове)“:

12.1. Всяка отговорност за вреди, възник­
ваща при използването на кораби, лодки 
или други плавателни съдове по море, река, 
канал или езеро.

12.2. Гражданска отговорност на превоз­
вача с плавателни съдове.

На основание чл. 13, ал. 3 от Закона за 
Комисията за финансов надзор във връзка с 
чл. 149, ал. 1 от Административнопроцесуал­
ния кодекс решението подлежи на обжалва­
не по съдебен ред пред Административния 
съд – София област, в четиринадесетдневен 
срок от съобщаването му.

Председател: 
В. Големански

2426

БЪЛГАРСКИ ИНСТИТУТ 
ЗА СТАНДАРТИЗАЦИЯ

Устав на Българския институт за стандарти-
зация – изменение (обн., ДВ, бр. 37 от 2006 г.; 
изм., бр. 77 от 2007 г., бр. 79 от 2008 г., бр. 96 
от 2013 г., бр. 2 от 2016 г., бр. 94 от 2020 г. и 

бр. 70 от 2022 г.)

Параграф единствен. Членове 59 и 60 се 
отменят.

Председател на Управителния съвет: 
Ив. Буров

2564

ОБЩИНА РУСЕ

РЕШЕНИЕ № 598 
от 24 април 2025 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 от ЗМСМА, 
чл. 134, ал. 1, т. 1 във връзка с чл. 124, ал. 1, 
чл. 127, ал. 1 и 6 и чл. 126, ал. 4, т. 2 от ЗУТ и 
Решение № 1 от протокол № 06 от 19.03.2024 г. на 
разширен състав на ОЕСУТ при Община Русе, 
както и заявления с вх. № УТ-29-3/22.01.2025 г. и 
№ 30-486-1#-1/28.02.2025 г. от „Реинлабс“ ООД, 
представлявано от Венцислав Пенгезов, Теодор 
Димитов, Йорданка Метинева, Халед Талеб 
Ал-Рифай, Янка Тодорова и Пламен Петров, 
всички чрез пълномощник Венцислав Пен­
гезов (пълномощни с рег. № 7576/03.10.2024 г., 
№ 8015/22.08.2023 г., № 8016/22.08.2023 г., 
№ 3644/19.04.2023 г. и № 3643/19.04.2023 г.), 
Общинският съвет – Русе, реши:

Одобрява окончателен проект за изменение на 
ОУПО – Русе, в обхвата на ПИ с идентификатори 
51679.207.17, 51679.207.18, 51679.207.19 и 51679.207.20 
в местност Дрибака, землище на с. Николово, 
община Русе, с цел промяна на устройствената 
зона от „иглолистна гора“ в „жилищна зона с 
малкоетажно застрояване“ (Жм), с включени 
текстови и графични материали, съгласно чл. 20а 
от Наредба № 8 от 2001 г. за обема и съдържа­
нието на устройствените планове.

Обявление за решението да се изпрати за 
обнародване в „Държавен вестник“ в 7-дне­
вен срок от приемането му от Общинския 
съвет – Русе.

Решението може да се обжалва в 14-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
чрез Общинския съвет – Русе, пред Админис­
тративния съд – Русе.

За председател: 
Ст. Христов

2574
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ОБЛАСТЕН УПРАВИТЕЛ 
НА ОБЛАСТ СИЛИСТРА

ЗАПОВЕД № ЗУТ ДС-12-2 
от 29 април 2025 г.

На основание чл. 129, ал. 3, т. 1 от ЗУТ 
одобрявам подробен устройствен план – пар­
целарен план (ПУП – ПП) за обект на техни­
ческата инфраструктура „Нов присъединителен 
въздушен електропровод ВЛ 110 kV“ за присъе­
диняване на бъдеща електрическа повишаваща 
подстанция 110/220 kV, която ще се намира 
в ПИ с идентификатор № 81075.4.965 (нов 
81075.4.1103) по КККР на с. Черногор, община 
Главиница, област Силистра, съгласно скица 
№ 15-453361 от 30.04.2024 г. към електроенер­
гийната мрежа на страната в съществуваща 
подстанция 220 kV „Тутракан“ (п/ст 220 kV 
„Тутракан“) с идентификатор № 73496.508.1 
по КККР на гр. Тутракан, местност Баша, 
община Тутракан, област Силистра, съгласно 
скица № 15-453362 от 30.04.2024 г., съгласно 
приетите и одобрени графични материали и 
текстови части на документацията, представ­
ляващи неразделна част от нея.

На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ 
заповедта подлежи на обжалване от заинтере­
сованите лица в 30-дневен срок от обнародва­
нето є в „Държавен вестник“ чрез областния 
управител на област Силистра пред Админи­
стративния съд – Силистра.

Областен управител: 
Ил. Великов

2445

73. – Националната агенция за приходите, 
Териториална дирекция – Пловдив, офис Па-
зарджик, на основание чл. 239, ал. 2 от ДОПК 
съобщава, че с постановление изх. № С250013-
091-0000306/14.04.2025 г. възлага на „Матраци 
Симеонов“ ООД с ЕИК 202410384, адрес: 
гр. Пещера, ул. Михаил Такев № 144, следния 
недвижим имот: производствена сграда с иден­
тификатор 56277.501.182.4 с площ 145 кв. м по 
документ за собственост, а по скица 140 кв. м, по 
кадастралната карта и кадастралните регистри, 
одобрени със Заповед № РД-18-11 от 10.07.2013 г. 
на и.д. на АГКК, брой етажи: 3, с предназначение: 
промишлена сграда, разположена в поземлен 
имот с идентификатор 56277.501.182, с граници на 
имота: 56277.501.185, 56277.501.819, 56277.501.184, 
56277.501.9621, 56277.501.183, 56277.501.9623, 
56277.501.181, намираща се в гр. Пещера, об­
щина Пещера, област Пазарджик, ул. Изгрев 
№ 13, която съгласно удостоверение № 30-559-
1#1/19.04.2019 г. на Община Пещера е идентична 
с описаната в договор за прехвърляне на тър­
говско предприятие акт № 104, том 2, вписан 
в Службата по вписванията – Пещера, с дв. 
вх. № 2026 от 30.10.2007 г. – масивна едноетажна 
сграда „Лекарски пункт“. Собствеността преми­
нава у купувача от датата на постановлението 

и същото подлежи на вписване от съдията по 
вписванията при агенцията по вписванията по 
местонахождението на имота.
2573

1. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на 
област Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от За­
кона за държавната собственост съобщава на 
Гана Миланова, наследник на Стефан Иванов 
Стефанов, собственик на имот с идентификатор 
04981.6.270 (6.46), намиращ се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2475

2. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Веселин 
Иванов Минев, наследник на Елена Димитрова 
Шалайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2476

3. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Джамал 
Мохамед Сален Ал Наджар, наследник на Елена 
Димитрова Шалайкова, собственик на имот 
с идентификатор 73362.200.228 (200.6), нами­
ращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2477
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4. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Мохамед Джамал Ал 
Наджар, наследник на Елена Димитрова Ша­
лайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2478

5. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Йордана Ангелова, 
наследник на Ангел Бойчев Минков, собственик 
на имот с идентификатор 73362.235.334 (235.11), 
намиращ се в землището на с. Тръстеник, общи­
на Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2479

6. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Хайрие 
Махмудова, Айри Етемов Садулов, Сабриш 
Етемова Садулова, Кяниш Етемова Садулова и 
Баниш Етемова Садулова, собственици на имот 
с идентификатор 73362.238.324 (238.28), нами­
ращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2480

7. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 

до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на наследниците на 
Мустафа Шакиров Даалов, собственик на имот 
с идентификатор 73362.613.227 (613.8), нами­
ращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2481

8. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Шукри 
Илиазов Наимов, наследник на Наим Хасанов 
Пътърлиев, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.183 (17.34), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2482

9. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Идириз 
Рашидов Наимов, наследник на Наим Хасанов 
Пътърлиев, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.183 (17.34), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2483

10. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на об­
ласт Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона 
за държавната собственост съобщава на Сейде 
Гюлер, наследник на Наим Хасанов Пътърлиев, 
собственик на имот с идентификатор 20184.17.183 
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(17.34), намиращ се в землището на гр. Две 
могили, община Две могили, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2484

11. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Юзеир 
Юзеиров Фейзуев, наследник на Наим Хасанов 
Пътърлиев, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.183 (17.34), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2485

12. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Микерям 
Наимова Хасанова, наследник на Наим Хасанов 
Пътърлиев, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.183 (17.34), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2486

13. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Александър Руменов 
Атанасов, наследник на Румен Йорданов Ата­
насов, собственик на имот с идентификатор 
04981.25.38 (25.18), намиращ се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 

на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2487

14. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Ангелина 
Борисова Динева, наследник на Борис Алексиев 
Христов, собственик на имот с идентификатор 
73362.612.226 (612.27), намиращ се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2488

15. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, 
на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за дър­
жавната собственост съобщава на Анета Исаева 
Атанасова, наследник на Асан Ахмедов Бурго­
джиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2489

16. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Антония Колева 
Кастелова, наследник на Стефанка Манева Ко­
жухарова, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.203 (17.85), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
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може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2490

17. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Атанас Атанасов 
Иванов, наследник на Елена Димитрова Ша­
лайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2491

18. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Боян Стоянов Коев, 
собственик на имот с идентификатор 20184.16.172 
(16.52) и на имот с идентификатор 20184.46.76 
(46.3), намиращи се в землището на гр. Две 
могили, община Две могили, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2492

19. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Бранимир Йорданов 
Данев, собственик на имот с идентификатор 
20184.51.186 (51.3), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2493

20. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Валентин 
Ганчев Иванов, наследник на Мита Илиева 
Христова, собственик на имот с идентификатор 
20184.16.170 (16.51), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2494

21. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Валентин 
Илиев Стоянов, наследник на Мянка Стефанова 
Илиева и Колю Стефанов Колев, собственици 
на имот с идентификатор 20184.50.33 (50.33), 
намиращ се в землището на гр. Две могили, 
община Две могили, област Русе, за постано­
вяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. на 
Министерския съвет, с което се отчуждават за 
държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2495

22. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Велислав Димитров 
Петков, наследник на Елена Димитрова Ша­
лайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2496

23. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
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„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Веселин Колев 
Кожухаров, наследник на Стефанка Манева Ко­
жухарова, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.203 (17.85), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2497

24. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Виолета Ганчева Йор­
данова, наследник на Димитър Ганчев Колев и 
Бояна Димитрова Колева, собственик на имот 
с идентификатор 73362.619.328 (619.8), нами­
ращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2498

25. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Владислав Христов 
Димитров, наследник на Христо Димитров Ди­
митров, собственик на имот с идентификатор 
73362.237.349 (237.83), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2499

26. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Галина Дикова 

Байрактарова, наследник на Дико Йорданов 
Йорданов, собственик на имот с идентификатор 
73362.220.260 (220.42), намиращ се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2500

27. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Ганка Тодорова 
Данева, собственик на имот с идентификатор 
32095.138.62 (138.28), намиращ се в землището 
на с. Иваново, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2501

28. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Георги 
Русев Георгиев, наследник на Пена Кирилова 
Дончева, собственик на имот с идентификатор 
73362.215.277 (215.54), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2502

29. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Давид 
Русев Асенов, наследник на Асан Ахмедов Бур­
годжиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
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постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2503

30. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Даниел Стефанов 
Йорданов, наследник на Стефан Йорданов 
Георгиев, собственик на имот с идентификатор 
04981.8.281 (8.12), намиращ се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2504

31. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Даниела 
Златанова Александрова, собственик на имот 
с идентификатор 20184.91.24 (91.8), намиращ се 
в землището на гр. Две могили, община Две 
могили, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2505

32. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Делян 
Петков Великов, наследник на Петко Дечев 
Великов, собственик на имот с идентификатор 
73362.237.345 (237.76), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 

по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2506

33. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Десислава Георгиева 
Генова, наследник на Елена Димитрова Ша­
лайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2507

34. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Джансевер Хасанов 
Рушидов, наследник на Асан Ахмедов Бурго­
джиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2508

35. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Димчо 
Николаев Славов, наследник на Николай Димов 
Славов, собственик на имот с идентификатор 
20184.19.278 (19.20), намиращ се в землището 
на гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2509
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36. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Евгения 
Миткова Маринова, наследник на Петранка 
(Петрана) Петкова Маринова, собственик на 
имот с идентификатор 73362.220.263 (220.52), на­
миращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2510

37. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Евелин 
Спирдонов Енчев, наследник на Спирдон Енчев 
Спирдонов, собственик на имот с идентификатор 
73362.230.336 (230.20), намиращ се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2511

38. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Елена Боянова 
Цветкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.231 (200.36), намиращ се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2512

39. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 

основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Елена Виталиевна 
Кънева, наследник на Елена Димитрова Ша­
лайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2513

40. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Емне 
Илиас Шакирова, наследник на Наим Хасанов 
Пътърлиев, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.183 (17.34), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2514

41. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на 
област Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от 
Закона за държавната собственост съобщава 
на Ивайло Асенов Върбанов (Ивайло Асенов 
Димитров, Иво Асенов Флайшер, Иво Асенов 
Димитров), собственик на имот с идентификатор 
04981.6.258 (6.24), намиращ се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2515

42. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Ивайло 
Красимиров Павлов, наследник на Иван Павлов 
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Иванов, собственик на имот с идентификатор 
20184.16.190 (16.46), намиращ се в землището 
на гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2516

43. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Иван Кръстев 
Кирилов, собственик на имот с идентификатор 
73362.215.276 (215.53), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2517

44. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Иванка Димитрова 
Петрова, наследник на Асан Ахмедов Бурго­
джиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2518

45. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, 
на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за дър­
жавната собственост съобщава на Искра Вла­
димирова Рачева, наследник на Рачо Георгиев 
Рачев, собственик на имот с идентификатор 
04981.8.287 (8.29), намиращ се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 

на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2519

46. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Колю Василев 
Кожухаров, наследник на Стефанка Манева Ко­
жухарова, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.203 (17.85), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2520

47. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, 
на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за дър­
жавната собственост съобщава на Красимир 
Александров Маринов, наследник на Петранка 
(Петрана) Петкова Маринова, собственик на 
имот с идентификатор 73362.220.263 (220.52), на­
миращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2521

48. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Кремена Боянова 
Маркова, собственик на имот с идентификатор 
20184.16.160 (16.40), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
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съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2522

49. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Лъчезар Иванов 
Ангелов, собственик на имот с идентификатор 
20184.16.193 (16.39), намиращ се в землището 
на гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2523

50. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Марина 
Петкова Робева (Минкова), собственик на имот 
с идентификатор 73362.216.269 (216.36), нами­
ращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2524

51. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Марияна Владимиро­
ва Петрова, наследник на Владимир Маринов 
Иванов, собственик на имот с идентификатор 
04981.26.305 (26.27), намиращ се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2525

52. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­

магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Милен Петков 
Данев, собственик на имот с идентификатор 
73362.220.274 (220.65), намиращ се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2526

53. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Милен Трифонов 
Иванов, наследник на Елена Димитрова Ша­
лайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2527

54. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Милена Дими­
трова Иванова, наследник на Минка Петкова 
Енева, собственик на имот с идентификатор 
73362.237.342 (237.65), намиращ се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2528

55. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Милена 
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Иванова Прихова, наследник на Иван Христов 
Иванов, собственик на имот с идентификатор 
27173.100.237 (100.68), намиращ се в землището 
на с. Екзарх Йосиф, община Борово, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2529

56. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Младенка 
Иванова Тодорова, наследник на Иван Петков 
Станев, собственик на имот с идентификатор 
73362.215.269 (215.38), намиращ се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2530

57. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Надка Димитрова 
Мирчева, наследник на Асан Ахмедов Бурго­
джиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2531

58. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Надя 
Иванова Христова, наследник на Иван Христов 
Иванов, собственик на имот с идентификатор 
27173.100.237 (100.68), намиращ се в землището 
на с. Екзарх Йосиф, община Борово, област 

Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2532

59. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Нергюл 
Ибрамова Алиева, наследник на Асан Ахмедов 
Бургоджиев, собственик на имот с идентифика­
тор 73362.199.229 (199.34), намиращ се в земли­
щето на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2533

60. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, 
на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за дър­
жавната собственост съобщава на Ник Руменов 
Иванов, наследник на Асан Ахмедов Бурго­
джиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2534

61. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Николай Станчев 
Маринов, собственик на имот с идентификатор 
73362.220.262 (220.51), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
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по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2535

62. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Николай 
Станчев Маринов, наследник на Петранка (Пе­
трана) Петкова Маринова, собственик на имот 
с идентификатор 73362.220.263 (220.52), нами­
ращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2536

63. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Петко 
Русанов Николаев, наследник на Ангел Бойчев 
Минков, собственик на имот с идентификатор 
73362.235.334 (235.11), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2537

64. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Петър 
Благоев Николов, наследник на Благой Николов 
Попов, собственик на имот с идентификатор 
20184.18.215 (18.12), намиращ се в землището 
на гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2538

65. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Петър 
Благоев Николов, наследник на Благой Николов 
Попов, собственик на имот с идентификатор 
20184.18.216 (18.12), намиращ се в землището 
на гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2539

66. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Пламен 
Великов Петков, наследник на Ангел Бойчев 
Минков, собственик на имот с идентификатор 
73362.235.334 (235.11), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2540

67. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Радислав 
Петков Кънев, наследник на Елена Димитрова 
Шалайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2541

68. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
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0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Радостин 
Александров Маринов, наследник на Петранка 
(Петрана) Петкова Маринова, собственик на 
имот с идентификатор 73362.220.263 (220.52), на­
миращ се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2542

69. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Ремзие 
Зекериева Абдулова, наследник на Айше Раифова 
Ахмедова, собственик на имот с идентификатор 
20184.21.285 (21.105), намиращ се в землището 
на гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2543

70. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, 
на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за дър­
жавната собственост съобщава на Сафет Мус­
тафова Фейзуева, наследник на Наим Хасанов 
Пътърлиев, собственик на имот с идентификатор 
20184.17.183 (17.34), намиращ се в землището на 
гр. Две могили, община Две могили, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2544

71. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Сейде Исмаилова 
Мустафова, наследник на Асан Ахмедов Бур­

годжиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2545

72. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавната 
собственост съобщава на Снежана Божикова 
Алексиева, наследник на Павел Александров 
Алексиев, собственик на имот с идентификатор 
04981.6.266 (6.41), намиращ се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2546

73. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, 
на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за дър­
жавната собственост съобщава на Татяна Хрис­
това Георгиева, наследник на Мария Петрова 
Христова, собственик на имот с идентификатор 
73362.235.341 (235.25), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2547

74. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Фатме Исмаилова 
Мустафова, наследник на Асан Ахмедов Бур­
годжиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
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на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2548

75. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Хасан 
Амиш Рашков, наследник на Асан Ахмедов Бур­
годжиев, собственик на имот с идентификатор 
73362.199.229 (199.34), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2549

76. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Христо Димитров 
Петков, наследник на Елена Димитрова Ша­
лайкова, собственик на имот с идентификатор 
73362.200.228 (200.6), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2550

77. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Шенгюл 
Ибрямова Алиева, наследник на Асан Ахмедов 
Бургоджиев, собственик на имот с идентифика­
тор 73362.199.229 (199.34), намиращ се в земли­
щето на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 

може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2551

78. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Юлия Маринова 
Атанасова, наследник на Марийка Цанева Три­
фонова, собственик на имот с идентификатор 
73362.612.228 (612.39), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2552

79. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държав­
ната собственост съобщава на Янка Стефанова 
Георгиева, наследник на Стефан Димитров 
Иванов, собственик на имот с идентификатор 
04981.6.262 (6.32) и на имот с идентификатор 
04981.7.233 (7.38), намиращи се в землището на 
с. Божичен, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2553

80. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Ав­
томагистрала „Русе – Велико Търново“, учас­
тъци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от  
км 0+500 до км 76+040 на територията на 
област Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от 
Закона за държавната собственост съобщава 
на „Юрокапитал Финанс“ АД, собственик на 
имот с идентификатор 32095.138.72 (138.33), на­
миращ се в землището на с. Иваново, община 
Иваново, област Русе; на имот с идентификатор 
73362.199.237 (199.76) и на имот с идентификатор 
73362.237.337 (237.56), намиращи се в землище­
то на с. Тръстеник, община Иваново, област 
Русе, за постановяването на Решение № 60 от 
6.02.2025 г. на Министерския съвет, с което се 
отчуждават за държавна нужда имоти – частна 
собственост. Решението на Министерския съвет 
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може да бъде обжалвано пред административния 
съд по местонахождение на имота в 14-дневен 
срок от обнародването на настоящото обявление 
в „Държавен вестник“.
2554

81. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъ­
ци „Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 
0+500 до км 76+040 на територията на област 
Русе, на основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за 
държавната собственост съобщава на Производ­
ствена кооперация „Зора“, собственик на имот с 
идентификатор 73362.220.249 (220.24), на имот с 
идентификатор 73362.220.264 (220.54) и на имот 
с идентификатор 73362.220.265 (220.56), намира­
щи се в землището на с. Тръстеник, община 
Иваново, област Русе, за постановяването на 
Решение № 60 от 6.02.2025 г. на Министерския 
съвет, с което се отчуждават за държавна нуж­
да имоти – частна собственост. Решението на 
Министерския съвет може да бъде обжалвано 
пред административния съд по местонахождение 
на имота в 14-дневен срок от обнародването на 
настоящото обявление в „Държавен вестник“.
2555

82. – Агенция „Пътна инфраструктура“ в 
качеството си на инвеститор за обект: „Авто­
магистрала „Русе – Велико Търново“, участъци 
„Русе – Бяла“ и обход на град Бяла от км 0+500 
до км 76+040 на територията на област Русе, на 
основание чл. 34б, ал. 3 от Закона за държавна­
та собственост съобщава на Ивайло Стефанов 
Иванов, наследник на Надежда Димитрова 
Филипова, собственик на имот с идентификатор 
73362.619.328 (619.8), намиращ се в землището на 
с. Тръстеник, община Иваново, област Русе, за 
постановяването на Решение № 60 от 6.02.2025 г. 
на Министерския съвет, с което се отчуждават 
за държавна нужда имоти – частна собственост. 
Решението на Министерския съвет може да 
бъде обжалвано пред административния съд 
по местонахождение на имота в 14-дневен срок 
от обнародването на настоящото обявление в 
„Държавен вестник“.
2556

76. – Институтът по информационни и 
комуникационни технологии – БАН, София, 
обявява конкурси за заемане на академични 
длъжности: доцент по професионално на­
правление 4.6. Информатика и компютърни 
науки, специалност „Информатика“ – едно 
място за секция „Интелигентни системи“; гла­
вен асистент по професионално направление  
4.6. Информатика и компютърни науки, специ­
алност „Информатика“ – едно място за секция 
„Паралелни алгоритми и машинно обучение 
с Лаборатория по невротехнологии“. Срок за 
подаване на документи – 2 месеца от обнарод­
ване на обявата в „Държавен вестник“. Доку­
менти – ул. Акад. Г. Бончев, бл. 2, стая № 305, 
тел. 0879 665 895.
2565

4. – Институтът по микробиология „Стефан 
Ангелов“ към БАН – София, обявява конкурс за 
главен асистент по област на висше образование 
4. Природни науки, математика и информатика, 
професионално направление 4.3. Биологически 
науки, научна специалност „Микробиология“, 
за нуждите на Департамент „Биотехнология“, 
Лаборатория „Биоремедиация и биогорива“, със 
срок 2 месеца от обнародването в „Държавен 
вестник“. Документи се подават в сградата на 
института, адрес: гр. София 1113, ул. Акад. Геор­
ги Бончев, бл. 26, стая № 218, тел. 02/979-31-24.
2428

87. – Институтът по органична химия с 
Център по фитохимия при БАН – София, 
обявява конкурси за академична длъжност: 
професор в област на висше образование  
4. Природни науки, математика и информатика, 
професионално направление 4.2. Химически 
науки, научна специалност „Биоорганична 
химия, химия на природните и физиологич­
но активните вещества“, за нуждите на лаб. 
„Химия и биофизика на протеини и ензими“ 
(ХБПЕ) – един; доцент в област на висше об­
разование 4. Природни науки, математика и 
информатика, професионално направление 4.2. 
Химически науки, научна специалност „Орга­
нична химия“ за нуждите на лаб. „Структурен 
органичен анализ“ (СОА) – двама, със срок 
за подаване на документи – 2 месеца от обна­
родването в „Държавен вестник“. Справки и 
документи: ИОХЦФ-БАН, ул. Акад. Г. Бончев, 
бл. 9, стая № 206, тел. (02)872 48 17.
2569

1. – Земеделският институт – Стара Загора, 
към Селскостопанската академия – София, обя­
вява конкурс за академична длъжност доцент 
в професионално направление 6.3. Животно­
въдство по научна специалност „Развъждане 
на селскостопанските животни, биология и 
биотехника на размножаването“ – един, за 
нуждите на Земеделския институт – Стара 
Загора, със срок 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“. Справки и документи – в 
ЦА на ССА, София 1373, ул. Суходолска № 30, 
тел. 028127560.
2588

56. – Министърът на регионалното развитие 
и благоустройството на основание чл. 10б, ал. 2, 
т. 1 от Закона за водите обявява на всички 
заинтересовани лица:

1. Обособена територия на „Водоснабдяване и 
канализация Йовковци“ ООД, гр. Велико Търново

Решение № 1 от Протокол № 6 от 29.03.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация Йовковци“ ООД, 
гр. Велико Търново, за вземане на принципно 
решение за промяна на границите на обособе­
ната територия след влизане в сила на договора 
за стопанисване, поддържане и експлоатация 
на ВиК системите и съоръженията, както и 
предоставяне на ВиК услуги на потребителите 
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срещу заплащане, със съществуващия ВиК 
оператор – „Водоснабдяване и канализация 
Йовковци“ ООД, гр. Велико Търново, чрез при­
съединяване на община Свищов към обособената 
територия на действие на „Водоснабдяване и ка­
нализация Йовковци“ ООД, гр. Велико Търново.

Обхват на територията: община Велико Тър­
ново, община Горна Оряховица, община Елена, 
община Златарица, община Лясковец, община 
Павликени, община Полски Тръмбеш, община 
Свищов, община Стражица и община Сухиндол.

Граници: „ВИК“ АД, гр. Ловеч, „Водоснаб­
дяване и канализация“ ЕООД, гр. Плевен, 
„Водоснабдяване и канализация“ ООД, гр. Русе, 
„Водоснабдяване и канализация“ ООД, гр. Тър­
говище, „Водоснабдяване и канализация – Сли­
вен“ ООД, гр. Сливен, „Водоснабдяване и ка­
нализация“ ЕООД, гр. Стара Загора, и „ВиК“ 
ООД, гр. Габрово, и р. Дунав.

2. Обособена територия на „ВиК“ ООД, гр. Га-
брово

Решение № 8 от Протокол № 5 от 7.12.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „ВиК“ 
ООД, гр. Габрово, за промяна на границите на 
обособената територия чрез присъединяване на 
община Севлиево към нея.

Обхват на територията: община Габрово, 
община Дряново, община Трявна и община 
Севлиево.

Граници: Обособените територии на 
„ВИК“ АД, гр. Ловеч, „В и К – Стенето“ ЕООД, 
гр. Троян, „Водоснабдяване и канализация Йов­
ковци“ ООД, гр. Велико Търново, и „Водоснаб­
дяване и канализация“ ЕООД, гр. Стара Загора.

3. Обособена територия на „Водоснабдяване и 
канализация“ ООД, гр. Исперих

Решение № 1 от Протокол № 13 от 7.11.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ООД, гр. Исперих, за 
промяна на границите на обособената територия 
чрез отделяне на община Завет, след присъеди­
няването є в границите на обособената терито­
рия, обслужвана от „Водоснабдяване – Дунав“ 
ЕООД, гр. Разград.

Обхват на територията: община Исперих и 
община Самуил.

Граници: Обособените територии на „Водо­
снабдяване – Дунав“ ЕООД, гр. Разград, „Водо­
снабдяване и канализация“ ООД, гр. Силистра, 
„Водоснабдяване и канализация – Шумен“ ООД, 
гр. Шумен.

4. Обособена територия на „Кюстендилска 
вода“ ЕООД, гр. Кюстендил

Решение № 7 от Протокол № РД-18-33 от 
20.10.2016 г. на общото събрание на Асоциация 
по ВиК на обособената територия, обслужвана 
от „Кюстендилска вода“ ЕООД, гр. Кюстен­
дил, за промяна на границите на обособената 
територия чрез присъединяване на община 
Дупница към нея.

Обхват на територията: община Кюстендил, 
община Бобов дол, община Бобошево, община 

Дупница, община Кочериново, община Невес­
тино, община Рила и община Трекляно.

Граници: Обособените територии на „Водо­
снабдяване и канализация“ ООД, гр. Перник, 
„Водоснабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Со­
фия, „ВиК – Паничище“ ЕООД, гр. Сапарева 
баня, „Водоснабдяване и канализация“ ЕООД, 
Благоевград, и държавна граница на Република 
Сърбия.

5. Обособена територия на „Водоснабдяване 
и канализационни услуги“ ЕООД, гр. Пазарджик

„Водоснабдяване и канализация – в ликви­
дация“ ЕООД, гр. Пазарджик, с ЕИК 822106665, 
е прекратило дейността си като ВиК оператор 
на 31.10.2018 г. С Разпореждане № 7 на МС от 
29.12.2017 г. е образувано ново еднолично дру­
жество с ограничена отговорност със 100 % 
държавно участие в капитала с наименование 
„Водоснабдяване и канализационни услуги“ 
ЕООД, гр. Пазарджик, което е пълен правопри­
емник на старото „Водоснабдяване и канали­
зация – в ликвидация“ ЕООД, гр. Пазарджик, 
и от 1.11.2018 г. дейността на ВиК оператора 
в обособената територия се осъществява от 
новосъздаденото дружество.

Решение № 1 от Протокол № 26 от 6.12.2021 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализационни услуги“ ЕООД, 
гр. Пазарджик, за промяна на границите на 
обособената територия чрез присъединяване 
на община Белово към нея.

Обхват на територията: община Пазарджик, 
община Белово, община Лесичово, община 
Септември.

Граници: Обособените територии на „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. София, 
„Водоснабдяване и канализация – П“ ЕООД, 
гр. Панагюрище, „Водоснабдяване и канализа­
ция – С“ ЕООД, гр. Стрелча, „Водоснабдяване 
и канализация“ ЕООД, гр. Пловдив, „Инфра­
строй“ ЕООД, гр. Брацигово, „Водоснабдяване, 
канализация и строителство“ ЕООД, гр. Пещера, 
„ВКТВ“ ЕООД, гр. Ракитово, „Водоснабдяване, 
канализация и териториален водоинженеринг“ 
ЕООД, Велинград, и „Водоснабдяване и кана­
лизация“ ЕООД, Благоевград.

6. Обособена територия на „Водоснабдяване и 
канализация“ ЕООД, гр. Плевен

Решение № 1 от протокол от 30.09.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Плевен, 
за промяна на границите на обособената тери­
тория чрез присъединяване на община Кнежа 
към нея.

Обхват на територията: община Плевен, об­
щина Белене, община Гулянци, община Долна 
Митрополия, община Долни Дъбник, община 
Искър, община Кнежа, община Левски, община 
Никопол, община Пордим, община Червен бряг.

Граници: Обособените територии на „Во­
доснабдяване и канализация“ ООД, гр. Враца, 
„ВИК“ АД, гр. Ловеч, „Водоснабдяване и кана­
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лизация Йовковци“ ООД, гр. Велико Търново, 
и р. Дунав.

7. Обособена територия на „Водоснабдява-
не – Дунав“ ЕООД, гр. Разград

Решение № 1 от Протокол № 13 от 8.11.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване – Дунав“ ЕООД, Разград, за промяна 
на границите на обособената територия чрез 
присъединяване на община Завет към нея.

Решение № 2 от Протокол № 13 от 8.11.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване – Дунав“ ЕООД, Разград, за промяна 
на границите на обособената територия чрез 
присъединяване на община Кубрат към нея.

Решение № 1 от Протокол № 16 от 11.01.2018 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване – Дунав“ ЕООД, Разград, за промяна 
на границите на обособената територия чрез 
отпадане на община Попово.

Решение № 2 от Протокол № 16 от 11.01.2018 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване – Дунав“ ЕООД, Разград, за промяна 
на границите на обособената територия чрез 
отпадане на община Опака.

Обхват на територията: община Разград, 
община Завет, община Лозница, община Цар 
Калоян.

Граници: Обособените територии на „Во­
доснабдяване и канализация“ ООД, гр. Русе, 
„Водоснабдяване и канализация“ ООД, гр. Си­
листра, „Водоснабдяване и канализация“ ООД, 
гр. Търговище, „Водоснабдяване и канализа­
ция – Шумен“ ООД, гр. Шумен, „Водоснабдя­
ване и канализация“ ООД, гр. Исперих.

8. Обособена територия на „Водоснабдяване и 
канализация“ ЕООД, гр. Стара Загора

Решение № 1 от протокол от 12.01.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Стара 
Загора, за промяна на границите на обособената 
територия чрез отпадане на община Тополовград.

Обхват на територията: община Стара Заго­
ра, община Братя Даскалови, община Гурково, 
община Гълъбово, община Казанлък, община 
Мъглиж, община Николаево, община Опан, 
община Павел баня, община Раднево, община 
Чирпан.

Граници: Обособените територии на „ВиК“ 
ООД, гр. Габрово, „ВИК“ АД, гр. Ловеч, „Во­
доснабдяване и канализация Йовковци“ ООД, 
гр. Велико Търново, „Водоснабдяване и кана­
лизация“ ЕООД, гр. Пловдив, „Водоснабдяване 
и канализация“ ЕООД, гр. Хасково, „Водо­
снабдяване и канализация – Сливен“ ООД, 
гр. Сливен, и „Водоснабдяване и канализация“ 
ЕООД, гр. Ямбол.

9. Обособена територия на „Водоснабдяване и 
канализация“ ЕООД, гр. София

Решение № 1 от протокол от 7.06.2016 г. на 
Асоциация по ВиК на обособената територия, 
обслужвана от „Водоснабдяване и канализация“ 
ЕООД, гр. София, за промяна на границите на 
обособената територия чрез присъединяване на 
община Ботевград към Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. София.

Обхват на територията: община Антон, об­
щина Ботевград, община Божурище, община 
Годеч, община Горна Малина, община Долна 
баня, община Драгоман, община Елин Пелин, 
община Етрополе, община Златица, община 
Ихтиман, община Копривщица, община Кос­
тенец, община Костинброд, община Мирково, 
община Пирдоп, община Правец, община Само­
ков, община Своге, община Сливница, община 
Чавдар, община Челопеч.

Граници: Обособените територии на „Водо­
снабдяване и канализация“ ООД, гр. Перник, 
„Софийска вода“ АД, гр. София, „В и К – Па­
ничище“, гр. Сапарева баня, „Кюстендилска 
вода“ ЕООД, гр. Кюстендил, „Водоснабдя­
ване и канализация“ ЕООД, Благоевград, 
„Водоснабдяване и канализационни услуги“ 
ЕООД, гр. Пазарджик, „Водоснабдяване и 
канализация – П“ ЕООД, гр. Панагюрище, 
„Водоснабдяване и канализация – С“ ЕООД, 
гр. Стрелча, „Водоснабдяване и канализация“ 
ЕООД, гр. Пловдив, „ВИК“ АД, гр. Ловеч, 
„Водоснабдяване и канализация“ ООД, гр. Вра­
ца, „Водоснабдяване и канализация“ ООД, 
гр. Монтана, „Водоснабдяване и канализация 
Берковица“ ЕООД, гр. Берковица, и държавна 
граница с Република Сърбия.

10. Обособена територия на „Водоснабдяване 
и канализация“ ООД, гр. Търговище

Решение № 1 от Протокол № 12 от 7.12.2017 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ООД, гр. Търго­
вище, за промяна на границите на обособената 
територия чрез присъединяване на община 
Попово към Асоциация по ВиК на обособената 
територия, обслужвана от „Водоснабдяване и 
канализация“ ООД, гр. Търговище.

Решение № 2 от Протокол № 12 от 7.12.2017 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ООД, гр. Търго­
вище, за промяна на границите на обособената 
територия чрез присъединяване на община 
Опака към Асоциация по ВиК на обособената 
територия, обслужвана от „Водоснабдяване и 
канализация“ ООД, гр. Търговище.

Обхват на територията: община Търговище, 
община Антоново, община Омуртаг, община 
Опака, община Попово.

Граници: Обособените територии на „Во­
доснабдяване и канализация“ ООД, гр. Русе, 
„Водоснабдяване – Дунав“ ЕООД, Разград, „Во­
доснабдяване и канализация Йовковци“ ООД, 
гр. Велико Търново, „Водоснабдяване и канали­
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зация – Сливен“ ООД, гр. Сливен, „Водоснабдя­
ване и канализация – Шумен“ ООД, гр. Шумен.

11. Обособена територия на „Водоснабдяване 
и канализация“ ЕООД, гр. Хасково

Решение № 1 от Протокол № 12 от 21.07.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Хасково, 
с което се променят границите на обособената 
територия чрез присъединяване на община 
Тополовград към нея.

Решение № 2 от Протокол № 12 от 21.07.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Хасково, 
за промяна на границите на обособената тери­
тория чрез присъединяване на община Стамбо­
лово към нея със селата: с. Балкан, с. Воденци, 
с. Войводенец, с. Гледка, с. Голобрадово, с. Дол­
но поле, с. Долно Черковище, с. Жълти бряг, 
с. Зимовина, с. Кладенец, с. Кралево, с. Ляс­
ковец, с. Маджари, с. Пчелари, с. Пътниково, 
с. Рабово, с. Силен, с. Стамболово.

Решение № 3 от Протокол № 12 от 21.07.2016 г. 
на общото събрание на Асоциация по ВиК на 
обособената територия, обслужвана от „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Хаско­
во, за промяна на границите на обособената 
територия чрез присъединяване на община 
Димитровград към нея.

Обхват на територията: община Хасково, 
община Димитровград, община Ивайловград, 
община Любимец, община Маджарово, община 
Минерални бани, община Свиленград, община 
Симеоновград, община Стамболово, община 
Тополовград, община Харманли.

Граници: Обособените територии на „Водо­
снабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Плов­
див, „Водоснабдяване и канализация“ ЕООД, 
гр. Стара Загора, „В и К“ ООД, гр. Кърджали, 
„Водоснабдяване и канализация“ ЕООД, гр. Ям­
бол, държавната граница с Република Турция и 
държавната граница с Република Гърция.

12. Заличават се обособените територии на: 
„ВиК – Бебреш“ ЕООД, Ботевград; „Бяла“ ЕООД, 
Севлиево; „ВиК“ ООД, Димитровград; „ВиК – Дуп-
ница“, гр. Дупница; „Аспарухов вал“ ЕООД, Кнежа; 
„Меден кладенец“ ЕООД, гр. Кубрат; „ВиК – Сви-
щов“ ЕАД, Свищов; „ВиК – Белово“, Белово; „ВиК“ 
ЕООД, с. Стамболово.
2558

9. – Столичната община на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава Решение № 278 по про­
токол № 34 от 10.04.2025 г. на СОС, с което се 
прекратява производството по одобряване на 
проект за план за регулация на м. Студентски 
град, район „Студентски“, в частта му относно 
проектен УПИ XI-1326 от кв. 104, който е из­
ключен от обхвата на одобряване на проекта за 
план за регулация съгласно т. 6.23 от Решение 
№ 468 по протокол № 70 от 22.07.2010 г. на СОС. 
Решението представлява неразделна част от Ре­
шение № 468 по протокол № 70 от 22.07.2010 г. на 

СОС. Решението е предоставено за запознаване 
в Район „Студентски“. Решението може да бъде 
обжалвано по реда на глава десета, раздел IV от 
АПК пред Административния съд – София-град, 
в 14-дневен срок от съобщаването. Жалбите се 
подават в Район „Студентски“, адресирани до 
Административния съд – София-град, и се из­
пращат в съда от дирекция „Правно-нормативно 
обслужване“ на Направление „Архитектура и 
градоустройство“ на Столичната община.
2437

12. – Столичната община на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – пар­
целарен план за трасе на отвеждащ канал на 
отвеждащ канал на дъждовен Кл. 19, което за­
почва от продължение на ул. Боян Енравота в 
участъка между о.т. 32 – о.т. 31, м. Кв. Димитър 
Миленков, до воден обект – р. Искър, премина­
ващ през ПИ с идентификатори 07106.1432.462, 
07106.1403.19 и 07106.1403.300. Проектът е изложен 
за запознаване в Район „Искър“. На основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
датата на обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят пис­
мени възражения, предложения и искания по 
проекта до общината чрез Район „Искър“.
2439

13. – Столичната община на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изра­
ботен проект за подробен устройствен план 
(ПУП) – изменение на плана за регулация (ИПР) 
за УПИ ХХІV-297 от кв. 15 (ПИ с идентификатор 
41010.4891.1003 по КККР), изменение на плана за 
уличната регулация между о.т. 87 – о.т. 289 – о.т. 
288 – о.т. 287 – о.т. 48, образуване на нов УПИ 
XXIV-1003 – „за ЖС“, от кв. 15 и улица от о.т. 
87 – о.т. 48г (нова) – о.т. 48в (нова) – о.т. 290а 
(нова) – о.т. 48б (нова) – о.т. 48а (нова) – о.т. 
48 (нова) и свързаното с това изменение на 
регулационните граници на контактни УПИ 
XVIII-296 и УПИ XXV-298 от кв. 15 и УПИ 
VIII-286 и УПИ IX-286 от кв. 33, м. С. Кътина, 
район „Нови Искър“ – СО. Проектът е изложен в 
Район „Нови Искър“ – СО. На основание чл. 128, 
ал. 5 ЗУТ в едномесечен срок от обнародва­
нето в „Държавен вестник“ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до главния 
архитект на Столичната община чрез Район 
„Нови Искър“ – СО.
2441

15. – Столичната община на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересова­
ните страни, че е изработен проект за подробен 
устройствен план (ПУП) – план за регулация и 
застрояване (ПРЗ) за урегулиране на поземлен 
имот (ПИ) с идентификатор 68134.8504.23 по 
кадастралната карта и кадастралните регистри 
(КККР) на район „Кремиковци“ за образуване 
на нов УПИ I-23 – „за ЖС, офиси, складове и 
безвредно производство“, и създаване на сер­
витут на ВЕЛ СРН 20 kV в нов кв. 1, м. Дево 
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мост; изменение на план за улична регулация 
(ИПУР) за промяна профила на улица между 
о.т. 17 – о.т. 18 – 18а (нова); изменение на план 
за регулация (ИПР) на терен „за озеленяване“ 
за създаване на нов УПИ І – „за озеленяване“, 
в нов кв. 8, м. Челопечене – бивш стопански 
двор; план за улична регулация за създаване 
на улица по Кремиковско шосе от о.т. 17 – о.т. 
19 (нова) – о.т. 20 (нова) – о.т. 21 (нова) – о.т. 22 
(нова) – о.т. 23 (нова) – о.т. 24 (нова) – о.т. 25 
(нова) и задънена улица по о.т. 24 (нова) – о.т. 
24а (нова); план за улична регулация за създа­
ване на улица по Челопешко шосе от о.т. 18а 
(нова) – о.т. 26 (нова) – о.т. 27 (нова) и задънена 
улица по о.т. 27 (нова) – о.т. 27а (нова) – о.т. 27б 
(нова) – о.т. 27в (нова), м. Дево мост, и план-схе­
ми по чл. 108, ал. 2 от ЗУТ по части ВиК и 
нивелетен проект за вертикална планировка. 
Проектът е изложен за запознаване в Район 
„Кремиковци“. На основание чл. 128, ал. 5 от 
ЗУТ в едномесечен срок от датата на обнарод­
ването в „Държавен вестник“ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проектите до общи­
ната чрез Район „Кремиковци“.
2559

16. – Столичната община на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен 
проект за подробен устройствен план – парце­
ларен план за трасе на отливен канал DN1200 
в участъка от о.т. 500г по регулационния план 
(РП) на м. В.з. Врана – Герман до р. Искър, 
район „Панчарево“, преминаващ през ПИ с 
идентификатори 14831.6526.201, 14831.6526.203, 
68134.6721.385, 68134.6721.383, 68134.6721.384, 
68134.6721.378 и 68134.6721.368. Проектът е из­
ложен за запознаване в Район „Панчарево“. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от датата на обнародването в „Държавен 
вестник“ заинтересованите лица могат да на­
правят писмени възражения, предложения и 
искания по проекта до общината чрез Район 
„Панчарево“.
2440

18. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 270 по протокол № 34 от 10.04.2025 г. на СОС 
е одобрен проект за ПУП – план за регулация 
и застрояване за урегулиране на поземлен имот 
с идентификатор 46721.3856.60 по КККР в нов 
УПИ V-60 – „за ЖС“, кв. 22 на м. С. Мало 
Бучино, и изменение на плана за улична регу­
лация – профила на ул. Орлица от о.т. 17а – о.т. 
17д, район „Овча купел“. Проектът е изложен в 
Район „Овча купел“. Решението може да бъде 
обжалвано по реда на чл. 215, ал. 4 от ЗУТ 
пред Административния съд – София-град, в 
30-дневен срок от съобщаването. Жалбите се 
подават в Район „Овча купел“ и се изпращат 
в Административния съд – София-град, от 
отдел „Правно-нормативно обслужване“ на 

Направление „Архитектура и градоустройство“ 
на Столичната община.
2560

20. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 283 по протокол № 34 от 10.04.2025 г. на 
СОС е одобрен проект за подробен устрой­
ствен план: 1. план за регулация на ПИ с КИ 
11884.5599.29 от КККР на с. Войняговци за 
образуване на нов УПИ I-29 – „за жилищно 
строителство“, от нов кв. 32б, нова улица по 
о.т. 70д – о.т. 70е (нова), м. С. Войняговци;  
2. изменение на плана за улична регулация 
при о.т. 70д, м. С. Войняговци, за провеждане 
на новата улица; 3. план за застрояване за нов 
УПИ I-29 – „за жилищно строителство“, от нов 
кв. 32б, м. С. Войняговци; 4. план-схема по 
смисъла на чл. 108, ал. 2 от ЗУТ по част „ВиК“, 
район „Нови Искър“ – СО. Решението може да 
бъде обжалвано по реда на чл. 215, ал. 4 от ЗУТ 
пред Административния съд – София-град, в 
30-дневен срок от съобщаването. Жалбите се 
подават в Район „Нови Искър“ – СО, адресирани 
до Административния съд – София-град, и се 
изпращат в съда от дирекция „Правно-норматив­
но обслужване“ на Направление „Архитектура 
и градоустройство“ на Столичната община.
2436

21. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 282 по протокол № 34 от 10.04.2025 г. на СОС 
е одобрен проект за подробен устройствен план: 
1. план за регулация за поземлен имот с иденти­
фикатор 11884.5964.42 от КККР на с. Войняговци, 
образуване на нов УПИ I-42 – „за ЖС“, от нов 
кв. 36, м. В.з. Русия, район „Нови Искър“ – СО; 
2. изменение на план за улична регулация 
при о.т. 165 и план за улична регулация от о.т. 
156а – о.т. 156б (нова) – о.т. 156в (нова), м. В.з. 
Русия, район „Нови Искър“ – СО; 3. план за 
застрояване на нов УПИ I-42 – „за ЖС“, от нов 
кв. 36, м. В.з. Русия, район „Нови Искър“ – СО. 
Решението може да бъде обжалвано по реда на 
чл. 215, ал. 4 от ЗУТ пред Административния 
съд – София-град, в 30-дневен срок от съоб­
щаването. Жалбите се подават в Район „Нови 
Искър“ – СО, адресирани до Административ­
ния съд – София-град, и се изпращат в съда от 
дирекция „Правно-нормативно обслужване“ на 
Направление „Архитектура и градоустройство“ 
на Столичната община.
2435

25. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Реше­
ние № 277 по протокол № 34 от 10.04.2025 г. 
е одобрен подробен устройствен план-проект 
за изменение на плана за улична регулация 
на улица от о.т. 8в до о.т. 9а за създаване 
на нова улица по нови о.т. 300 – о.т. 301 –  
о.т. 302 и свързаното с това изменение на плана 
за регулация на контактен УПИ I-2726 – „за 
производство, складове и офиси“, кв. 31, м. Вра­
на – Лозен – Триъгълника; проект за план за 
регулация за поземлен имот с идентификатор 
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44063.6207.624 по КККР и създаване на нов 
УПИ VIII-624 – „за офиси и складове“, кв. 33, 
м. Врана – Лозен – Триъгълника; проект за план 
за застрояване на нов УПИ VIII-624 – „за офиси 
и складове“, кв. 33, м. Врана – Лозен – Три­
ъгълника, район „Панчарево“. Решението и 
одобреният проект на подробен устройствен 
план са публикувани на интернет страницата 
на Столичната община – Направление „Архи­
тектура и градоустройство“ (sofia-agk.com), и са 
изложени за запознаване в Район „Панчарево“. 
Решението може да бъде обжалвано по реда на 
чл. 215, ал. 4 от ЗУТ пред Административния 
съд – София-град, в 30-дневен срок от съоб­
щаването. Жалбите се подават в Район „Пан­
чарево“ и се изпращат в Административния 
съд – София-град, от отдел „Правно-нормативно 
обслужване“ на Направление „Архитектура и 
градоустройство“ на Столичната община.
2438

29. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение 
№ 279 по протокол № 34 от 10.04.2025 г. е одобрен 
проект за подробен устройствен план – парце­
ларен план за елементи на техническата инфра­
структура за изграждане на разпределителен 
газопровод от ГРП 30-Г до селище „Линднер“ 
АГ, с. Лозен, район „Панчарево“, в поземле­
ни имоти с идентификатори 44063.6213.4339 и 
44063.6213.4395 по КККР на с. Лозен и план-схе­
ма по чл. 108, ал. 2 от ЗУТ по част „Газоснаб­
дяване“, преминаваща по улици от о.т. 3 до  
о.т. 17 по плана на м. С. Лозен; от о.т. 17 през  
о.т. 1-о.т. 2-о.т. 3-о.т. 4-о.т. 5-о.т. 6-о.т. 53-о.т. 66- 
о.т. 67а-о.т. 68-о.т. 69-о.т. 70-о.т. 71-о.т. 72-о.т. 73 до 
о.т. 74-о.т. 74а-о.т. 75-о.т. 76, м. Орлова круша –  
с. Лозен, и от о.т. 226-о.т. 225-о.т. 224-о.т. 223- 
о.т. 220-о.т. 210 до о.т 206, м. Орлова круша, кв. 59, 
60, 61, 62, 63, 64, район „Панчарево“. Решението 
и одобреният проект на подробен устройствен 
план са публикувани на интернет страницата 
на Столичната община – Направление „Архи­
тектура и градоустройство“ (sofia-agk.com), и са 
изложени за запознаване в Район „Панчарево“. 
Решението може да бъде обжалвано по реда на 
чл. 215, ал. 4 от ЗУТ пред Административния 
съд – София-град, в 30-дневен срок от съоб­
щаването. Жалбите се подават в Район „Пан­
чарево“ и се изпращат в Административния 
съд – София-град, от отдел „Правно-нормативно 
обслужване“ на Направление „Архитектура и 
градоустройство“ на Столичната община.
2443

34. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Реше­
ние № 286 по протокол № 34 от 10.04.2025 г. 
е одобрен проект за подробен устройствен 
план – изменение на плана за улична ре­
гулация между о.т. 600 – о.т. 70, създаване 
на нова задънена улица от о.т. 600а (нова) –  
о.т. 600б (нова) – 600в (нова) – 600г (нова) –  
о.т. 600д (нова) – о.т. 600e (нова) – о.т. 600ж 
(нова) – о.т. 600з (нова) – о.т. 600и (нова) –  
о.т. 600к (нова) – о.т. 600л (нова) – о.т. 600м 

(нова) – о.т. 600н (нова) – о.т. 600о (нова) –  
о.т. 600п (нова) – о.т. 600р (нова) – о.т. 600с 
(нова) – о.т. 600т (нова) – о.т. 600у (нова) –  
о.т. 600ф (нова) – о.т. 600х (нова) – о.т. 600ц 
(нова) – о.т. 600ч (нова), частично отпадане на 
одобрен парцеларен план за „изграждане на 
кабелна линия от МТП в УПИ IX-79, кв. 43, до 
ПИ с идентификатор 04234.6988.15 по КККР“, 
м. В. з. Бистрица – разширение, в участъка, 
попадащ в новопредвидената улична регулация 
от о.т. 600е (нова) до о.т. 600ч (нова), м. В. з. 
Бистрица – разширение; изменение на план 
за регулация на контактен УПИ XVIII-109, 
кв. 15, м. В. з. Бистрица – разширение; план за 
регулация за поземлен имот (ПИ) с идентифи­
катор 04234.6988.15 по КККР на с. Бистрица за 
създаване на нов УПИ XXXIV-15 – „за жил. и 
вилно стр., общ. обсл. и хотел“, от кв. 15; план за 
регулация за ПИ с идентификатор 04234.6988.17 
по КККР на с. Бистрица за създаване на 
нов УПИ ХХХV-17 – „за ЖС“, от кв. 15, м.  
В. з. Бистрица – разширение; план за застроява­
не за нов УПИ ХХХV-17 – „за ЖС“, от кв. 15, 
м. В. з. Бистрица – разширение, и план-схеми 
по част „ВиК“ и „Вертикално планиране“ 
по чл. 108, ал. 2 от ЗУТ, район „Панчарево“. 
Решението и одобреният проект за подробен 
устройствен план са публикувани на интернет 
страницата на Столичнтата община – Нап­
равление „Архитектура и градоустройство“ 
(sofia-agk.com), и са изложени за запознаване в 
Район „Панчарево“. Решението може да бъде 
обжалвано по реда на чл. 215, ал. 4 от ЗУТ 
пред Административния съд – София-град, в 
30-дневен срок от съобщаването. Жалбите се 
подават в Район „Панчарево“ и се изпращат в 
Административния съд – София-град, от отдел 
„Правно-нормативно обслужване“ на Направ­
ление „Архитектура и градоустройство“ на 
Столичната община.
2442

39. – Столичната община на основание 
чл. 129, ал. 1 от ЗУТ във връзка с чл. 56, ал. 3 
от АПК съобщава, че с Решение № 272 по про­
токол № 34 от 10.04.2025 г. на СОС е прекратено 
производството по одобряване на проект за 
план за регулация на м. Изток-Изток – част I 
и част ІІ, район „Изгрев“, в частта му относно 
УПИ XIV-1785 от кв. 25, който е изключен от 
обхвата на одобряване с т. 1 от Решение № 241 
от 16.04.2009 г. на СОС. Решението може да 
бъде обжалвано по реда на глава десета, раздел 
IV от АПК пред Административния съд – Со­
фия-град, в 14-дневен срок от съобщаването. 
Жалбите се подават в Район „Изгрев“ и се из­
пращат в Административния съд – София-град, 
от отдел „Правно-нормативно обслужване“ на 
Направление „Архитектура и градоустройство“ 
на Столичната община.
2444

4. – Община Ветово на основание чл. 129, 
aл. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че с Решение № 281 по протокол № 27 
от 28.03.2025 г. е одобрен подробен устройствен 
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план (ПУП) – изменение на план за улична 
регулация (ИПУР) за кв. 49, 50, 32 и 33 и из­
менение на план за регулация (ИПР) на УПИ 
ІІІ-445, УПИ IV-442, УПИ V-442, УПИ VI-439, 
УПИ VII-439, кв. 50, УПИ ІХ-457, УПИ Х-457, 
УПИ XI-457 и УПИ ХІІ-457, кв. 33, гр. Глоджево, 
община Ветово, област Русе. За гр. Глоджево 
не е проведена уличната регулация за част от 
кв. 50 между осови точки 139, 140 и 142, за 
кв. 33 – между о.т. 136 и 101, и за кв. 32 – меж­
ду о.т. 101 и 90, която се заличава. Изменя се 
уличната регулация по кафявите линии, щрихи 
и цифри на следните квартали: кв. 49: от нова 
о.т. 416, о.т. 144, о.т. 139 и о.т. 139А; от о.т. 139, 
о.т. 418 до о.т. 420, о.т. 425, о.т. 426 и о.т. 143; 
кв. 50: от о.т. 139, о.т. 418 до о.т. 420, о.т. 425, 
о.т. 426 и о.т. 143; кв. 33 и 32: от о.т. 148 до о.т. 
423, о.т. 90, о.т. 101 до о.т. 136. Заличават се о.т. 
140 и 142 и се проектират 12 нови осови точки 
с номера от 416 до 427. Изменя се дворищната 
регулация на основание § 8, ал. 2, т. 3 от ПР 
на ЗУТ и чл. 134, ал. 2, т. 2 от ЗУТ на УПИ 
ІІІ-445, УПИ IV-442, УПИ V-442, УПИ VI-439, 
УПИ VII-439, кв. 50, УПИ ІX-457, УПИ X-457, 
УПИ XI-457 и УПИ ХІІ-457, кв. 33, гр. Глоджево, 
община Ветово. Проектът се намира в сградата 
на общинската администрация, ет. 1, стая № 17, 
отдел „Устройство на територията“. Съгласно 
чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ заинтересованите лица 
могат да обжалват решението пред Админис­
тративния съд – Русе, чрез кмета на община 
Ветово в 30-дневен срок от обнародването на 
съобщението в „Държавен вестник“.
2584

16. – Община Гоце Делчев на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изготвен 
проект за подробен устройствен план – парце­
ларен план за транспортен достъп до поземлени 
имоти с идентификатори 02600.14.35 и 02600.14.38 
по КККР на с. Баничан, община Гоце Делчев, 
който ще се осъществи през поземлени имоти 
с идентификатори 02600.14.37 и 02600.14.36 по 
КККР на с. Баничан, община Гоце Делчев, 
собственост на Община Гоце Делчев. Проектната 
документация се намира в общинската адми­
нистрация – гр. Гоце Делчев, стая № 101. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят пис­
мени възражения, предложения и искания по 
проекта до общинската администрация – гр. 
Гоце Делчев.
2430

17. – Община Гоце Делчев на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изготвен 
проект за подробен устройствен план – парце­
ларен план за транспортен достъп до поземлен 
имот с идентификатор 17395.137.10 по КККР на 
гр. Гоце Делчев, който ще се осъществи през 
поземлени имоти с идентификатори 17395.137.235 
и 17395.137.244 по КККР на гр. Гоце Делчев, 
собственост на Община Гоце Делчев. Проектната 
документация се намира в общинската адми­
нистрация – гр. Гоце Делчев, стая № 101. На 

основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересованите лица могат да направят пис­
мени възражения, предложения и искания по 
проекта до общинската администрация – гр. 
Гоце Делчев.
2431

3. – Община Долни Дъбник на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинте­
ресованите лица, че за поземлени имоти с 
идентификатори: 16537.240.30, 16537.240.685 и 
16537.213.687 по КККР на с. Горни Дъбник, 
е изработен проект за подробен устройствен 
план – парцеларен план и ТКП за елементите 
на техническата инфраструктура извън гра­
ниците на урбанизирани територии за обект: 
„Осигуряване на транспортен достъп към съ­
ществуващ стрелбищен комплекс „ВИА“, чрез 
изграждане на пътно кръстовище при км 113 +  
724 на републикански път І-3 и привързване 
към новоизграден обслужващ път в границите 
на имот с идентификатор 16537.240.30, местност 
Калето, в землището на с. Горни Дъбник, об­
щина Долни Дъбник, област Плевен. Проектът 
се намира в стая № 19 на общината и може да 
бъде прегледан от понеделник до петък от 9 
до 11 ч. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в 
едномесечен срок от обнародването в „Държа­
вен вестник“ заинтересованите лица могат да 
направят писмени възражения, предложния и 
искания по проекта до общинската админис­
трация чрез Центъра за услуги и информация 
на Община Долни Дъбник.
2583

3. – Община Етрополе, Софийска област, 
на основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, 
че е изработен проект за ПУП – ПУР на нова 
улица с о.т. 73а – 788 в обхват поземлен имот 
№ 27632.66.266 – съществуващ път, и ПЗ за 
имот № 27632.66.17, м. Котката по КККР на 
гр. Етрополе. Проектите и придружаващата ги 
документация са изложени в сградата на об­
щинската администрация, ет. 1, стая № 102. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересуваните лица могат да направят пис­
мени възражения и предложения по проекта 
до общинската администрация.
2567

8. – Община Кресна на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за ПУП – парцеларен план (ПУП – ПП) за 
обект: „АМ „Струма“, лот 3.2.2 – ляво плат­
но – участък „Крупник – Кресна“ от км 389 +  
100 до км 399 + 100 с етапна връзка при  
км 389 + 100 и Обходен път на гр. Кресна – част 
от дясно платно, от км 400 + 340 до км 401 +  
589,93“. На територията на община Кресна 
парцеларният план засяга поземлени имоти в 
землища на с. Ощава, с. Влахи и гр. Кресна. На 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
заинтересуваните лица могат да се запознаят 
с предложения проект в сградата на Община 
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Кресна и да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до общин­
ската администрация.
2596

10. – Община Мадан на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че е изработен проект за ПУП – парце­
ларен план (част от КПИИ по чл. 150 от ЗУТ) 
за обект: „Външно електрозахранване от нов 
ЖР стълб в УПИ II – озеленяване, кв. 57, до 
УПИ I – за ТП, кв. 64 (част от ПИ 659), за 
нуждите на производствена сграда в ПИ 659, 
с. Средногорци, община Мадан“, с възложител 
„Електроразпределение Юг“ ЕАД. Проектът е 
разработен с цел ел. захранване на съществуваща 
производствена сграда в ПИ 659 по частичен 
кадастрален план на с. Средногорци, като тра­
сето на захранващия кабел ще преминава през 
ПИ 68451.202.2 по КККР на с. Средногорци с 
НТП: За селскостопански, горски, ведомствен 
път – публична общинска собственост. На ос­
нование чл. 128, ал. 5 от ЗУТ заинтересованите 
лица могат да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта до кмета на 
община Мадан в едномесечен срок от обнарод­
ването на обявлението в „Държавен вестник“. 
Проектът се намира в сградата на общинската 
администрация – Мадан, ет. 1, стая № 115.
2432

1. – Община Несебър на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 428 от 
протокол № 16 от 30.04.2025 г. на Общинския 
съвет – Несебър, е одобрен ПУП – парцела­
рен план за обект: „Външно ел. захранване 
на приемо-предавателна станция за глас и/
или данни BS3180/Аgua Paradise Resort в ПИ 
61056.56.133 по КК на с. Равда, местност Хендек 
тарла“, подобект: „Кабели 0,4 kV“, който план 
е изготвен за частта от трасето, попадаща в 
ПИ 61056.56.142 – селскостопански, горски, 
ведомствен път. Дължината на кабела през 
поземления имот е 173,50 м. Трасето на кабела 
започва от съществуваща РК (разпределителна 
касета) на границата на ПИ 61056.56.146, пре­
минава през ПИ 61056.56.147 (не е предмет на 
този ПУП – ПП) – урбанизирана територия, 
НТП – „за второстепенна улица“, ПИ 61056.56.144 
(не е предмет на този ПУП – ПП) – урбани­
зирана територия, НТП – „за второстепенна 
улица“, ПИ 61056.56.143 (не е предмет на 
този ПУП – ПП) – урбанизирана територия, 
НТП – „за второстепенна улица“, преминава 
през ПИ 61056.56.142 – земеделска територия, 
НТП – „за селскостопански, горски, ведом­
ствен път“, и достига до границата на ПИ 
61056.56.133, като кабелът ще бъде положен в 
изкоп с дълбочина 0,8 м и ширина 0,4 м. Пло­
щите с ограничение в имотите са 208,2 кв. м. 
Решението може да бъде оспорено в 30-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
пред Административния съд – Бургас.
2577

2. – Община Несебър на основание чл. 129, 
ал. 1, изр. второ от ЗУТ съобщава, че с Реше­
ние № 431 от протокол № 16 от 30.04.2025 г. 
на Общинския съвет – Несебър, е одобрен 
проект за изменение на подробния устройствен 
план – план за регулация на к. к. Слънчев 
бряг – Запад в частта му по отношение на 
УПИ VII – общ., поземлен имот с идентифи­
катор № 51500.506.636 по кадастралната карта 
на гр. Несебър в кв. 6101 по ПУП на к. к. 
Слънчев бряг – Запад, с който се разделя УПИ 
VII – общ. (ПИ 51500.506.636), с площ 1082 кв. м 
и се урегулират новообразувани УПИ VII – общ. 
(проектен идентификатор 51500.506.763), с площ 
582 кв. м и УПИ VIII – общ. (проектен иден­
тификатор 51500.506.762), с площ 500 кв. м. За 
новообразувания УПИ VII – общ. (проектен 
идентификатор 51500.506.763), се предвижда от­
реждане „за ТП и озеленяване“ в устройствената 
зона „Ок“, установяват се следните устройствени 
показатели: плътност на застрояване – 30 %, 
Кинт. – 0,30, Н корниз – 10 м, минимално озе­
ленена площ – 60 %, и паркиране в имота. За 
новообразувания УПИ VIII – общ. (проектен 
идентификатор 51500.506.762), се предвижда 
отреждане „за общественообслужващи дейнос­
ти“ в устройствената зона „Ок“, установяват се 
следните устройствени показатели: плътност 
на застрояване – 30 %, Кинт. – 0,80, Н кор­
низ – 10 м, минимално озеленена площ – 50 %, 
и паркиране в имота съгласно приложените 
чертежи и таблици със съответните цветове, 
сигнатури, надписи и размери, неразделна част 
от решението. Решението може да бъде оспоре­
но от заинтересованите лица в 30-дневен срок 
от обнародването в „Държавен вестник“ пред 
Административния съд – Бургас.
2578

3. – Община Несебър на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 432 от 
протокол № 16 от 30.04.2025 г. на Общинския 
съвет – Несебър, е одобрен ПУП – парцеларен 
план за обект: „ПУП – ПЗ за ПИ 61056.56.67 
по КККР на с. Равда, местност Хендек тарла“, 
подобект: „ПУП – ПП за СВО и СКО на ПИ 
61056.56.67“, който предвижда присъединява­
не на имота към водоснабдителната мрежа 
за питейни и противопожарни нужди да се 
осъществи чрез самостоятелно водопроводно 
отклонение от ПЕВП тръби от съществуващ 
уличен водопровод ПЕВП ∅ 160, разположен 
в улицата южно от имот 61056.56.67. Трасето 
на новопроектираното СВО е с дължина 8 м и 
преминава изцяло през обслужващ полски път, 
представляващ ПИ 61056.56.159 с ТП – „земе­
делска територия“, НТП – „за селскостопански, 
горски, ведомствен път“, публична общинска 
собственост. Южно от ПИ 61056.56.67 преми­
нава съществуваща улична канализация – PVC 
∅ 315. Отвеждането на битово-фекалните води 
от имота ще се осъществи чрез СКО към улична 
канализация. Трасето на новопроектираното 
СКО е с дължина 10 м, преминава изцяло през 
обслужващ полски път, представляващ ПИ 
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61056.56.159 с ТП – „земеделска територия“, 
НТП – „за селскостопански, горски, ведомст­
вен път“, публична общинска собственост, и 
предвижда провеждане на съответните проце­
дури по реда на ЗОЗЗ. Решението може да бъде 
оспорено в 30-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ пред Административния 
съд – Бургас.
2579

4. – Община Несебър на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 433 от 
протокол № 16 от 30.04.2025 г. на Общинския 
съвет – Несебър, е одобрен ПУП – парцеларен 
план за обект: „ПУП – ПЗ за ПИ 61056.56.67 по 
КККР на с. Равда, м. Хендек тарла, подобект: 
„ПУП – ПП за външно ел. захранване на ПИ 
61056.56.67“, който предвижда изграждането на 
нова кабелна мрежа НН от съществуваща раз­
пределителна касета РК 4 до ново електромерно 
табло пред ПИ 61056.56.67. Новата мрежа ще 
се изпълни с кабел, тип NAY2Y. Проектното 
трасе преминава през ПИ 61056.56.159 по КККР 
на с. Равда, м. Хендек тарла, с ТП – „земедел­
ска територия“, НТП – „за селскостопански, 
горски, ведомствен път“, публична общинска 
собственост. Дължината на трасето, предмет 
на ПУП – ПП, е 85 м. Сервитутните зони за 
отделните съоръжения са определени съглас­
но Наредба № 16 от 2004 г. за сервитутите на 
енергийните обекти и се предвижда провеждане 
на съответните процедури по реда на ЗОЗЗ. 
Решението може да бъде оспорено в 30-дневен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ 
пред Административния съд – Бургас.
2580

20. – Община „Марица“, област Пловдив, 
на основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, 
че е изработен проект за подробен устройствен 
план – ПП за транспортен достъп до ПИ с 
идентификатори 73242.611.54 и 73242.611.55 в 
обхвата на ПИ 73242.612.22 с НТП – „за сел­
скостопански, горски, ведомствен път“, зем­
лище с. Труд. Проектът се намира в сградата 
на общинската администрация, стая № 406, 
и може да се разгледа от заинтересованите 
лица, които в едномесечен срок от датата на 
обнародването в „Държавен вестник“ могат да 
направят писмени възражения, предложения и 
искания по проекта до общинската админист­
рация „Марица“, област Пловдив.
2575

5. – Община Първомай на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за ПУП – ПП (парцеларен план) за локално 
платно на общински път (PDV 1213) ІV клас 
в обхвата на ПИ 59080.42.15 за осигуряване 
на транспортен достъп на поземлени имоти с 
идентификатори 59080.42.1, 59080.42.2, 59080.42.3, 
59080.42.5, 59080.42.6 и 59080.42.7 по КККР на 
гр. Първомай, м. Кошистки юрт, землище на 
гр. Първомай, област Пловдив. Плановете са 
изложени в общинската администрация – Пър­
вомай, стая № 107. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ заинтересованите лица могат да подават 

писмени възражения, предложения и искания по 
проекта в едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ в общинската админи­
страция – Първомай.
2585

17. – Община Разлог на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за подробен устройствен план – парцеларен 
план на трасе за осигуряване на транспортен 
достъп до поземлен имот с идентификатор 
02693.233.2, м. Рудина, по КККР на с. Баня, 
община Разлог. Проектното трасе за осигуря­
ване на транспортен достъп до поземлен имот 
с идентификатор 02693.233.2, м. Рудина, по 
КККР на с. Баня, община Разлог, преминава 
през имоти: № 02693.58.35, земеделска терито­
рия, НТП – пасище; № 02693.58.41, земеделска 
територия, НТП – за селскостопански, горски, 
ведомствен път; № 02693.58.739, земеделска те­
ритория, НТП – за селскостопански, горски, 
ведомствен път; № 02693.63.38, земеделска 
територия, НТП – за селскостопански, горски, 
ведомствен път; № 02693.63.39, земеделска те­
ритория, НТП – за селскостопански, горски, 
ведомствен път; № 02693.233.2, урбанизирана 
територия, и № 02693.233.686, земеделска те­
ритория, НТП – за селскостопански, горски, 
ведомствен път, с възложители: Община Раз­
лог, „Адемар Пропъртис“ ЕООД, Росен Асенов 
Плевнелиев, Радослав Венциславов Иванов и 
Тенко Красимиров Николов. Проектът е изложен 
в стая № 306 на Община Разлог. На основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“ заинте­
ресуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
за подробен устройствен план до общинската 
администрация.
2582

604. – Община Русе на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 599, прие­
то с протокол № 19 от 24.04.2025 г. на Общинския 
съвет – Русе, е одобрен подробен устройствен 
план (ПУП) – план за регулация и застроява­
не (ПРЗ) на ПИ с идентификатори 63427.128.9, 
63427.128.10, 63427.128.14, 63427.128.16, 63427.128.25, 
63427.128.26, 63427.128.28, 63427.128.29, 63427.128.30 
и 63427.128.85, план за регулация (ПР) на ПИ 
с идентификатори 63427.128.11 и 63427.128.22, 
изменение на план за регулация (ИПР) на 
УПИ I в кв. 1041 и УПИ XXVI – „за инж. 
инфраструктура“ в кв. 2, изменение на план за 
застрояване (ИПЗ) на УПИ I-84 в кв. 1044 и 
изменение на план за регулация и застрояване 
(ИПРЗ) на ПИ с идентификатор 63427.128.46 
в кв. 1010, м. Калето, гр. Русе. За ПИ с иден­
тификатор 63427.128.9 се образува нов УПИ 
XXVII-9 в кв. 2 по имотни граници с отреждане 
„за спомагателни и обслужващи дейности“. 
Съгласно ОУПО – Русе, за имота се определя 
устройствена зона „предимно производствена“ 
(Пп). С ПЗ се предвижда ново застрояване с 
ограничителни линии, разположено на 3 м от 
вътрешните регулационни линии, на 5 м от 
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уличнорегулационните линии и съобразено със 
сервитута на преминаващата през имота техни­
ческа инфраструктура. За ПИ с идентификатор 
63427.128.10 се образува нов УПИ XXVIII-10 
в кв. 2 по имотни граници с отреждане за 
„производствени дейности“, като се заличава 
УПИ XXVI – „за инж. инфраструктура“. Съг­
ласно ОУПО – Русе, за имота се определя 
устройствена зона „предимно производствена“ 
(Пп). С ПЗ се предвижда ново застрояване с 
ограничителни линии, разположено на 3 м от 
уличнорегулационните линии и съобразено със 
сервитута на преминаващата през имота техни­
ческа инфраструктура. ПИ с идентификатори 
63427.128.11 и 63427.128.22 се обединяват в нов 
ПИ с идентификатор 63427.128.100, за който 
с ПР се образува нов УПИ XXVI-100 – „за 
транспорт и комуникация“, в кв. 1041. За ПИ 
с идентификатор 63427.128.14 се образува нов 
УПИ XLI-14 в кв. 1010 по имотни граници с 
отреждане „за изграждане на фотоволтаичен 
парк“. Съгласно ОУПО – Русе, за имота се 
определя устройствена зона „смесена много­
функционална – разновидност 2“ (Смф2). С ПЗ 
се предвижда ново застрояване с ограничител­
ни линии, разположено на 3 м от северната и 
южната регулационни линии, по страничната 
регулационна линия от запад и съобразено 
със сервитута на преминаващата през имота 
техническа инфраструктура от изток. За ПИ 
с идентификатор 63427.128.16 се образува нов 
УПИ XLII-16 в кв. 1010 по имотни граници с 
отреждане „за изграждане на склад“. Съгласно 
ОУПО – Русе, за имота се определя устройствена 
зона „смесена многофункционална – разновид­
ност 2“ (Смф2). С ПЗ се предвижда ново застро­
яване с ограничителни линии, разположено на 
3 м от северната и южната регулационни линии, 
по страничната регулационна линия от запад 
и съобразено със сервитута на преминаващата 
през имота техническа инфраструктура от изток. 
Съгласно скица-проект № 15-913538/9.09.2024 г. 
от СГКК – Русе, от ПИ с идентификато­
ри 63427.128.25, 63427.128.26, 63427.128.28 и 
63427.128.30 се обособяват нови имоти с проектни 
идентификатори: 63427.128.101, 63427.128.102 и 
63427.128.103. За ПИ с проектен идентификатор 
63427.128.101 (част от стар ПИ 63427.128.25) се 
образува нов УПИ XLVI-101 в кв. 1010 по имот­
ни граници с отреждане „за производствена 
и складова дейност“. Съгласно ОУПО – Русе, 
за имота се определя устройствена зона „сме­
сена многофункционална – разновидност 2“ 
(Смф2). С ПЗ се предвижда ново застрояване с 
ограничителни линии, разположено на 3 м от 
всички регулационни линии. За ПИ с проектен 
идентификатор 63427.128.103 (стар 63427.128.26 и 
части от 63427.128.25, 63427.128.28 и 63427.128.30) 
се образува нов УПИ XLVII-103 в кв. 1010 по 
имотни граници с отреждане „за производствена 
и складова дейност“. Съгласно ОУПО – Русе, 
за имота се определя устройствена зона „сме­
сена многофункционална – разновидност 2“ 

(Смф2). С ПЗ се предвижда ново застрояване с 
ограничителни линии, разположено на 3 м от 
всички регулационни линии. За ПИ с проектен 
идентификатор 63427.128.102 (за части от стари 
ПИ 63427.128.25, 63427.128.28 и 63427.128.30) се 
образува нов УПИ XLV-102 – „за транспорт 
и комуникации“, в кв. 1010 по нови имотни 
граници. За ПИ с идентификатор 63427.128.29 
се образува нов УПИ XLIV-29 в кв. 1010 по 
имотни граници, като се запазва отреждането 
му за „корабен претоварен комплекс“, съгласно 
Заповед № РД-01-1292 от 16.06.2005 г. за одобрен 
ПУП – ПЗ. Съгласно ОУПО – Русе, за имота 
се определя устройствена зона „за техническа 
инфраструктура“. За ПИ с идентификатор 
63427.128.46 се образува нов УПИ XLIII-46 в 
кв. 1010 по имотни граници, като се запазва 
отреждането му за „складова дейност на неф­
топродукти“, съгласно Генерален план от 1993 г. 
Съгласно ОУПО – Русе, за имота се определя 
устройствена зона „смесена многофункционал­
на – разновидност 2“ (Смф2). С ПЗ за УПИ I-84 
в кв. 1044 се запазват като елемент на плана 
съществуващите сгради и съоръжения и се 
предвижда ново застрояване с ограничителни 
линии, разположено на 3 м от вътрешните ре­
гулационни линии и по уличнорегулационната 
линия от запад. Съгласно ОУПО – Русе, за имота 
се определя устройствена зона „смесена много­
функционална – разновидност 2“ (Смф2). За ПИ 
с идентификатор 63427.128.85 се образува нов 
УПИ III-85 в кв. 1044 по имотни граници с от­
реждане „за производствена и складова дейност“. 
Съгласно ОУПО – Русе, за имота се определя 
устройствена зона „смесена многофункционал­
на – разновидност 2“ (Смф2). С ПЗ се предвижда 
ново застрояване с ограничителни линии, раз­
положено на 3 м от вътрешните регулационни 
линии, по уличнорегулационната линия от запад 
и съобразено със сервитута на преминаващата 
през имота техническа инфраструктура. За УПИ 
I в кв. 1041 се приема изменение на регулаци­
ята, като се предвижда регулационните линии 
да се поставят по имотните граници на ПИ 
63427.128.41. Решението може да се обжалва в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез Общинския съвет – Русе, пред 
Административния съд – Русе.
2576

48. – Община Самоков на основание чл. 21, 
ал. 1, т. 11 от ЗМСМА, чл. 129, ал. 1 от ЗУТ 
съобщава, че с Решение № 575 на заседание на 
Общинския съвет – гр. Самоков, с протокол 
№ 21 от 30.01.2025 г. е одобрен подробен устрой­
ствен план – изменение на плана за регулация и 
застрояване на к.к. Боровец, одобрен със Заповед 
№ РД-14-02-251 от 1986 г., като план-извадка по 
чл. 133, ал. 1, 2 и 4 от ЗУТ от съгласувания с 
Решение № 956 по протокол № 27 от 25.05.2017 г. 
на Общинския съвет – гр. Самоков, окончателен 
проект за ПУП – план за улична регулация и 
обекти на публичната собственост и квартали 
на к.к. Боровец – образува се нов урегули­
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ран поземлен имот І за ПИ № 65231.919.122 
за „хотел, ресторант, Оо и ПГ“ в кв. 22 по 
ПУП – ПУР на к.к. Боровец, като се създава 
„рекреационна устройствена зона за курорт и 
допълващи го дейности – Ок“ с показатели: 
плътност на застрояване – до 25 %, коефициент 
на интензивност – до 1,0, минимална озеленена 
площ – 50 %, и се променя напречния профил 
на улица с о.т. 234 – 233 – 229 – 228 – 225, улица 
с о.т. 225 – 224 и улица с о.т. 224 – 261 – 258 съ­
гласно приложения проект. Решението подлежи 
на обжалване съгласно чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез Общинския съвет – гр. Самоков, 
пред Административния съд – София област.
2586

80. – Община Сливница, Софийска област, 
на основание чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, 
че с Решение № 164 от 30.04.2025 г. на Общин­
ския съвет – Сливница, е одобрен подробен 
устройствен план (ПУП) – парцеларен план 
извън урбанизирана територия за обект: Оп­
тична свързаност на „Цетин България“ ЕАД 
с местонахождение: Оптична връзка до базови 
станции на територията в община Сливница.
2570

26. – Община Шабла на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че с Решение № 280 по протокол № 27 от 
редовно заседание на Общинския съвет – Шабла, 
е одобрен ПУП – парцеларен план за елементите 
на техническата инфраструктура извън грани­
ците на урбанизираните територии – линеен 
обект – подземен електропровод – 110 kV от ПИ 
16095.18.235 по КККР на с. Горичане, община 
Шабла, до ЖрС на ВЕЛ „Дропла“ 110 kV, зе­
млище на с. Горичане, община Шабла, засягащ 
следния поземлен имот:

Номер на 
имот

Пред­
назна­
чение

Соб- 
стве- 
ник

Зем­
лище

Вид  
собстве­

ност

Дъл­
жина  
на 

тра­
сето

Сер­
ви­
тут, 
м2

16095.18.185

За сел­
скосто­
пански, 
горски, 
ведом­
ствен 
път

Община 
Шабла

с. Го­
рича­
не

Общин- 
ска 
частна

55,4 268,3

2434
8. – Община Шумен на основание чл. 128, 

ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
подробен устройствен план – план за регулация 
и застрояване по чл. 110, ал. 1, т. 1 от ЗУТ в 
обхват части от кв. 215, 215а и 632 по плана на 
гр. Шумен между улици Вардар, Ильо войвода 
и Владайско въстание. На основание чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от обнародване 
на обявлението в „Държавен вестник“ заинте­
ресуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация.
2566

56. – Община „Тунджа“ – Ямбол, на ос­
нование чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че 
е изработен проект за подробен устройствен 
план – парцеларен план на част от поземлен 
имот с идентификатор 00758.15.10 за трасе на 
пътна връзка, обслужваща стопански двор 
по КККР в землището на с. Асеново, област 
Ямбол. С проекта се предвижда обособяване 
на поземлен имот с проектен идентификатор 
00758.15.17 с площ 923 кв. м, ширина 6 м, 
НТП – „за селскостопански, горски, ведом­
ствен път“, трайно предназначение на тери­
торията – земеделска, в ПИ с идентификатор 
00758.15.10 до ПИ с идентификатор 00758.15.29, 
с НТП – „за селскостопански, горски, ведом­
ствен път“, трайно предназначение на терито­
рията – земеделска, осигуряващ пътна връзка 
на обслужващи пътища в стопански двор –  
с. Асеново, за поземлени имоти с идентификато­
ри 00758.63.22, 00758.63.23 и 00758.63.28 с пътната 
мрежа в землището. Проектът за подробен ус­
тройствен план е на разположение на заинтере­
суваните лица в сградата на Община „Тунджа“, 
Ямбол, стая № 103. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ заинтересуваните лица 
могат да направят писмени възражения по 
проекта до общинската администрация.
2429

Върховният административен съд на осно­
вание чл. 188 във връзка с чл. 181, ал. 1 от Ад­
министративнопроцесуалния кодекс съобщава, 
че е постъпило оспорване на чл. 6, ал. 2, т. 1, 
буква „а“ и ал. 3, т. 1 и чл. 7а, ал. 1, т. 2 от На­
редбата за определяне на реда за установяване 
наличието на критериите за представителност 
на организациите на работниците и служите­
лите и на работодателите (НОРУНКПОРСР), 
приета от Министерския съвет на Република 
България с ПМС № 152 от 11.07.2003 г. (ДВ, 
бр. 64 от 2003 г.), по което е образувано адм. д.  
№ 2313/2025 г. по описа на Върховния админи­
стративен съд, седмо отделение, насрочено за 
3.06.2025 г. от 14 ч., зала № 3.
2572

Административният съд – Пазарджик, на 
основание чл. 188 във връзка с чл. 181, ал. 1 и 
2 от АПК съобщава, че по жалба на Борислав 
Валентинов Лазаров от с. Елшица, община 
Панагюрище, против чл. 69, т. 1 и 2 и чл. 70 
от Правилника за организацията и дейността 
на Общинския съвет – Панагюрище, неговите 
комисии и взаимодействието му с общин­
ската администрация е образувано адм. д. 
№ 340/2025 г. по описа на Административния 
съд – Пазарджик, за 2025 г.
2474

Варненският районен съд, гражданско отде­
ление, 14-и състав, уведомява Ирина Евгениевна 
Петрова, родена на 5.08.1958 г. в Гор. Сумгаит, 
Република Азърбайджан, без регистриран по­
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стоянен и настоящ адрес в Република Бълга­
рия, че има качеството на ответник по гр. д. 
№ 17065/2022 г. по описа на ВРС, образувано по 
искова молба на „Бляк сий инвестмънт тръст“ 
ЕАД, ЕИК: 103874408, с която против Ирина 
Евгениевна Петрова, родена на 5.08.1958 г. в Гор. 
Сумгаит, Република Азърбайджан, без регис­
триран постоянен и настоящ адрес в Република 
България, е предявен иск с правно основание 
чл. 79, чл. 82, чл. 86, чл. 92, чл. 93 ЗЗД и др., 
като указва, че в двуседмичен срок от обнарод­
ване на съобщението в „Държавен вестник“ 
ответникът Ирина Евгениевна Петрова, родена 
на 5.08.1958 г. в Гор. Сумгаит, Република Азър­
байджан, следва да се яви в деловодството на 
Районния съд – Варна, за връчване на препис от 
исковата молба и приложенията към нея, както 
и от Разпореждане № 13991 от 12.04.2023 г., на 
основание чл. 131 ГПК. В случай че ответникът 
не посочи съдебен адрес, делото ще се гледа 
при условията на чл. 48, ал. 2 ГПК.
2472

Плевенският районен съд уведомява Жорже­
та Яноле, родена на 30.09.1988 г., гражданин на 
Република Румъния, понастоящем с неизвестен 
адрес, че е ответник по гр. д. № 1617/2025 г. 
по описа на PC – Плевен, образувано по пре­
дявен от А. А. Б., ЕГН**********, и К. Х. Б., 
ЕГН**********, чрез адв. Ф. П. – АК – Плевен, 
иск с правно основание чл. 137, ал. 4 от СК, 
като є се указва, че в двуседмичен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“ следва 
да се яви в деловодството на PC – Плевен, с 
адрес: гр. Плевен, ул. Димитър Константинов 
№ 25, за връчване на препис от исковата молба 
ведно с приложенията и разпореждане по чл. 131 
от ГПК. Ответникът следва да посочи съдебен 
адрес в страната, в противен случай делото ще 
се гледа при условията на чл. 48, ал. 2 от ГПК 
и ще му бъде назначен особен представител.
2473

Софийският градски съд с решение от 
16.04.2025 г. на основание чл. 17, ал. 1, т. 8 от 
ЗПП вписва промени по ф. д. № 2/2021 г. на 
политическа партия с наименование „Граж­
данска платформа българско лято“, както 
следва: Заличава Ростислава Василева Ди­
митрова като член на Националния съвет на 
политическа партия „Гражданска платформа 
българско лято“.
2747

ПОКАНИ И СЪОБЩЕНИЯ
1. – Управителният съвет на сдружение с 

нестопанска цел „Спортен клуб – Божурище“ 
на основание чл. 26 от ЗЮЛНЦ свиква общо 
събрание на 27.06.2025 г. от 18 ч. в НЧ „Христо 
Ботев – 1934“ – гр. Божурище, при следния 
дневен ред: 1. доклад за дейността на сдру­
жението през 2024 г.; 2. финансов отчет на 
сдружението за 2024 г.; 3. план на дейността 
на сдружението през 2025 г.; 4. проектобюджет 
за 2025 г.; 5. разни. Регистрация на присъст­
ващите – 17,45 ч. При липса на кворум на 
основание чл. 27 от ЗЮЛНЦ общото събрание 
ще се проведе същия ден в 19 ч., на същото 
място и при същия дневен ред.
2581

1. – Управителният съвет на „Сдружение 
Пловдивско Македонско Благотворително 
Дружество „Гоце Делчев“ – Пловдив, на 
основание чл. 26 от ЗЮЛНЦ свиква извън­
редно общо отчетно-изборно събрание на 
членовете на 6.07.2025 г. (неделя) от 10 ч. в 
сградата на ул. Гладстон № 13, Пловдив, при 
следния дневен ред: 1. отчет за дейността 
на сдружението за периода 2023 – 2024 г.; 
2. приемане на финансов отчет за периода 
2023 – 2024 г.; 3. вземане на решение за ос­
вобождаване от длъжност и отговорност на 
председателя на сдружението и членовете 
на управителния съвет; 4. промени в устава; 
5. избор на управителен съвет; 6. избор на 
председател, зам.-председател и секретар на 
УС; 7. избор на представляващ сдружението; 
8. разни. При липса на кворум на основание 
чл. 27 от ЗЮЛНЦ събранието ще се проведе 
същия ден в 11 ч., на същото място и при 
същия дневен ред.
2589

Лъчезар Любомиров Попов – ликвидатор 
на „Българска Лютеранска Църква – Лозе-
нец“, София, БУЛСТАТ 130552071, в ликви­
дация съгласно Решение № 5 от 15.04.2025 г., 
постановено по ф. д. № 5444/2003 г. на 
Софийския градски съд, отправя покана до 
кредиторите на Църквата да предявят взема­
нията си в 6-месечен срок от обнародване на 
поканата в „Държавен вестник“ в офиса на 
ликвидатора: София, ул. П. Парчевич № 44, 
ет. 5, ап. 15.
2587
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